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المقدمة 


نهدف من أبحاث هذا الكتاب» إلى تبيان ان مسرح قبائل التوراة كان في 
اليمن وفي محيط صنعاء. قد يفاجىء القارىء بهذه النتائج لأنها تشكل سباحة 
عكس التيار» لكنه بعد قراءة فصول هذا الكتاب مع ثبت أسماء أماكن وعشائر 
التوراة في الیمن؛ دونما تدخل یذ کر من جانبناء ستتحول دهشته إلى تساؤل عن 
حجم الظن والهوى في كتابة التاريخ القديم وإسقاطاته المعاصرة» وسيلمس 
كيف آبیدت شعوب ولغات وأبجدیات عبر التاريخ» وكيف هدّمت منجزات 
حضارية متقدمة في اليمن. 

لسنا أول من أشار إلى خطأ إسقاط جغرافية التوراة على فلسطين وبلاد 
الشام» فقد سبق للعديد من استشرقوا أو بحثوا في التوراة غرباً أن همسوا إلى 
ذلك» كما سبق للصديق د. كمال الصليبي أن وضع كتابه: «التوراة جاءت من 
جزيرة العرب»» والذي أيدناه في اتجاهه عبر كتابنا: «التوراة في التاريخ واللغة 
والثقافة الشعبية». لكننا نشير يإيجاز إلى أن حجم ا حراك السكاني اليمني عبر 
التاريخ» والتزوح الدائم لقبائل اليمن باتجاه الشمال (فلسطين وبلاد الشام 
وا حیط العربي)» وتأخر تدوين زجليات التوراة» أدى إلى غياب المعرفة بالکان 
الفعلي وإلى إسقاط الجغرافيا على فلسطین» حيث نزحت عشائر وقبائل الیمن 
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وترکت أسماءها في الأماكن الشامية» بعد أن تعاقب التدمير والتهميش على 
اليمق حتی الأمس القریب. 

وأخيراً» ليس الاسقاط الجغرافي التوراتي هو الذي صنع «دولة إسرائيل 
الصهيونية)» فالایدیولوجیا الأسطورة عن أرض الیعاد مسألة هامة في ترکیز 
الكيان الصهيوني» لکن غياب هذه الأسطورة ما كان يعني فشل المصالح الغربية 
في صناعة دولة صهيونية وسط بلاد الشام» كما أن صناعة دولة جنوب أفريقيا 
لم تحتج إلى إيديولوجيا - أسطورة. وبالتالي ليس تأكيدنا لخطأ الإسقاط 
الصهيوني سيجابه بقبول صهيوني» كما انه ليس دعوة لاحتلال «إسرائيل» 
لليمن كما قد يبادر البعض إلى الاستنتاج بعقل مسطح. بل هي مساهمة في 
معرفة التاريخ التي تشكل مقدمة ضرورية لصناعة ا حاضر والمستقبل. 
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الفصل الأول 
في اللهجات وتدوين التوراة 


.5ا نے شش 
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تعد مكتبة التوراق أي مجمل ما کتب عن التوراة شرحاً ونقداً ودلالة من 
أكبر الکتبات في العالم. ومع ذلك يظل الذين قرأوا التوراة عربياً وأخضعوا ما 
كتب فيها ميزان النقد» قلة تتوازی من حيث العدد مع القلة التي قرأت تاريخ 
الطبري مثلاً. إذ ان غالبية من رخ لجأ إلى الفھرس في رجوعه لتاريخ الطبري» 
أو رجع إلى قواميس التوراة في رجوعه إليها. لکن القواميس التوراتية الموضوعة» 
تخضع لیزان الظن والهوى ليظهر لك الخطأ تلو الآخرء ومثال على ذلك» كأن 
يورد غالب من كتب عن التوراة عربیاء انه ورد في سفر إشعياء إصحاح ۱۹/ 
۸ «ان اللسان الكنعاني ‏ شفة كنعان ‏ لغة تشمل العبراني والفينيقي والموءابي 
۔ شرق الأردن» وأنه ورد في سفر زكريا إصحاح ۲٠/٠١‏ لفظة الكنعاني 
کمرادفة للفينيقي» ولفظة الفينيقي ذاتها أصبحت على مر الأيام مرادفة لكلمة 
تاجر». ولكن إذا رجع القارىء إلى التوراة التي بين أيديناء ما وجد في سفر 
إشعياء ولا في سفر زكريا أي ذكر لهذه الاستشهادات» بل إذا قرأ سفر التكوين 
والخروج واللاويين والعدد والتثنية ويشوع والقضاة وصموئیل واللك الأول 
واشعياء والإنشاد وزكريا لما عثر على لفظة فينيقي إطلاقاً. فكيف حشرت في 
الأسفار؟ والجواب إنه فعل القواميس والاسقاطات المغاصرة» وغياب فعل القراءة. 
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والشيء نفسه نجده في تفسیر كلمة توراه ۔ توراقه حيث يجمع من أرخ 
استناداً للشراح انها کلمة عبرية الأصل معناها توجیه وتعلیم وشرح وقانون؟! أو 
تعني الهداية والارشاد عند آخرین! هکذا. كلمة واحدة تعطي هذا الشرح في 
أي قاموس؟ فی القوامیس العبرية العاصرة. لکن القاموس العبري العاصر الذي 
یفسر لتصوص ظلت محفوظة فى الذاكرة الشعبية منذ ثلائة آلاف عام قبل 
الیلاد. والتي ضاعت معالم لهجانها الأصلية العديدة وأماكنهاء وضبطت تدويناً 
بین القرن السابع والعاشر ميلادي بلهجات جماعة من التقلیدیین «الصوریین)» 
هذا القاموس العبري العاصر یستند إلى أية عبرية وإلى أية لهجة منهاء العبرية 
القديمة قريبة من العريية والسریانیة فيما العبرية العاصرة عبرية «إيدتشية) مطعمة 
بالألمانية» فکیف تصلح لاتفسیر. إن هذا التساؤل ینطبق في الوقت نفسه على 
القوامیس العربية التى وضعت منذ القرن الهجري الثاني وأحذت ألفاظها 
ااام افراب ادن وقد ذلك ية مكة الى ماعا اسم 
ابا لمشرات اللهجات الاخری؛ لان لهجة اليتق وحاضة القدسة تتیدل 
بفعل الاجتماع التعدد اللهجات وتتجه نحو لهجة خاصة وسطية. ولذلك جاء 
التفسیر القاموسي اللفوي بعيداً غالبا عن النص القرآني ما فتح دائماً مجال 
التأويل والنيابة فى القصدء كأن لا تفسر الاية بمعنى كلماتهاء بل بالقول إنها 
تعني كذا. 

وإذا ما قدمنا مثالاً عما وقع فيه اللاهوت المسيحي والفقه الإسلامی؛ لأدركنا 
مبلغ الأخطاء الواقعة في التدوين والتفسير التوراتي. والمثال یقول» ان الأناجيل 
ترجمت من الذاكرة الشعبية واللهجات الشامية إلى اليونانية» ثم أعيدث 
ترجمتها إلى العربية الفصحى. وكذلك جمع الخليفة عثمان بن عفان سور 
القرآن ودونها على جريد النخل دونما حركات أو تتقیط ثم أعيد تدوينها ضبطاً 
بعد أن وضعت القواميس وقواعد اللغة بعد مائتى عام من الهجرة. وإذا ما عرفنا 
أن الأناجيل تورد النص التالي: «وأقول لکم یاه و يرون تج هن تیب 
الإبرة أيسر من أن یدخل غني إلى ملکوت الله». وفي سورة الأعراف الآية 
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أربعون» جاء: «إن الذين کذبوا بآياتنا واستکبروا عنهاء لا تفتح لهم أبواب 
السماء ولا يدخلون الجنة حتى يلج الجمل 2 شم الخياط؛ وكذلك نجزي 
اجرمین»» فان التفسير عند أصحاب اللاهوت والفقهاء» لكلمة جمل تعني 
الجمل الحيوان. لكننا إذا عرفنا ان لفظة مجشل (بالجيم المصرية والبدوية) في 
السريانية تعني الیل لاستقام عندها اللفظ والعنی» لأن القارنة بين الحبل 
الکون من عدة خيوط» ويين ا حخیط الواحد» مقارنة منطقية صحيحة» خاصة ان 
قاموس ؛الصحاح) للجوهري يورد أن الفقيه ابن عباس قد قرأ الآية: «حتى يلج 
الجْثُل في سم ال حیاط+ء والجكل هو الحبل الذي یربط صاري السفينة. 


ذاً نصوص دونت بعد عدة مئات من الأعوام» نعثر فيها لاختلاف لهجات 
الحافظ والمدون الأساسي والناسخ على مثل هذا الفارق» فكيف بالأحرى 
نصوص التوراة المدونة من الذاكرة الشعبية الحافظة والعائدة لالاف السنین؟ 


أحببنا إيراد هذا المثل على ما يمكن أن يقع فيه النساخ والفسرون, للدلالة 
على أنه حتی في تفسير معنى التوراة» قد غلب الظن والهوى على تفسير 
الشراح لغياب اللهجات الأصلية للنصوص. وإذا ما انطلقنا من واقعة اجتماعية 
حاضرق وهي ان العشائر تحتفظ بلهجاتها طالا ظلتٌ منعزلة مكتفية العيش» 
وان القبائل الکونة من سبع إلى عشر عشائر وفي طول المنطقة العربية اليوم» 
كانت وما زالت تحتفظ بلهجات متباينة» وأنه حتى الخمسينات من هذا القرن 
وإلى البوم» يمكن للمرء أن ييز لهجة منطقة عن آخری» بل لهجة قرية عن لهجة " 
قرية أخرى» وان الفصحى كانت لهجة البدو من الأعراب ولم تكن لهجة كل 
القبائل البدوية والحاضرة في طول العالم العربي» وان لهجة مكة كمدينة داخلها 
كلمات من السريانية والعبرية ولهجاتهماء وانها لأسطورة غير مستندة إلى الحد 
الأدنى من الوقائع أن نعتبر أن العرب (البدو والحضر عبر التاریخ)ء کانوا 
يلهجون بالفصحی ثم نوا إلى اللهجات» وانه حتى الیوم ورغم العلم وانتشار 
وسائل الإعلام لم تستطع أية دولة عربية أن تصل إلى لهجة شعبية واحدة؛ وانه 
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قد نصل ذات يوم في طول العالم العربي وعرضه إلى عريية فصحى مختلفة 
كثيراً عن فصحی الجاهلية» وخطب الإمام علي» ونثار الشعر الجاهلي والعباسي 
والأموي. أمام هذا الواقع بوقائعه» كيف يتسنى لنا اعتبار العبرية القديمة ذات 
لهجة واحدة لم تخضع لأي تعديل عبر آلاف السنين» وان لهجة المدون كانت 
لهجة الحفظة. علما أن السامرية لهجة مختلفة عن العبرية السوّدة اليوم» 
والسريانية يعترف لها بوجود لھجتینء وكلماتها متداخلة في اللهجات العربية؛ 
وانه تاريخياً لم يكن ن یحتاج التخاطب بین لهجات العرب عریاً وسريانياً وعبراً 
لأي ترجمان. بل كيف أجاز لنفسه عالم الآثار أن يفسر النقوش المصرية أو 
الفينيقية بلهجة واحدة» وكيف أجاز لنفسه تفسیر النقش الفینیقی فی جبيل مثلا 
باللهجة العبرية العاصرة. ألا يرد في التوراة عبارات: «کلم رید بالأرامي ل 
نفهمه)» فأية عبرية كانت سائدة في لهجات عدة؟ بل اذا تألم نحمیا في آخر 
السفر حين قال: «فى تلك الأيام أيضاً رأيت اليهود الذین ساکنوا نساء 
آشدودیات تععرتیات ومرآیات: ونصف کلام بنیهم باللسان الأشدودي» ولم 
یکونوا یحسنون التکلم باللسان اليهودي» بل بلسان شعب وشعب» 
فخاصمتهم ولعنتهم وضربت منهم آناسا..». أي ان لهجة عشاثر آشدود 
تختلف عن لهجات العمونین والموآبيين ولهجات أخرى کثيرة. 

وإذا ما تطلعنا إلى أسماء الأماكن والأفراد وهي أسماء العشاثر غالباء لوجدنا 
ان التوراة تحتوي خلیطاً من الأسماء واللهجات. فنحمیا وارمیا وحامول وعکار 
وجلعاد وجلبوع ودودو وشتوت والجزوني وأخيا وقامل» آسماء بلهجة 
سريانية من العشائر المنسوبة لبني إسرائيل في آخبار الأيام الأول» حیث أيضاً: 
اللاوي وجاد وفارص ورازح وهيمان ودارع وابن كرمي وعُبيد وعزوبة وصور 
والثوالث والرفائيين وخالص وخالد بن بعنة وهاشم وبنايا والمكيراتي والكرملي 
وئحدینا والمتني؛ بعربية أقرب إلى الفصحی القرشية الأعرابية في السفر نفسه. ألا 
يستدعي ذلك التأمل؟ وعلی افتراض ان العشائر لیھودیة أي ذات اللسان 
العبري جفهومنا المعاصر كانوا جماعة نقية الدم في ركن منعزل عن أية 
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مجتمعات أخرى» وانه كانت لهم لهجة خالصة خاصةہ فماذا عن توزع هذه 
العشائر عبر التاريخ في طول النطقة والعالم وتحت سيادة الآخرين؛ فهل ظلت 
اللهجة واحدة؟ القبطیة كانت لساناً حياً حتى الفتح الاسلامي فأين هي؟ 
والعشائر المسيحية في حوران والكثير من عشائر الأردن وفلسطين قدموا إلى 
السواحل والجبال اللبنانية» فهل لهجاتهم اليوم هي شمھان واا هذه هي 
اللهجات العربية التاريخية كما نسمعها الیوم مع بعض التعدیل طبعاً نتيجة 
الانخراط في السوق الرأسمالي والاعلام والتعليم وسرعة الاتصال, فماذا لو 
كان حافظ التوراة التي تغطي أحداث مات السنوات بلهجة شمال لبنان» أو 
لهجة الخليل أو البيرة أو الصعيد الصري» هل بیقی النص التوراتي كما هو فیما 
لو كان الدون من صحاب لهجات آخری. وهنا أعطى مثالا أخيراً: ماذا لو 
کتب أحدهم عبارة «عندما آنوي الوقوف أقع مجددا». قطعاً سیکنبها أهالى 
شمال لبنان وسوریا حتی اللاذقية كما يلي (ييجي تاؤأوف بُوقوع). وبلهجة 
البيرة في الضفة الغربية الفلسطینية: (تي آجي آوکف أؤكغ)» وسیکتبها 
الصعيدي راجا اجف آجغ). ولهذا السبب ولتعدد اللهجات رغم تقاربهاء فان 
اسم اسماعیل في اللهجة القرشية تجدہ سمعان باليمنية وشمعون بالسريانية» 
وشیمون بالعبرية» وشماعین بلهجات بعض جنوب لبنان وشماله وبعض مص 
وسیمون باللغات الاوروبية. 


هود واليهود والبران: 

بعد هذه المقدمة حول تاريخية تعدد اللهجات» نطرح السؤال التالى: ما 
العلاقة بین هود ويهود وبأية لغة. وماذا عن العبران والكنعان وإسرائيل وإسرائين 
ويعقوب؟! 

- في السور القرآنية لا ترد عبارة العبران مطلقاًء بل ترد لفظة اليهود والذين 
هادوا. وإذا تطلعنا إلى القاموس العربي» وتحت جذر هود لوجدنا في «صحاح» 
الجوهري: «هاد يهود هوداً»: تاب ورجع إلى الحق» فهو هائد وقومٌ هود. وقال 
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أبو عبيدة: التهؤد: التوبة والعمل الصالح. ويقال أيضاً: هاد وتهوّد إذا صار 
يهودياً. والھُود: اليهود. وأرادوا بالیھود اليهوديين لكنهم حذفوا ياء الإضافة. 
وهود اسم تبي ينصرف. والتھوید: أن يصير الانسان يهودياً. وفي الحديث: 
فأبواه یهژدانه.. وهكذا قبل الإسلام كانت بعض النسوة ینذرن إذا ما رزقن 
بول أن بهژدانه. والنبى هود نی الأصل حيث ما زالت قرية النبي هود تحمل 
اسمه إلى اليوم» وهو إلى جانب إدريس وذو القرنین إبنا عابر وصالح ويونس 
(ذو النون ۔ يونان) وشعيب والياس وذو الكفل (حزقیال) يمانيون كما سيرد 
لاحقاً فى شعر حشان بن ثابت الأنصاري: 


وفي القرآن الکرم» سورة هود النبي الذي أنذر قوم عاد في الأحقاف شمال 
شرق اليمن الذين دمرت مدینتھم على ضفاف الربع الخالي» وكذلك في سورة 
الأعراف والشعراء والأحقاف. وسورة الفجر: «والفجرء وليال عشر ألم تر 
كيف فعل ربك بعای إرم ذات العماد». وبنو إسرائيل «الذين أوتوا الكتاب 
والحكم والنبوة» ورد ذكرهم في سور: البقرة» الجاثية» اجمعت المائدة» 
الأعراف» يونس» آل عمران» النساء النحلء ا جادلة الإسراء. أما أنبياء العرب 
الذين وردوا في التوراة أيضاًء فان ذكرهم یتردد في عدة آيات: إبراهم» إسحاق 
اسماعیل» أيوب» داوود» ذو الکفل» ذو النون» سلیمان» لقمان» موسى» 
ميكال» يعقوب» يوسف» يوشع. والواضح أن عبارة العبران أو اللسان العبري لا 
ذكر لها في القران وسوره التي كانت تخاطب العرب بتاريخهم وحاضرهم» 
والتي تتحدث عن عشائر عربية» وعن اليهود العرب الذین لم تحاول أية سلطة 
قبل الإسلام أن تحول معتقدهم» خاصة ان أنبياء العرب الذين يردون في التوراة» 
كانوا من الرموز التاريخية المتناقلة فى الذاكرة الشعبية. وإذا كانت السور القرآنیة 
تجل الأنبياء ‏ أنبياء العرب» وتتحذث عن بني إسرائيل بتاريخهم» وعن اليهود 
بتاريخهم وارتدادهم وتحويرهم للكتاب ۔ التوراة» فان مجمل ذلك يؤكد ان 
عشائر هود والذین تھودوا والذین اتبعوا هؤلاء الأنبياء العرب» کانوا بين ثنايا 
العشائر العربية البدوية واحاضرة. ولأن ديانة يهودية متكاملة المنحى الديني لم 
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تسد عبر سلطة تفرضها كما السيحية والاسلام» لذلك حدث فيما بعد ان تم 
الدمج» بین الیهود وبني إسرائيل ویعقوب والعبران. 


من ناحية ثانية لا يدل مصطلح العبران والکنعان على شعوب مفترضة» 
بقدر الدلالة على نحلة العاش. وهذه الدلالات تتبدل على الستوی التاريخي. 
فالعبران التى ترد فى النقوش ا مسندیة اليمنية كاسم منطقة) مصطلح قل ینسبه 
البعض إلى عابر.. بن سام بن نوح» فيما العنی اللغوي الذي لا تعثر عليه إلا في 
القوامیس العربية الجامعة للهجات» يدل على نحلة العاش. العبران مقابل 
الكنعان. والمعتى اللغوي لا ينفصل عن نحلة المعاش ومضمونها. فالبداوة 
الخاضعة لتقلبات المناخ وللتصحر الزاحف والمتعيشة على الرعي» تحتقر الزراعة 
الثابتة الخانعة الخاضعة للسلطة ولقهر البداوة واخوتهاء أي «الخوة» التی تدفعها 
لها لدرء خطر العشائر الأخرى. يقول الثل البدوي: «الفلاح كلبه يصرٌ وبابه 
بھڑا وكذلك: وكنت راعي وصرت أمير بذراعي). 5 «العز في نواصي الخيل» 
والذل في سكة احراث». وفي التوراة سواء تبدّى النبي ابراهیم أو كان بدوياً 
فان ملامح البداوة واضحة جداً في الأسفارء مقابل الكنعان أصحاب الحضارة 
المطوعين للمعادن. وهو عين التناقض بين داوود صاحب المقلاع وجوليات 
حامل الرمح الدرع بالنحاس. الاول بدوي عابر والثاني حضري مزارع قانع» 
کانع» خانع لضغوط الاخرین. فالجرّال العابر على تناقض مع الکانع أي الثابت 
الخاضع (کنع السك بالثوب: لصق به)» وهي في مرحلة آخری أعراب ونبط 
(أهل نبت. لیت الاء ونبط)» وتالا قحطان وعدنانء وحضري وبدوي» وقبل 
ذلك قايين وهابين» كرمز للتناقض في نحلة الزراعة والرعي البدوي. 


أما إسرائيل» فان القاموس العربي الجامع لعدة لهجات» يقول فيها أيضاًء انها 

تلفظ إسرائين (كما شراحين هي شراحیل)» من جذر سرى. وبالتالي فان 

إسرائيل (وآل بن إسرائيل ما زالوا في جنوب الیمن) نرجح إعادتها إلى السرايين 

= السراقيق» ويلهوجة تسكن الألعرف: إسراقن, وهنا الجذر بعيد جدا عن 
۷ 


يعقوب» رغم أن التوراة قد أوجدت هذا المزج بأن إسرائيل هو یعقوب. وهو 
مزج سيظهر لنا مصدره» في حين. أن التوراة امحاضرة آیضاً تعطي لتبدل اسم 
ابرام إلى ابراهيم مسحة إلاهية بفعل جهل المدون باللهجات. فأساس الاسم هو 
هن جذر برهء.ومته برحات وتراهین. وعشيرة ران بلهجة سکن الأحرف 
وتهمز فى أول الكلمة أصبحت إبراهين» وبالقرشية والعبرية التي تبدل النون 
سےا كأداة للجمع بات الاسم ابراهيم» وباللهجة السريانية إفرام. وهكذا فان 
اختلاف اللهجات یقدم اختلاف ألفاظ الاسم الواحدہ الذي ظل یطلق على 
کل فرد تسنم زعامة عشيرة البراهین, أي كان یسمی نبي ابراهین ۔ ابراهيم - 
فرام. وهذه العشيرة في تجوالھا من شرق الیمن إلى وسطها وشمالها والی 
لعراق وشمال سوریا ثم فلسطين» والذي استمر مئات السنوات وترکت اسمها 
هنا وهناك تعاقب على زعامتها عدة شخصیات دمجتهم الذاكرة الشعبية 
بشخص واحد نظراً وحدانية الاسم: نبي ابراهيم» لکن واحداً بعینه من هذه 
لشخصيات کان الیل ابراهيم. ومثيل ذلك أورده الهمداني في «الإكليل)» 
ووهب بن منبه في كتاب «تیجان ملوك حمیر؛ء من انه عندما استولت قبيلة 
جرهم على تابوت العهد نهاها عن ذلك «النبي اسماعيل بن نابت بن قيدار بن 
لنبي اسماعیل) أي ان اسم نبي اسماعيل كدلالة على زعامة عشيرة كان يتكرر 
دائماء مهما تبدلت شخصية زعيم العشيرة. 


إذ اليهود نسبة ة للنبي هود اليمني» الذي ما زال قبره فی فاا وهم 
عار فة فى برحلة تارمحھ خاصة أن اتساپ الیدیة تعر أنا هرد هو جد 


قحطان» وقحطان وعدنان هما جدا العرب 


آما العبران» فهی دلالة على نحلة العاش» أي دلالة على البداوة مقابل 

الکنعان الدالة على ا حضر أو الثبات الزراعي. وبالتالي فانه مصطلح قد یکون 

مصدره أهل الثبات الزراعی للدلالة على البدو التنقلین الذين یکونون من عدة 

قبائل وعشائر وبلهجات متعددة. ولهذا السیب فان مصطلح العبران قد غاب 
۱۸ 


عن آيات القرآن الكريم لأنه كان غائباً عن التداول» تماماً کمصطلح الكنعان» 
في حين ان عشائر عربية محددة ظلت محتفظة بكونها عشائر يهودية بين 
العشائر العربية عامة. 


أما في يعقوب واسرائیل» فالمسألة تحتاج إلى توضیح؛ وعودة إلى سفر 
التكوين في حديثه عن النبي ابراهيم. ففي هذا السفر ان إبرام تزوج ساراي. 
وابرام وساراي هنا اسمين بلهجة من لهجات السريانية. وان ابرام العبراني أي 
البدوي كان راعیاً حين كان ملكي صادق ملك شاليم (وشالیم أوساليم اسم 
منطقة هنا ولیست مدينة أو قرية). اوقد تزوج إبرام من هاجر التي خاطبھا الرب 
بأنك ستسمین ابنك اسماعیل لأن الرب قد سمع .ذلّتك. وان الرب قد قال 
لابرام سيكون اسمك منذ الآن ابراهیم» وزوجتك ستسمى سارة بدل ساراي. 
هذا النص المدون لاحقاً والذي حول الجماعات إلى آفراده يمكن فكفكة 
معطياته انطلاقاً من ان اسم الفرد في امجتمعات القبلية العشائرية مسألة حديثة 
جداً. فشيخ عشيرة إبرام (براهين)؛ تزوج من عشائر بنو ساري لعقد تحالف ماء 
وآنجب منها إسحق» وبطن من العشيرة» أو الزعيم الذي أعقب ابرام في قيادة 
العشيرة والذي كان يطلق على مركزه لقب نبي ابراهيم» تحالف مع عشائر هاجر 
وتزوج منهم» وأنجب اسماعيل. فهاجر واسماعيل انتقلا وسكنا في برية فاران 
(أي برية مكة الکرمت)» في حين ان ابراهيم زوج ساراي انتقل إلى الجنوب» إلى 
اليمن وسكن بین قادش وشور وتغرب في جرار. وقادش وشور في اليمن» 
وكذلك جرار التي هي حتى اليوم قرية من العُدين واعمال منطقة إب جنوب 
صنعاء. فابراهيم وزوجته هاجر وابنه اسماعیل الذي ارتاد مكة شخصاً مختلفاً 
عن ابراهيم الذي انتقل جنوبا مع زوجته سارة وتغرب في جرار» إضافة إلى 
عدم التزامن بين الشخصیتین. وحتى ابراهيم الذي تغرب في جرار مزج مدون 
زجليات التوراة بينه وبين ابراهيم الوحد بالاله. إذ كيف يستقيم النص عندما 
یقول: «قال ابراهیم لعبده ضع يدك تحت فخذي. آستحلفلک بالرب اله السماء 
واله الأرض أن لا تأخذ زوجة لابني من الکنعانین الذين أنا ساکن بینهم». 
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فعبارة ضع يدك تحت فخذي» أي أقسم بالعضو التناسلي الذكري. وهذا القسم 
في مرحلة تاريخية سابقة جداً للقسم التوحيدي يإله السماء والأرض. وهكذا 
فان ابراهيم الذي عاش ۱۷۵ عاماً كان ابراهيماً متعدد الأشخاص باسم واحد 
اسم عشيرة ابراهيم. 

عودة إلى إسحق ابن سارة الذي تزوج من رفقة الآرامية (الإرمية - 
السريانية)» فقد أولد عيسو ويعقوب. وفيما عيسو تزوج من يهوديت ابنة ييري 
الحثي» فان يعقوب آخبر راحیل انه أخو أبيها وانه ابن رفقة. ثم تزوج من لیئة 
وراحيل وانهما أختان ابنتا لابان. هذا هو فعل التدوين المتأخرء فيما ملامح 
الواقع الاجتماعي يمكن رصدها كما يلي: 

عشيرة لابان ورفقة بطنان من قبیلة آرامية. ومن عشيرة لابان بطن راحيل 
وبطن ليئة. ويعقوب هناء فرد من عشيرة يعقوب» تزوج من بطني عشيرة لابان: 
راحيل وليئة» وليس من شقيقتين. 

ويعقوب الهارب من عشيرة عیسو ارتحل من محنايم وعبر مخاضة ییثوق. 
وهناك صارعه أحدهم وضرب له حق فخذه» ثم تركه! وقال له: لا يدعى 
اسمك يعقوب بل إسرائيل. ومن هناك ارتحل يعقوب إلى سكوت» ثم إلى مدينة 
شكيم» ثم ارتحل إلى لوز في أرض كنعان. ثم نصب خيمة له وراء مجدل 
عدر. 


كيف انتسب يعقوب إلى بنو ساري وبات اسمه إسرائيل: 
ويمكننا هنا الوصول إلى نتيجة هامة» حول كيفية بروز اسم إسرائيل في 
زجليات التوراة» عبر مسيرة يعقوب التى وجدناها بين مدن رداع وذمار ويريم 
(انطلق يعقوب من محنايم» وعبر مخاضة يبوق). 
محنام: أي محناين. آل محن جنوب رداع. 
۲۲٢‏ 


- یبوق: ابُوق. واعتقدها افوق. افيق غرب ذمار. (الباء فاء سريانياً). 

(وهناك صارعه أحدهم وضرب له حق فخذه). وأعتقد ان الدون بدل اسم 
المكان: الحقه ‏ الحيكه إلى حق الفخذ. 

۔ حیکان: وادٍ في الحدا. شمال شرق ذمار. 


(وانه أطلق عليه اسم إسرائيل). والواقع أن مرور یعقوب في هذه المنطقة 
كمرور أي بدوي تحت سقف حالة الصراع بین البداوة والحضر. ويبدو أن 
يعقوب كان سيقتل لولا أنه أرجع نسبه الفعلي إلى سارة - ساراي زوجة 
ابراهيم؛ حيث إن المنطقة التي عبرها تعود إلى بنو ساري في یرم۔ ويا انه من 
نسل أحد أنبياء عشيرة ابراهيم الذي صاهر عشائر ساري ‏ ساراي ‏ سارة عندما 
أراد اللجوی فان الذين صارعوا يعقوب أوصوه الانتساب إلى بنو ساري كبطاقة 
هوية كي لا يتعرض للاعتداء. ومن هناك تابع إلى سكوت ثم إلى شكيم حيث 
نصب خيمته وراء مجدل عدر. 

۰ سکوت: من جذر سكك. سكا وادٍ شرق إريان غرب برم. 

- شکیم: سكين بالعربية. السکون حي من السکاسك في الجند شمال 
شرق تعز. 

۔ عدر: العوادر من السکاسك أيضاً. (راجع مسيرة یعقوب آخر الفصل). 

إذأ أعظى تنو ساري» عشيرة سارة ساراي الى ,متها جدة یعقوب. انقساياً 
إلى يعقوب ليأمن مروره وبقائه. وبات اسمه إسرائيل - إسرائین - اسراین؛ 
ساري» من جذر سری. وبنو ساري نیون عرب. وهم الذين خاطبتهم الایات 
القرآنية (يا بني إسرائيل) والذین منهم بقية في جنوب الیمن. 

وأختم هذه التايعة باستشهادٍ من کتاب «حروب داوود» للصدیق الرائد د. 
كمال الصليبي الذي قال: الكل «یعرف تمام العرفة ان اللغة العبرية زالت زوالا 
تاماً من الوجود» كلغة محكية» بدءاً من القرن الثالث ق.م. إن لم يكن من 
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قبل. وا لجمیع منهم (بحائة لتوراة) یعرف أن التصويت السوري للعبرية التوراتية 
هو تصويت مصطنع» وأن ما من حد یعرف كيف كانت تنطق هذه اللغة في 
الأصل. ولا شك عندي أن النطق الأصلى للعبرية كان أقرب بكثير من نطق 
العربية ‏ منه إلى نطق العيرية النديخة. وکون هذه العيرية اللنديقة: اصطناعاً على 
اصطناع هو أمر معروف لدى الخاصة ولدى الكثيرين من العامة. وجل ما في 
الأمر أن هناك غض نظر مقصوداً حول هذه الحقائق» بل وتزویراً لها حتی في 
لکتابات العلمية الخديكة.. ومن هذا التروير ما يلع أحياناً حد الوقاحة. فمن 
قوامیس العبرية التوراتية» مثلأء ما یستشهد بالعبرية الحديثة في تحديده لعنی 
بعض الگلمات: برق مغل هذا الامعشهاد ما يقي على/العبرية اللفتيقة فة 
تازيدية لا تمتها بشكل من الأشكال وواضعو هذه القواميس يعرفون ذلك 
تمام العرفة. 

وغض النظر عن المسائل المتعلقة باللغة العبرية» يقابله غض نظر ممائل عن 
قضية أخرى هي في المكانة نفسها من الأهمية. وهي قضية العلاقة التاريخية بين 
اليهود وبني إشرائيل... وا كان لخلط بین اليهود وبني إسرائيل خطاً شائعاً مذ 
ظهور الیھودیة أو على الأقل منذ وقت مبكر من تاريخهاء تك هذا الخطأ على 
حاله. والعامة تقبل به كما هو سواء بین أصدقاء الحركة الصهيونية أو بین 
أعدائها». 


التوراة... في مسار التدوين: 

التوراة - التوراه التي بين أيدينا اليوم» دونت من الحفظة بعد مات السنين 
بعد أت كانت منظومات زجلية سهلت حفظهاء وإن كانت اللهجات تباعدا 
وتعديلاً قد فعلت فعلها في تحوير الألفاظ وفي الزيادة والتقصان» كأي نتاج 
للثقافة الشعبية. وإذا كان مسرح ملوك - أنبياء التوراة ۔ قد ضاع من الذاكرة» 
فكيف بالنصوص: ألم يقل يشوع للعشائر المجتمعة: «تشددوا جداً لتحفظوا 
وتعملوا كل المكتوب في سفر شريعة موسی). من هناء نتطلق لوضع المعنى 

۳۲ 


الصحيح لكلمة توراة - توراه التي لم تغب أساساً عن الذاكرة الشعبية العريية 
ولا عن لهجاتها التعددة. وأعتقد أن التوراة تعني الرسالات» ففي القاموس 
العربي الجامع للهجات نقرأ تحت جذر تور: «التَوْدُ: الرسول بين القوم قال ابن 
درید: وهو عريي صحيح وأنشد: 

والٹوژ فيما بيننا عل 

يرضى به ال والغرسسل 

وتور: أرسل. إذأه الٹژر: الرسول» .وما جاء به (أي الرسالق. هى التورقه 
وجمعها التوراة. وفي سورة المؤمنون: «ثم أرسلنا موسى وأخاه هارون بآياتنا 
وسلطان مبين». وفي سورة الحديد: «ولقد أرسلنا نوحا وابراهيم وجعلنا في 
ذريتهما النبوءة والکتاب. فمنهم مهتدٍ وكثيرٌ فاسقون» وفي سورة ابراهیم: (ألم 
يأتكم نبأ الذین من قبلكم قوم نوج وعاد وثمود والذين من بعدهم لا يعلمهم 
إلا الله جاتھغ رسلهم بالبينات فردوا أيديهم في أفواههم وقالوا إنا كفرنا بما 
آرسلتم به ون لني شك ما تدعوننا إليه مریب». وفي سورة القيامة: «ما السیح 
این مر إإلا رسول: قك علت. من اقبله ار ) وفي سورة البقرة: «ولقد آتينا 
موسی الکتاب وقفینا من بعده بالرسل وآتينا عیسی ابن مريم البینات وآیدناه 
بروح القدس. أفكلما جاء کم رسول با لا تهوی آنفسکم استکبرتم ففريقاً 
کذبتم وفریقا تقتلون». 

وإذا ما استغرب قاریء وقال لاذا تبحث عن معنی التوراة في القاموس 
العربي ا جامع للهجات, لقلناء لأن مصدر الكلمة من هذه اللهجات» وأنبياء 
التوراة أنبياء العرب» وانك لن تعثر على معنى لكلمة التوراة إلا في القاموس 
العريي» كذلك لم يعثر عشّاق الفينيقية - ونحن منهم ‏ على معتى لكلمة فينيقي 
إلا في القاموس العربي. 

وقبل العودة إلى مسار التدوين في التوراة» أعرض للقارىء بعض أبواب 
التلمود والعناوين بالعبرية الأساسية التي لا تحتاج لترجمان مع العربية. 

۲۳ 


وفي هذه العناوین» یتوجب على القاریء أن یبدل التاء في اجر الكلمة 
بالهای ون يعتبر الميم العبرية أداة للجمع. ومن الأمثلة: کتوبیم (کتب) نبیگیم 
(أنبياء)» طهاروت (الطهارة) قداشوت (قداست) حاخام (حكام)» المحینوث 
(التحدثء التحنف أي التعبد)» فشح (الفصح) شابات (السبت) زرعیم (الزرع) 
دباحيم (الذبائح) مناحوت (المنائح) حلّين (الحلال) بکاروت (البكارة) سوفرم 
(الكتب) من سفر موئد (موعد). 

إذاً القرابة التاريخية بین العبرية القديمة واللهجات العربية» قرابة واضحته 
وكذلك القرابة مع اللهجة السريانية» لکن تطور اللهجات وبقاء النصوص 
بمستوى الذاكرة ا تاقلة شفاهاء أحدث تغييباً للمکان وأحدث تحويراً في 
الألفاظ. وهذا الأمر ليس بغریب لأن القراءة العربية الوم لنص جاهلي أو محطبة 
تحتاج إلى قاموس يساعد في استيعاب المعنى. 

نرجع إلى الرسالات في التوراة. والتوراة حسب رأي بعض الأحبار تنقسم 
إلى ثلاثة أقسام: 

١‏ الناموس. وتشمل الأسفار الخمسة الأولى: التکوین» ا حروج: اللاویون» 
العددہ التثنية. وأنبياء هذه الأسفار قد حفظت سيرتهم التاريخية في الذاكرة 
الشعبية العربية: آدم - نوح - ابراهیم ۔ یعقوب - إسحق - سليمان - يشوع بن 

۔ داوود ۔ موسى. 

۔ الأنبياء منهم المتقدمون: يشوع» صموئیل (اسم السمؤل نفسه) الأول» 
والثاني» الملوك الأول والثاني. 

- والمتأخرون: إشعياء إرمياء حزقيال (أي ذو الکفل عربيا). 

۔ والضغار: هوشع؛..يوثيل؛ عاموس» عوبیدیاء يونان (يونس» أو ذو النون) 
ميخا (شخایل نسبة لمدينة مخا على البحر الأحمر)» ناحوم» حبقوق» صفنياء 
حجي» ملاخي. 

۔ الکتابات: وهي ا زامیں الال آیوب. تشيد الانشاد» ,راعوث» 


كنا 


الرائی» الجامعة» أستيرء دانيال (قبر دانيال جنوب الیمن)» نحمياء وأخبار الأيام 
الاول والثاني. 


وتسمی التوراة عند البعض المقرأ (أي النص المقروء عند بعض المفسرين) 
كما هو القرآن (المجمع والضم في بعض القواميس) وتسمى المسورة آیضاء كما 
هي السور في القرآن. ويعنون به أي المسورة» النص المقدس (المسور) المروي عن 
الأسلاف روایة متواترة ارتضتها أجيال العلماء ورفضت ما عداها. ولنا هنا على 
سبیل المقارنة مثالاً يقول: لو لم يتولى الخليفة الراشد الثالث عثمان بن عفان 
جمع القرآن وكتابته على جريد النخل» هل يتصور أحداً من الناس أن قرآناً 
واحداً سيجده المسلمون» أم ستظهر العشرات منه إن لم نقل المكات؟ وهل كان 
أصحاب السلطات سيضعون نصوصاً تتحدث عنهم أم لا. وقبل أن يستغرب 
أحد نشير إلى أن أحد زعماء القرامطة (والأساس الأرامطة» من رمطه: أي عابه 
في عرضه) كان يسمى الدثر بن عبد السلامء الذي في جمعه لعشائر البادية 
الشامية وراء الدعوة القرمطية أيام العباسيين» كان يستغل جهل المؤمنين بالقرآن 
وقلة من يمتلكونه» ويتولى تلاوة الآيات: «يا أيها المدثر» قم وانذر؛ وريك فكبر» 
ويقول لهم: نا المدثر بن عبد السلامء وهذه الآيات في سورة الدثر قد خاطبتني 
وها أنذا هنا أدعوكم. 


لکن هذا التقسيم لأسفار التوراة ليس محل إجماع» وإن كانت الغالبية من 
الفرق اليهودية تنفق على الأسفار الخمسة الأولى» فيما السامريون (نسبة 
للسامرة» شمرون) يعترفون بالأسفار الخمسة مع إضافة سفر یشوع» فيما غيرهم 
يعتبر التوراة متكاملة فی 75 سفرا. ومنذ القرن السادس عشر برز البروتستانت 
(أي المحتجين على الكائوليكية) فأحيوا العودة إلى التوراة في ۳۹ سفرأء بینما 
الكاثوليك يعتبرون التوراة مكونة من 4٩‏ سفرأء إذ يضيفون عليها سبعة أسفار 
هی: طوبیاء یهودیت» الکمت یشوع بن سیراخ» نبوعة باروك الکاییین الاول؛ 
والثاني. 

o 


وفي التأريخ لأنبياء التوراة ثمة شبه إجماع على أن النبي موسی عاش في 
القرن ۱۲ ق.م» وداوود بين ٠٠٠١‏ و۰٦۹‏ ق.مء وسليمان بین ۹٦۰‏ و۹۲۲ 
ق.م» وان السبي البابلي الذي اجتاح مناطق تواجد عشائر اليهود یعود لعام 
5 ق.م» وانهم عادوا لبناء الهيكل عام ۵۳۹. طبعاً بناء الهيكل في - 
أورشليم - الذي سنری أنه لم يكن في فلسطين ولا حتى السبي الزعوم. وكان 
جمع مرويات الأنبياء قد جاء متأخراً ۸۰۰ عام عن أيام موسی» وأربع مائة عام 
عن أيام سليمان» علماً أن السريانية كانت لهجة قراءة التوراة أو حفظها حتى 
القرن الثاني ق.م. فيما يقف الفيلسوف اليهودي: باروخ سبینوزا ليقول: «ان 
الأسفار كتابة رجل واحد أراد أن يروي تاريخ اليهود منذ نشأتهم حتى خراب 
آورشلیم». لكنها كتابة استقت المرويات من الذاكرة. 


والآن. هل وجدت توراة واحدة؟ 


إذا كانت السريانية لهجة حفظ وتلاوة نصوص التوراة حتی القرن الثاني 
ق.م» فمعنی ذلك ان اللهجات العبرية القديمة قد اندثرت» وکتابتها لم تكن قد 
تحددت بعد ومع ذلك فان أقدم نص سرياني للتوراة یعود لعام ٥٥٤‏ م» لکن 
شذرات من زجلیات التوراة كانت قد ترجمت إلى اليونانية (الترجمة السبعينية: 
يقال نسبة لاجتماع سبعین من الأحبار أو لترجمتها في سبعين يوماً)» وترجمة 
اکویلا عام ۱۹۰ م وثيوديتون كذلك عام ۱۹۰ م وسیماخوس عام ۲۰۰ م 
ولكن لا نسخ من هذه الترجمات اليونانية. في حين أن ترجمة التوراة إلى 
اللهجة السامرية العبرية قد تم من السريانية» والترجمة القبطية تمت بلھجتین: 
لهجة الصعيد ولهجة مصر السفلى عام ۰ م» والحبشية عام ۳۰ والترجمة 
الأرمنية عن السريانية عام ٥٠٥٥ء‏ أما الترجمة إلى العربية فتراوحت بین القرن 
السابع والعاشر اليلادي» أولاً لورود آيات عن هذا الوضع لنصوص التوراة 
والطعن في واضعيها كما سنری: وثانياً ان أسقف إشبيلية قدم ترجمة عربية عام 
٤ء‏ تبعتها ترجمة سعدیا جاون عام ٩4۲‏ م مع شرح حرفي لابراهيم بن 


۲٢ 


عزراء ثم ترجمة موسى بن ميمون (۱۱۳۵ - ۱۲۰۶ م). هذا وقد ظهرت 
ترجمة عربية فی باریس نقلا عن لغات عدة عام ۱۱4۵ م» تبعتها ترجمة 
نشرت في لندن عام ١1‏ استناداً إلى نصوص عبرية وسريانية ويونائية. وبعد 
ذلك ظهرت ترجمات عدة منها ترجمة «احمد فارس الشدیاق» اللبناني الذي 
فرمن جور الامارة ورجال الکهنوت بعد قتل أخيه تعذیباً على يد الرهبان» وأتم 
الترجمة في مالطا عام ۱۸۰۷ م» تبعتها ترجمة فانديك والآباء الدومنیکان فی 
الوصل واليسوعيين في بيروت عام ۱۸۷۰. أما النسخة التي بین أيدينا والتي 
معا مسا ااکتاب ااقس مجان رة بال رسال الوسل» قانی 
أشك بصحتها كثيرًء لأنني قارنت طباعتها لإنجيل متى مثلا مع نسخة على 
الیکروفیلم في الجامعة الأميركية المأخوذة عن نسخة في متحف لندن من وضع 
«المصطفى متی) القبطى فى القرن الخامس عشر؛ ووجدت نسخة جميعة 
اكاب القدس تحرف فی بعض الأسماء آنسجاماً مع الإمقاطات الضهيوتية. 
ففي نسخة الميكروفيلم تقرأ النص التالي مثلاً: «وذهب المسيح إلى بيت لحم 
یهوذا»» وفي نسخة الكتاب المقدس تصبح: «وذهب المسيح إلى بيت لحم 
اليهودية»» ذلك ان الإسقاط الصهيوني يعتبر الضفة الغربية «یهودیا والسامرة»» 
فيما بيت لحم يهوذاء أي بيت لحم كبطن من عشيرة يهوذا تمبيزاً عن بيت لحم 
أخری۔ 

إضافة إلى هذا الانقسام والتعدد في الترجمات» فقد ظهر في بداية المسيحية 
مصطلح «الأبوكريفا» أي الأسفار ال حفیة التي تحول معناها للدلالة على الأسفار 
الموضوعة المزيفة تمييزاً عن الصحيح في التوراة. وأسفار الأبوكريفا وضعت من 
قبل بعض يهود فلسطين والتي سرعان ما حدث الخلاف حولها واعتبرت 
محرية فا سس ا السا سفر عزرا الأول والثاني» وطوبيت» 
ویهودیت؛ وتتمة سفر آم وحکمة سلیمان؛ وحكية یشوع بن سيراخ» 
وباروخ» ورسالة إرمياء ونشید الفتیان» وقصة سوسنة ویعل والتنین» وصلاة 
منسى» وسفر الکابیین الأول والثاني والثالث والرابع. ومعظمها وضع باليونانية. 

۷ 


وبين رفض بعض الأحبار لهذه الأسفار وقبولها في الكنائس السيحية, أقر 
مجمع ترينت المسيحي عام ١547‏ م أسفار «الأبركريفا» فيما عدا سفري عزريا 
وصلاة منسى» فيما مارتن لوثر وكالفن مؤسسا البروتستانتية رفضاها كأسفار 
مقدسة قانونية» وهكذا رفضتها جمعية التوراة البريطانية. وإذا كانت أسفار 
الأبركريفا موضوعة في عصور متأخرة قبل الیلاد ویعده» ورغم يما بويد من قیم 
وحوادث» إلا أن رفضها العبري برجم مثلاً إلى مضمون سفر قصة سوسنة التي 
يلخصها «محمد بيومي مهران) في كتابه: «دراسات في حضارات الشرق 
الأدنى القدم»» من انها قصة فتاة جميلة راع جمالها وهي تستحم في غدير 
ماء» اثنين من الأحبار الذين راوداها عن نفسيهما. ولا زجرتهما اتهماها بالزنا 
وألفا الشهود على :ذلك حتی کادت احکمة توصی۔برجمھا إلی أن انبری 
الشاب دائیال وأظهر الأفك في كلام المدعيين. ٠‏ 


الشك في التوراة: 


سذ أن. استعارت الدولة الرومانية الغالبة سیاسیاء وبعد ثلاثة اقزون من 
الاضطهاد للمسيحيين فى البلاد العربيق الديانة المسيحية کدین للدولة أيام 
قسطنطین» بدأ الشك یطال أسفار التوراة وبدأت الکتابات النقدیةء وأبرزها ما 
أورده القدیس آوریجین الصري ۲٥٢‏ م» الذي تجنب نقد العقيدة بل نقد النص 
عبر القارنة بین الثص العبري واليوناني. ومنذ بدایات عصر النهضة الرأسمالية 
في أوروباء انهالت الشكوك. فالفیلسوف توماس هوبز (۷۹٦۱)ء‏ یری ان 
الأسفار الخمسة الأولى کتبت عن النبي موسی» ولیس هو واضعها. وتبع ذلك 
نقد جان استروك وریشار سیمون وسبینوزا للوصول إلى النص الاصلي 
الصحیح. وما آشار له ریشار سیمون مثلا: ان أسفار الشريعة ليست عائدة للنبي 
موسیء وان الدونات مختلفة الأصول تعود إلى أجيال متعاقبةة حیث آعاد کل 
جيل تقییم ما وصل إليه تحويراً وحذفاً وإضافة» حتی جمعها عزرا. لکن جاك 
بوسييه ٤(‏ ۱۷۰) کبیر الاساقفة الکائوليك يطعن في نقد ريشار ویطالب یاعدام 

۲۸ 


نسخ «التاریخ النقدي للعهد القدم). وبعد ذلك بسنوات تولی سبینوزا البهودي 
إعادة تشریح التوراة» حيث جوبه بالتحرم والتجريم» ثم تبعه الفرنسي الأديب 
فولتير (۱۷۷۸ م) الذي شك في أسفار الجامعة ونشيد الانشاد» ثم نقد ارنست 
رینان (۱۸۹۲)... إلخ. 


وعربیأ وطالا ان ما كتب أيام الأمويين قد أحرق بغالبيته العظمى عند 
مجيء العباسيين» وبات الیھود بعد أحداث الدينة محل عداوة فان الجتمعات 
العربية العائدة لما قبل الإسلام عيبت وُُصت بعبارة الجاهلية؛ حيث اختصر کل 
العرب بدواً وحضراً بأنهم کانوا عشائر في حالة قتال ووأد للبنات.. إلخ. ومن 
كتابات ابن حزم الأندلسى حتى الكتابات المعاصرة» فان نقد التوراة كان نقداً 
لا یستند إلى التاریخ وراه بل إلى الإيمان فقط. وإذا كانت بعض الكتابات 
العاصرة قد «رذلت» التوراة وأظهرت أخطاء فى التصوص حول مسافات 
الأماكن في هذا السفر أو ذاكء إلا أن أحداً لم يشك في جغرافية التوراة» بل 
صادروا على أن مسرح أنبياء التوراة كان في فلسطین» وصادروا على صحة 
أعمار أنبياء التوراة من أنها كانت بات السنین؛ واستغربوا كيف ولد النبى 
اسماعیل في مکانین» وان ساري زوجة ابراهيم عند فرعون» وسارة زوجته ۳ 
أبيمالك ملك جرار وانه افتراء أن يذكر أن ابراهيم تروج من أخته.. إلخ. 


لكن هذا النقد يزول إذا ما عرفنا المسرح الفعلي للتوراة» وإذا ما انطلقنا من 

ان صفة النبي» كانت لقب كل من تسنم زعامة العشيرة» وأن شخصية ابرام» 
وابراھیم متعددة أحدها النبي ابراهيم ا خلیل. .وا آعمار الأنبياء هي مجموع 
أعمار زعامة العشيرة التي دمجت باسم واحد زمناً وأحداثاً. لکن کل من عالج 
التوراة نقداً في الكتابات العربية» لم يقرأ تاريخ الطبري» ولا إكليل الهمداني؛ 
وإلا لاثار في ذهنه التساؤل عن مصادر هؤلاء المؤرخين في تسمية فراعنة مدينة 
مصر أیام موسی ویوسف: وكيف يكون الريان بن الوليد والوليد بن الريان فراعنة 

من العمالقة. ولو قرأوا هذه الراجع لأثار في ذهنهم الشك في جغرافية التوراة. 

۳۹ 


وإذا کان الستشرق مرجلیوت عام ٤‏ ۱۹۲ قد أعلن انه «علینا أن نبحث عن 
وطن القبائل العبرية وديانتها في شمال غرب ال جزیرۃ العربية» وهي منطقة كانت 
مركزاً من مراكز الثقافة العربية القدية»» فان ول دیورانت أعلن في مؤلفه قصة 
الحضارة: «إن أساطير الجزيرة العربية كانت المعين الغزير الذي الات منه 
قصص الخلق والغواية والطوفان التي يرجع عهدها في تلك البلاد إلى ثلاثة 
آلاف سنة ق.م..) إلا أن الذين كتبوا عن التوراة عربياًء ورغم ان الإسرائيليات 
في سور القرآن تحتل ركناً هاماً وکبیر كان منطلقهم في العداوة الإيمانية ۔ 
السياسية قد أغفل أعينهم عن دلالات الآيات» وعن آنها كانت تحادث العرب 
جا تتناقله ثقافتهم الشعبية المتناقلة. 


آما الؤرخ البريطاني أرنولد توينبي الذي كتب «تاريخ البشرية)» وأخرج 
التأريخ من إطار اعتبار المركز الأوروبي کتاریخ يختصر البشریةہ لین تعاقب 
الحضارات وتاريخ الشعوب الأخرى» فإنه ركز بكل وضوح على أن اليمن 
كانت المنطلق الحیوي الحضاري الأول في المنطقة. ويقول في النص التوراتي: 
«ان هذا الصدر الذي لا غنى عنه يؤدي إلى الضلال لو أنه قبل على علاه. 
وذلك لسببين: إن الأسفار تروي القصة من زاوية جماعتين فقط من ا جماعات 
التي تنتظمها المدنية السورية» كما انها لا تروي حتى هذه القصة المغرضة فى 
صيغتها الأصلية. فمنذ الوقت الذي دونت فيه أقدم کتب العهد القدي» مرت 
بالدین اليهودي تبدلات كانت» إذا أخذت بشكلها التراكمى» ثوروية. وقد 
عدلت المتون الرة بعد المرة بحيث تتفق مع الفكرة القائلة بأن هده التبدلات لم 
تكن تجديدات بل كانت عودة إلى الإيمان والطقس الأصليين. وهكذا فان 
الأسفار على النحو الذي هو بين أيديناء تعطي ليهودا وإسرائيل صورة بعيدة عن 
واقع الحياة» وبالتبعية» تعطي مثل هذه الصورة جیرانهم. ومن الممكن تصحيح 
هذه الصورة جزئياً فقط عن طريق فحص الدلائل الداخلية للأسفار اليهودية؛ 
ومقابلتها بجماع المعلومات التي يزودنا بها التتقيب الأثري» وهي معلومات 
ضئيلة لكنها احذة في التزايد. والفئة التي استمرت في البقاء والتي تحتکر رواية 

۳۰ 


قصة ما هي موضع جدل. هذه الفعة يكون لها تفوق كبير على الفئات التي 
انقرضت دون أن تنك حتی صيغة مناظرة لتلك القصق بحيث یکنها أن 
تدحض الأولى. فلو كان ثمة أسقار فينيقية أو فلسطینیش لکانت اختلفت 
بشكل درامي عن الأسفار الیھودیةہ. 


وأخیرا انبرى الصدیق, د. كمال الصليبي في كتبه: «التوراة جاءت من 
جزيرة العرب» وخفایا التوراق وحروب داوود»؛ لیدل الدلالة إلى السرح 
الجغرافي التوراتي إلى الشريط الساحلي الشمالي للبحر الأحمر بین الطائف 
ومشارف اليمن» والذي لاقى اکتشافه ترحیباً عاماً لدى القرای وحصاراً هاماً 
ونقداً هزیا من بعض كتبة سلطات محددق وتشنيعاً صهيونياً عارماً. إلا أن 
الصدف شاءت أن تركز اهتمامي في السنوات العشرين الماضية على اليمن 
تاريخاً وأبجديات ولهجات وثقافة شعبیةہ مما لفت نظري إلى أن السرح الفعلي 
لأنبياء العرب - أنبياء التوراة ۔ كان في اليمن وفي محيظ صنعاء. وان وجود 
أسماء واردة في مرویات التوراة بین الطائف ومشارف اليمن یرجع إلى حجم 
الحراك السكاني اليمني التاريخي في الانتقال شمالا نحو بلاد الشام» حيث 
تركت العشائر أسمائها في كل محطة توقفت عندها قبل إجلائها. تماماً كما 
نعثر في رقعة لبنان الصغيرة تكراراً لأسماء قرى بین ا جنوب والجبل (داریا ۔ 
جباع حاصبیا - حلتا...). لکن کشفنا هذا في آن مسرح أنبياء التوراة كان 
في اليمن» لا يلغي الريادة والأهمية لا قدّمه د. كمال صليبي. 
القرآن.. والشك في التوراة: 

لا نغالی إذا قلنا إن القراءة العاريخية والجغرافية للسور القرآنية» ما زالت بعيدة 
عن القاریةہ إذ أن الالاف الثلاث من مؤلفات تفسیر القرآن الکریم؛ اقتصرت 
على التفسير غير الباشر الفقهي للمعنى اللغوي. وبا أن التحقیب التاريخي 
الزمني لیس وارداً في السور والآيات» وكذلك جغرافية الأماكن» مع إقرارنا 
الأكيد ان الآيات خاطبت العرب با يعرفونه من سير أنبياء وأماكنهم؛ لأن ردود 


۳۱ 


البعض كانت «ما بالك تحدثنا بأساطير الأولين». هذا التغییب للمكان التاريخى 
للأحداث التي تناولتها الآيات جعلها في أمكنة معلقة في الفضاءء وهو من 
عيوب التفسير والتأريخ الذي تأخر حتى قرنين من الهجرة؛ والتأخر في قراءة آثار 
اليمن التى ما بدأت قراءتها الاستشراقية إلا فى القرن الماضى. لکننا هنا لا نبخل 
يإعطاء المؤرخ اليمني الهمداني ربطه شرح الآيات أحياناً بمكانها ال جغرافيء 
وكذلك القاضي محمد بن علي الأكوع الحوالي في مؤلفاته العديدة المعاصرة» 
إضافة إلى أن العديد من الآيات أشارت مباشرة إلى المكان الجغرافى (سبأء سيل 
العرم وتهديمه لسد مأرب.. عاد وثمود... إلخ). 


ومن شذرات الهمداني المتوفي عام ۳۰۰ - ۳٦٣‏ هه ما رواه عن النبي 
شعيب «الذي كان مسجده في رأس جبل حدة حضور ابن عدي. وهو جبل 
عظيم البركة لا یزال متعصباً بالغمام» ولم يزل الٹلج على جبل بالیمن إلا عليه. 
وعند السجد معين مای ويسمى رأس الجبل بيت خولان» فبعثه الله إلى قومه 
رسولاً فکذبوہ وقتلوه» فأوحى الله إلى برخيا بن أخينان بن زريابيل بن شالتان 
من سبط يهوذاء أن إئت بخت نصرء الذي غزا العرب الذين قتلوا نبيهم. فلما 
غشيهم الجنود (جنود بخت نصرء أي نبوخذ نصر البابلي الذي سبا اليهود!) 
هربوا يركضون إلى تهامة فلقيهم الملائكة يضربون وجوههم وأديارهم» 
ويردونهم إلى حضور. يقول الله عز وجل: «وكم قصمنا من قرية كانت ظالمة 
وأنشأنا بعدها قوماً آخرين. فلما أحسوا بأسنا إذا هم منها يركضون. لا تركضوا 
وارجعوا إلى ما أترفتم فيه ومساکنکم لعلكم تسألون (سورة الأنبياء الآية ۱۱). 
أي علام قتلتم شعيباً. «قالوا يا ويلنا إنا كنا ظالمين6. إذاً الآيات تتحدث عن قتل 
عشائر خولان اليمنية للنبي شعيب ثم غزوة نبوخذ نصر إلى اليمن. 

وفي سورة القلم المكيةء الآية ۱۷: (إنا بلوناكم كما بلونا أصحاب الجنة إذ 
أقسموا ليصرمنها مصبحین. ولا يستثنون. فطاف عليهم طايف من ربك وهم 
نائمون»» وفي مختصر التفسير للطبري» يرد أن أصحاب الجنة» هم أصحاب 

۳۲ 


البستان فی البشة! أما القاضي ا والي اليمني» فيقول: ضروان» بلدة من 
مطذاق التي من ملقات ماع واقعة في شنالها جسافة ست ساعات: وکا 
بها الجنة التي حکی الله عنها في سورة «نون والقلم» والناس یعرفون ذلك إلى 
يوم الناس هذا. وهي أرض محترقة سوداء جرداء شوهاء النظر. والعصریون 
تروط أن "هذا من قبيل البركاقو آما المنجيري صناعب معجم ما الحم ال 
نقل عن کتب الهمداني الضائعة یقول: «ضروان هو الوضع الذي كانت فيه 
نار الیمن التي یعبدونها ویتحاکمون إليها. وقال العلماء ضروان هي الجنة التي 
اقتص الله خبرها في سورة نون» وهي في همدان ومعروفة إلى هذا المهده. 


وعن قصر غمدان الذي يقال إنه أول قصر بني في اليمن يورد الهمداني ان 
الاشارة إلى هذا القصر ترد في سورة التوبة الآية ۱۰۹ «أفمن أسس بنيانة على 
تقوی من الله ورضوانِ خير ام من أسس بنيانة على شفا جرف هار فانهار به في 
نار جهنم والله لا يهدي القوم الظالین. لا یزال بنيانهم الذي بنوا ريبة في 
قلوبکم إلا أن تقطع قلوبهم والله عليم حکیم). وفي وادي ضهر الذي خرج 
منه سبعة من الفراعنة» وهو على ساعتین من صنعای قلعة ومصنعة (الصنع بركة 
ماء)» حيث کان في قصر ریدان القلعة) بلاطة لتعذیب العامة التمردة. ویری 
الهمداني أن الآيات في سورة الشعراء قد دلت على ذلك: «أتبنون بکل ريع آية 
تعبثون» وتتخذون مصانع لعلکم تخلدون. وإذا بطشتم بطشتم جبارینا.... 
«وتنحتون من الجبال بيوتا فارهین». ویعلق الهمداني انه شاهد البيوت النحوتة 
في الصخر في جوانب القلعتء «وكأن هذه البيوت خروق: نواویس لوتاهم» 
وهم فیها إلى اليوم» وقد رأيت جنشهم.. وقد بقي من أكفانهم ما کان من جلیل 
الکثان» (أي هیا کل محنطة). وکذلك السور والآيات التي تناوت ذو القرنین 
الصعب بن رائش ا حمیري؛ والتي تناولت إقدام ذو نواس على حرق المسيحيين 
فی الا حادید لردهم إلى اليهودية في الیمن.. الخ. 


لقد آثرنا في هذه الاستشهادات الاشارة إلى أن الأمثلة والأحداث التی 
۳ 


تناولتها آیات القرآن الكري» لم تكن بعيدة عن معرفة العرب فيها والذين كانت 
تخاطبهم» وبالتالي فالمئات من الآيات التي تناولت أنبياء العرب الذين وردوا في 
التوراة والذين لم يرد ذكرهم (شعيب» صالح..)» ما خاطبت معرفة العرب 
بالکان أيضاًء كما خاطبت اليهود وغیرهم إذ أن اتساع انتشار المسيحية في 
الجزيرة وبلاد الشام ومصر وتصارع شيعهاء تدل عليه وفرة الایات ومضامينهاء 
كما تدل على انتشار اليهودية أيضاً. ولذلك كانت الآيات تقرع الذين کانوا 
يدونون التوراة من الحفظة وقد تناولها التبديل زيادة ونقصاناً بفعل التباعد 
التاريخي عن آحدانها وتبدل اللهجات. 

وإذا كانت جماعة التقلید (الصوریین) قد بدأت فى مرحلة النبوة الاسلامية 
(لقرن السابع) جمع ما تیر من التوراة من الحفظة بین العشائر اليهودية ری 
فان الآية ۷۸ من سورة البقرة جاء فيها: «ومنهم أميُون لا يعلمون الکتاب الا 
أماني وان هم إلا یظنون. فویل للذين یکتبون الکتاب بأيديهم ثم یقولون هذا 
من عند الله لیشتروا به ثمناً قلیلاء فویل لهم ما کتبت أيديهم وویل لهم ما 
یکسبون». والواضح أن معرفتهم بالتوراة كانت غائبة غالباً (فمنهم أميُون). 
ومعنی الأمي هنا لا يؤخذ من الفهوم ا حالی للذي لا یحسن القراءة والكتابة» 
بل الأمي هو الذي لیس له کتاب ديني معتقدي؛ والريادة في دراسة معنی 
الأمي في القرآن ترجع للکاتب الفلسطيني (بندلي صلیبا جوزي) في عشرینات 
هذا القرن. 

وئی۔اخعلاف البهود حول «التوراة» وحزل الأسفار ففیت» جاء فی-.سورة 
البقرة آیضاء الآية ۱۷۶: وان الذين یکتمون ما أنزل الله من الکتاب ویشترون 
به ثمناً قليلاً أوك ما يأكلون في بطونهم إلا النار ولا يكلمهم الله يوم القيامة 
ولا يزكيهم ولهم عذاب أليم. ذلك بأن الله نرّل الكتاب بالحق ون الذين 
اختلفوا في الكتاب لفي شقاقٍ بعيد). 


وفي تحريف النصوص بفعل الحفظ وتبدل اللهجات جاء في سورة النساء 
۳ 


الاية ۲ 4: «من الذين هادوا يحرفون الكلم عن مواضعه ويقولون سمعنا وعصينا 
واسمغ غير مسمع وراعنا لیا بألسنتهم وطعناً في الدين. ولو انهم قالوا سمعنا 
وأطعنا واسمع وانظرنا لكان خیراً لهم وأقوم ولکن لعنهم الله بکفرهم فلا 
يؤمنون إلا قليلا) وكذلك في سورة المائدة» الاية ۱۳: «فبما نقضهم ميثاقهم 
لعنّاهم وجعلنا قلوبهم قاسیة يحرفون الكلم عن مواضعه ونسوا حظاً ما ذكروا 
به..) وفي سورة آل عمران الآية ۷۸: «وان منهم لفريقاً یلوون ألسنتهم 
بالكتاب لتحسبوه من الكتاب وما هو من الكتاب. ويقولون هو من عند الله 
وما هو من عند الله ويقولون على الله الكذب وهم یعلمون». ٠‏ وفي سورة الأنعام 
الآية ۹۱: «قل من أنزل الکتاب الذي جاء به موسى نوراً وهدی» تجعلونه 
قراطيس تبدونها وتخفون کثیرا». 


خلاصة: 


إن غياب التدوين والتحقیب جعل سيرة الأنبياء في إطار الثقافة الشعبية 
امتناقلة لأن التدوين هو وليد الثبات الحضاري. كما أن التنقل الرعوي البدوي» 
أحدث تناقضاً مع ا حیط التحضی فساد الرعاة لفترة واختلطوا بالحضر وتبدلت 
السيادات واللهجات. ومن الطبيعي جداً عند حدوث التدوين المتأخر أن تيب 
الذاكرة وتضيف. ولو لم يشر القرآن للنبي؛ صالح وهود وشعيب وإدريس» لربما 
غاب ذكرهم التاريخي» بل لو لم يبادر الخليفة عثمان بن عفان إلى جمع القرآن 
لبات لدینا الآن معات وآلاف الكتب التي يدعى انها القرآن الصحيح. إضافة ان 
غياب السلطة «لليهود» وغياب التدوين والتشرذم» ولکون الأنبياء العرب لم 
ينحصروا في نبوة واحدة» أي لتراكم سيرة ة الزعيم النبي» للعشيرة الواحدة فقد 
غاب الکان الفعلي لسرح أنبياء التوراة. وإذا أحذنا مثالاً ا وسألناء کم من 
اللبنانيين یعرفون أصولهم» وحتی الذین ظلوا في إطار العيش العشائري كعشائر 
موران الذین لم يشر أي مؤرخ إلى آنهم من عشائر خولان من وادي سروم 
شمال صعدة حيث جبال مران» وحيث بطون مران الا کبر والاصغر والناسك 


وم 


من عشائر خولان الکبيرة التاريخية. بل هل يعلم بتو شيبان آنهم من عشائر 
حريم؛ وان آل المريسة من بني صوار في حضرموت» وخكلى من عشائر 
الأبيود» والنيّاح من عشائر الصدف في حضرموت» والخنافر من بنو صيفي بن 
زرعة» وان بولس من أولاد يحصب» وزيلع من جزيرة بربرة» وبنو العريان وداغر 
وهمام وحنش من بني الحارث في حضرموت» والصدي من ربیعة من رعين» 
وان ثابت ودحدح وتنوخ والسبكي والقرقفي من عشائر بمنية. وانه حتى اليوم ما 
شور سو ات وریز واللوزي ومسلّم وحریز ودکاش وعون 
وحطيط ومقبل ومئات من أسماء العائلات اللبنانية في الیمن. بل نسأل كيف 
وجدنا غالب أسماء الدن والقری اللبنانية فی اسان العشائر والمدن والقرى 
اليمنية التي غابت عن ذاكرة اللبنانيين رغم بقاء الصراع القيسي اليمني حتی 
القرن الماضي ورغم وجود التدوين. 

إن مسرح الأسماء والأماكن الواردة في التوراة التي بين أيدينا هو في اليمن 
التي عانت كثيراً من صراعاتها مع ا حیط التصحر ومن الغزوات القادمة من 
عضو الخاضرة ومن بلاد الشام ومن حروبھا الأهلية التي يلخصها المثل اليمني 
(حبي الضيف» وخلي إيدك عالسيف)» والذي سنشير له في ثنايا الفصول 
التالية. والكلمة الأخيرة للهمدانى فى كتابه «الإكليل»» «إن غالبية نساب اليمن 
لا كات سد غررة بيخت اط إلى الي وفتها عدث ما ارسق لا 
البابلي لليهود ولغيرهم في أواخر القرن السادس قبل الميلاد. : 
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الفصل الثاني 
في ألسنة اليمن وأبجدياتها 


۸ 


پ تار ضيه 
لو يديقف رمسا مسلا 4 


من خلال الأبجديات اليمنية» والتقوش السندیة (الأحجار التصبت» 
وكتابات الهمداني في الا کلیل عن لسان جمير ولھجاتھاء يمكنك الاستدلال 
على مدى الحراك السكاني وتبدل السیادات والفیضان السكاني اليمني الدائم 
باتجاہ ا حیط العربي» ومدی انعكاس التصحر والبراكين في أحداث الصراعات 
والھجرات؛ بل يعطينا فکرة عن كيفية تهدم منجزات الحضارة اليمنية عبر 
الغزوات وعسف الله واعتصارهم للفوائضء وتبدلات الناخ في إنتاج 
الفیضانات» وانعکاس ذلك في اندثار شعوب ولهجات وکتابات؛ وحدوث 
انقطاعات حضارية نتيجة سيطرة وتخریب بداوة محيطة أو غازية وحروب 
أهلية عشائرية. 


نقدم أولأه صورة عن الأبجدية اليمنية التي اندثرت وبقيت في النقوش التي 
ما زالت قراءتها محل جدلء خاصة وانها كتبت بلهجات فیما الذين يحاولون 
قراءتها يقرأون بلهجة فصحی! هذا وقد غابت لهجاتها ومن کانوا يلهجون 
بهاء ليس بالإفناء ا جسديء بل نتيجة سيادة لغة ولهجات أخرى. وفي الأبجدية 
البمنية عثالك الأبجدية الخميرية والهريت وهتالك ایضاً أشكال عدة للأبجدية 
الحميرية التي لا تقارب الأبجدية العربية» بقدر ما تقارب الأبجدية الفينيقية التي 


٤١ 


اندثرت أيضاً. وان كنا سنقدم صورة عن هذه الأبجديات فی نهاية هذا 
الكتاب» فانه يمكننا تقدیم نصوص منها منتزعة من کتاب «نقوش مسندية 
وتعلیقات» للأديب مطهر الأرياني. وهنا نسارع إلى القول إنه لا يمكن قراءة 
هذه النقوش إلا عبر ٍبدالات أحرف اللهجة مع العربية والعبرية والسريانية. 
مثال: 

هُوتر عثث/ یشکر/ بن كبسيم/ أقول/ شعین/ تنعم. كما يرد في نهاية بعض 
النقوش كلمة آمين الشائعة فى الصلوات العبرية والمسيحية والإسلامية» 
ومصدرها م قصد. أو تجد النقش التالي: شفعثت | أشوع/ وبنهو] زيدم/ أيمن/ 
بنو/ همدن/ وذفيش/ وستارتال.. معي | ٹلٹن/ ذحشدم/ ریعن/ ذریدت/ هقی | 
مرأهمو/ القه| ثهوان بعل أوم/ ذن صلمن/... لخمرهو/ حظی/ ورضو/ 
مرأهمو/ شمر/ بهرعش/ ملك سبأ/ وذريدن/. 

وفي تفسيري لهذا النص عبر اللهجات الشامية والسريانية والعربية والعبرية» 
أجتهد في ترجمته كما يلي: 

۔ شف عفت: عبد الشافي. لأن الثاء تبدل عن الفاء (ٹحم - فحم)ء والتاء 
تبدل عن الدال سريانياً (شحاته ‏ شحاده). أي شف عفد وعفد أي تعبد: عبد 
الشافی۔ 

5 آشوع: يشوع ۔ یسوع. 

- وبٹھو: وابنه. 

- زيدم: والميم العبرية للجمع. أي زيدان. 

- بنو همدن: من بني همدان. 

- وذفیش: وذو فائش. الافیوش منطقة ينية حتی الیوم. وجذر فيش موجود 

٢ 


في القاموس العربي ومعناه: فخر. الفیاش: الفاخرة. والفيش والفيشة: رأس 
الذكر. 

- وسأرن: وساران. من جذر سرى. بنو ساري من قرى بلاد يريم. وسرين 
موضع في الوسط من بلاد ذي جرة (سنحان اليوم) به آثار قديمة. وسیران من 
بلاد الأهنوم. 


ہے می وأعتقدها شمعی وقد محیت. أحرقها كبك يعض الترف لا 
سمعي وي وماك لا واردة في الأنساب اليمنية. وشمعي سریانیة 
اللهجة. 

۔ ثلشن: مالین أي أصحاب الثلث. 

۔ ذحشدم: مع قبائل حاشد. والیم للجمع عبرياً. 

- ربيعن: ربعاء. أي مرابعين. 

- ذريدت: ذي ريده. 

- هقنيو: الهاء عبریاً بديل للهمزة غالباً وواردة في لهجات مصرية 
وفلسطينية. أي قدّموا. 

2 مرآهمو: آمرائهم. 

- المقه: لست أدري إذا كانت اللہ ثم باتت مكة. وهنا المقه اسم معبود. 

- ثهوان: شهوان. وإبدال الشين ثاء وارد في العبرية: حدشوت: حدث. 

- بعل أوم: بعل أوانء أؤن. 


۔ دن صلمن: هذا الصنم. وإبدال النون واللام وارد سريانياً وفي عدة 
لهجات: سرحان» سرحال. 


۔ لخمرهمو: خمرہ أي أعطاه ۔ غمره. والواو بدیل للف كلهجة شمال 
۰۳ 


لبنان وسوريا (اليوس - الیاس). 

- حظی: حظوة. 

- ورضو: ورضی (لهجة سريانية). 

5 مرآهمو: آمرائهم. 

- شمر: شمر. 

- بهرعش: الارعش ۔ مثال یهوشفاط. الأشفط. الاسیط, 

ملك سیا وذریدن: ملك ما وذي ریدان. وقصر ریدان معروف: 

وفي هذه النقوش السماة حميرية والعائدة لما قبل الميلاد والستمرة لما بعد 
لا ترد آسماء أنبياء العرب بل آسماء آلهة عدة: القه» بعل أوام؛ علليم؛ الاله 
عين (الشمس) ولیل. (وهذا مصدر یا لیل يا عین)» وفي آحد النتصوص پرد: 
الإله الذي فی السماء. وذي جأوب وعثتر الشارق... 

وفي نص قصير تجد السريانية الواضحة: وهبم/ واخهو/ وبنهمو/ بنو/ خلين/ 
بنو/ مقبرهمو/ أربخ/. أي وهب وأخوه وبنیهم» من بني خلبان (حلبان) شيدوا 
مقبرتهم أربخ (وربخ في اللهجات الشامية مقلوبة عن برخ السريانية» أي بك) 
فيقال: ربخ الجمل وبرخ الجمل وبك. 

هذا في النصوصء فماذا في اللهجات الأخرى التي درسها أحمد حسين 
شرف الدین اليمنى» فى کتابه: «لهجات الیمن قدياً وحدیثاه. أولاً ظلت لهجة 
الكتابة بهذه الأحرف أو الأبجدية المسندية حتى القرن السادس الميلادي» ومن 
لهجاتها: المعينية» ا حضرمیق القتبانية» السيعية» الحرامية» إضافة إلى لهجات 
الشخرورية والقراوية في منطقة المهرة وعمان. 

وقد عثر على نقوش مسندية في مصر وجزيرة ديلوس وكريت ومنطقة الصفا 
في حوران التي درسها الفرنسي رينيه ديسو في كتابه «العرب في سوريا قبل 
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الاسلام). ومن اللهجات اليمنية یذ کر حمد حسين شرف الدين؛ لهجة السين» 
لکثرة ورود حرف السین فی أوائل الأفعال وضمیر الغائب. مثال: سکبر في 
أكبر» وسعذب في عذب. ار همس قاين ومبنیسم بدل مبانیهم. وعلى 
هذه القاعدة اعتبرنا أن العديد من الكلمات فی اللهجات الشامية وبعض 
الفصحی؛ لا یکن ردَّها إلى الجذر اللغوي الثلاثئي إلا باعتبارها وليدة لهجة 
السین. مثال: سيسر أموره» سلحفات» سلهب» شلهوبة» سنسول» سرموجة. 
فاذا حذفت سیخ من أولها أرجعتها إلى معناها في الجذر الثلائي. واللهجة 
الحرامية تبدل الیم في من إلى باء (بن)» وفي لهجات الشام: بنروح - منروح» 
بسمار - مسمار؛ لبن - لمن. ولهجة سبأ تضع الهاء في أول الفعل (هقنی» 
هوفی) وهي واردة في لهجات القدس ومصر والعبرية. هاعربيم (العرب) هأول 
(آقول في القدس) هروح (آروح في لهجات مصرية). وفي هذه اللهجة السبأية 
تبدل الهاء في آخر الكلمة إلى تاء (حدئت بدل حادثه)» وتجدها في لهجات 
لبنانية (دولت - دولة) وعبرية (طهاروت - طهارة). وا جمع یتم بوضع حرف 
الیم: حمیرم أي الحميريين» فيما الیم علامة ا جمع العبرية: إلوهم - عربيم. وفي 
العدد: أحد ‏ أحت. ثنى» ثلث» ثلشت عند السبئيين» وثلوث عند العینین 
وثلشت (أي ثلاثة) عند القتبانيين. وفي أسماء الألقاب والكنى يضاف إل. مثال: 
يشرح إل» يهحمد إل. ولكنني أعتقد أن إل وأيل قد بولغ في شرحهاء لأن 
اللام مبدلة عن النون: يشرح إل: الشراحين. يهحمد إل: الأحمدين... ومن 
نصوص هذه اللهجات حسب احمد حسين شرف الدين: 


١‏ - المعينية: دحمل وبهنسو بديت وعبدت دقهلته عثتر ذيهرق. 
۲ - حضرموت: صادق ذكر ملك حضرموت بن إل شرح سقنى سين ذلم 
سقنیت ذهبن ذ مدلوث الفم ذهبم قَحَمٌ دت شفت سین. 
۔ السبئية: هن یکرن ملك وتر ملك سبأ بن يدع إل بين ملك سبأ وعدا 
الذ سنقرا آشعب سبا خلل وغنم ودوم وعهر وفيشن.. 


f° 


آما لهجات الیمن ا حدیئة فهي عدیدة دا وتختلف من منطقة إلى آحری 
ومن قرية إلى قرية» بحکم التضاریس ال بلیة والاکتفاء القوتي وبطیء امتداد 
قنوات التسویق الرأسمالی والعادات الغربية إلى الأرياف. لکن هذه اللهجات 
الحاضرة قريية جداً من اللهجات الشاميته فأين ذهبت اللهجات الستدية 
وکتاباتها التى استمرت حتی القرن السادس الميلادي؟! هل هو الغزو ا حبشي 
040 الحضارة اليمنية على يد ابرهة» أم المشاركة العارمة اليمنية في الفتوحات 
وتوزع قبائلها في عدة مجتمعات» أم تهميش امن الذي انعجر تس الاج 
القريب!؟ أو يعجبن أحدٌ من اندثار اللهجات العبرية القديمة؟! 


ماذا بين السريانية واللهجات اليمنية الحميرية: 

الكثير من رخ أشار إلى أن السريانية كانت لغة دولية في الشرق الأوسط 
ومحيطه» منذ القرن ا خامس عشر ق. م. ولكن لم يثر أي منهم السوال. كيف 
تنتشر لغة ما إن لم تكن لغة سلطة مسيطرة. وكيف نعثر على العديد من 
الكلمات باللهجة السريانية في النقوش الصرية الفرعونية» واللهجات المصرية 
الحاضرة؟ إن الغموض في سيادة لهجة أو لغة» يتوازى مع الغموض والإزاحة 
التاريخية لوجود امبراطوریات ينية منتشرة» فماذا إذا كانت السريانية لهجة من 
لهجات ملك حمير وعشائرها؟!. 

قبل الخوض في المقاربة بین السريانية وا حمیریة اليمنية» نقرأ الغرائب في 
کتاب «غرائب اللغة العربية» للأب روفائيل نخلة الیسوعی الذي یقول: 7 
أكثر الکلمات العربية القدية اختصة بالزراعة آرامیة الأصلء لأن الأعراب کانوا 
يحتقرون الزراعة! فضلاً عن کونهم في بلادهم الأصلية» أي شبه جزيرة 
العرب» فقيرة جداً با حیوانات والباتات» لم يكن فيها قدیاً لا دجاج ولا إوز. 
وكان الخنزير نادرا. الارامیون هم الذين غرسوا النخل في ذلك القطر)!. 

هكذاء تمحى الجغرافيا ويمسح التاريخ بشطحة غريزة. فحتى لو محينا الیمن 
والحجاز ومان وواحات الجزيرة من التاريخ والجغرافياء ما استقام هذا الإسقاط 


5 


لبهاوي. جیث لیس من اعبار ادل تحلة العاش من اضر إلى البدارة 
والعكس» ولیس من اعتبار ان شبه الجزيرة قد خضعت للتصحر التدریجی» وان 
ليمن بجبالها وسهولها كانت الرکز الحيوي الحضاري الأول في الط وان 
اتصحر القدريجي كان وراء الهجرات المالية إلى ما پین التهرین» وان السدود 
اليمنية لحجز المياه. رما كانت الأولى في المنطقة. لكننا نسأل: هل من لغة 


و کے 
رامیة؟ 


إن مصدر لفظة آرامي واردة في التوراة رارمي) التي لا يرد فیها لفظ فينيقي 
و اسم سوریا أو بلاد الشام. بل ترد آرامي کالؤآبي والأشدودي والعموني؛ 
وکنا ترد أسماء شعوب متحطرة (کنعانيق؛ أي زراعية کالفرزیین والقينيين 
وا جشوریین واليبوسيين والرفائیین والقدمونيين والعمرنیین وغیرهم. فهل هؤلاء 
شعوب مفترضة ذات لغات خاصة, أم تسمية لعشاثر؟ وأين لغاتها؟ بين هذه 
لعشائر الواردة في التوراة لیس من لغة إلا للعرب بتعدد لهجاتهم» فیما لن نعثر 
على نص أو حرف آرامي أو كنعاني. ولکن اعتماداً على التوراة التي اعتبرت 
مفتاحاً لقراءة تاريخ بلاد الشام وحل رموز آثارهاء اعثبر ان كل كلمة عربية 
للهجة تبدل الهاء فى آخر الكلمة إلى ألف على انها آرامية. وإذا صدقنا ما 
كتب نقلاً عن الحفظة فإنها لهجة مختلفة عن العبرية؛ حيث یرد في سفر الملوك 
لثاني إصحاح .۲٦/١۸‏ «فقال الياقيم بن حلقيا وشبنة ويواخ لربشاقي» كلّم 
عبيدك بالآرامى لأننا نفهمه ولا تكلمنا باليهودي في مسامع الشعب الذي على 
لسور). بناء على ذلك يصر من أژُخ وفي غياب أية نصوص أو أبجدیة أن ثمة 
لغات كنعانية وآرامية يستدل عليها بالعبرية التی جعلت مفتاحاً لقراءة النصوص 
الفينيقية الموجودة. ١‏ 


لکن عشائر الارام الواردة في التوراق ورد ذكرها في القرآن الكري» مثال: 
«إرم ذات العماد» التي كانت لقوم عاد. وإرم كلمة عربية مثال الكنعان. ففى 
القاموس العربي الجامع للهجات نقرأً: «آرام اسم موضع. ارم موضع في ديار 

۷ 


جذام اقطعه النبي لبني جعال بن ربيعة. الأرم: القطع. والآرام: الأعلام وهي 
حجارة تنصب وتجمع في الفازی يهتدى بها. واحدها إرم. وإرم قبيلة عاد أو 
بلدتهم واسم جبل في جزيرة العرب». وقد أشار العديد من الكتاب العرب 
وسور القرآن إلى أنها كانت في الأحقاف وقد غطتها الرمال. ومن بقايا اسم 
هذه العشيرة في لبنان قرية: آرام الشویلیت علماً أن دير شويل في اليمن. آما 
كنعان» فھي من جذر كنع: ثبت» تجمع» لصق» خضع. وفي مرحلة من مراحل 
التصحر الذي كان ينعكس ضغطاً سكانياً غازياً على الیمن؛ فان عشائر من 
الآرام ومن كان يطلق عليهم الكنعان في الیمن ارتحلوا شمالاً نحو البادية 
الشامية إذ أن هوميروس قد تكلم عن عشاثر الآرام» فيما هيرودوتس المؤرخ في 
القرن الخامس ق.م» تحدث عن سوريا كمنطقة في شمال سوريا نسبة لعشائر 
الشور أو الصور والتي كانت تلفظ: الشوریان. لکن الذين أرُخوا حاولوا وصل 
ما أسقطوه من أسماء ومن جغرافية التوراة» وبين ما ذكره مؤرخي اليونان 
والرومان» فقالوا: عندما تنصّر أهل سوريا الجغرافية» أبدلوا اسمهم ار 
إلى سريان. 

.. هكذا. لکن النقوش والاثار الكتابية الملموسة في المنطقة تحت السيادة 
الرومانية وحظة تنصّر الدولة» کانت: الصفوية في مق الصفا في جنوب 
سوريا والتي تركت آثارها في قصر المشتى ومحيطه» والتي كتبت بأحرف يمنية. 
ومن آلهتها: رضاء رحام» الله. والسريانية التي حفظت بها فصول من التوراة 
منذ القرن ۲ ق.م» والتي لها لهجات أيضاً. ونصوص فينيقية بأبجدية مقاربة 
لليمنية وبلهجة عربية» وعربية غير منقطة» ووجود بدوي عربي نظم الرومان 
العلاقة معه على ضفاف الصحرای فيما كان الإقليم الشرقي في مصر؛ يسمى 
الإقليم العربي» وإمارات تدمر والبتراء والرها من عشائر يِنیة الحظة كانت 
القبطية حرفاً وكتابة فى مصر. فأين هى اللغات الأخرى للشعوب الفترضة 
والارامية خحاصة. لکن الجائز أن عشائر الآرام والسريان من قبائل واحدة» وقد 
حافظت عشاثر السریان على وجودها ووحدتهاء في حين أن الارام عشائر 

۸ 


تشتعت» تماماً کتشعت عشائر خولان وتيم الله بن ثعلبة وبنو کلب في بلاد 
الشام قبل الإسلام» أو ضعف نفوذهم ومتحدهم القبلي. 
میزات اللهجة السريانية: 

للسريانية اثنان وعشرون حرفاً تشملها کلمات آبجد هوز حطي کلمن... 
ولها حرف خاص شاعت الکتابة به حوالی ۷۰ م في بعض نواحي سوریا 
الشمالية, وین احرفهاء ستة احرف یزدوج لفظها وهي: 

۔ الباء تلفظ (۷)ء مثال آبوکاتو ۔ أُفوکاتو۔ 

- ا جیم بلفظها اليمني» البدوي» الصري. جرام - غرام. جلاس - غلاس في 
إكليل الهمدانی وباللهجة ا حمیریة, 

- الذال تلفظ دالاً. دیب - ذيب. كما في القرآن: مذکر - مذّكر. 

۔ الکاف تلفظ خاء. بك - برخ. وفي مصر يشيع الثل: «الراهب تمللي 
یقولوله» بارخ مور أي باك سیدنا ۔ أو مدیرناء 

- الباء تلفظ باء مشددة وفاء: يسح = فصح. 

ند التاء تلفظ ثاء: رمته - رمثه. التوجم 5 الثوجم في الحميرية. 

اللهجة التي تستخدم الأحرف الأولى» تسمی لهجة ا حرف القاسى» 
والثانية» لهجة ا حرف اللین. وللسريانية ا حالیة لهجتان تعرفان باسم: اللهجة 
الشرقية والغربية» إذ يقال إن اللهجة الفلسطينية اندثرت وبقیت في لهجة أهل 
معلولا في سوریا. أي العروف الیوم ثلاث لهجات للعشاثر السريانية. 

إذا التفتنا إلى هذه الأحرف الستةء بلفظها الزدوج لوجدناها شائعة فی 
العديد من المناطق العربية. فالباء المبدلة إلى فاء تجدھا في لهجات لبنانية تلفظ 
ریت - ركه وفي اليمنية الحميرية: كريب وكريف» وفي اللهجة المصرية سبّورة 
بدل سفورة (أي لوح الكتابة) من سفر. والجيم التي تلفظ (غاه)» سائدة في 

۹ 


اليمن والجزيرة ومصر والبادية الشامية: جملء غمل. والذال ا حولة دالاً نجدھا 
في اللهجة الصریة: جبد في جذب. وكده في هكذاء وفي لھجات لبنانية: 
ذیب - ديب. والکاف البدلة خاء مثال: و ويك و کریا وزخریاء وفي 
القاموس زخر وزكر وفي العدید من اللهجات الشامية» ولبك - لبخ في المصرية. 
والباء احولة باء مشددة وفاءء فانها في لهجات عراقیة: باشاء وشیوع کلمة 
فصح وبسح. أما إبدال الثاء تا فمسألة شائعة في کل اللهجات أبسط أمثلتها: 
وم - توم. 


أما اليزة العامة للسريانية بلهجتیها الشرقية والغربيةء التى تلفظ الأولى الله: 
اللاهاء والثانیة: اللوهوء قانها شائعة في شمال لبنان وساحله ولهجة بیروت 
القديمة وإقليم الخروب والبادية الشامية (زعتر - زعتور) وشمال سوریا - اللاذقية: 
حدود ۔ حداد» ودمشق: ما شایف ‏ مو شایف. 


المسألة الثانية التي نود الإشارة إليهاء هي إجماع من رخ على أن السريانية 
كانت لغة رسمية منذ القرن الخامس عشر ق.م. للشرق الأوسط فارس ومصر. 
ولنا أن نسأل: كيف تصبح لهجة ماء لغة رسمية إن لم تكن مدعمة بوجود 
سلطة شاملة, آلیست «عادات السادات: سادات العادات». وكيق لد 
كلمات: توتو رگانو - نجارو. (توت؛ رمان» نجار) في النقوش المصرية. فأية 
امبراطورية حملت نخبتها هذه اللهجة وسودتها على البقاع التي سيطرت 
عليها؟ قطعاً لیس من امبراطورية للآرام ولا للسريان الذين قرر اعتباطً انهم 
ہڈّلوا ویر د تتطروا» ويف نر إجماع من أُرُخ أن أول كنيسة كانت 
في الر ها في (آودیسا) آیام الاجر الاأسود وشقیقه معنو (معن) من بني مذحج 
في مقاطعة آزروني وأنهم من السریان. وهنا نقف لظة لنضيف ان عشائر 
كهلان اليمنية هي: بطن من سبأء ينسب إلى كهلان بن سبأ بن یشجب بن 
وهمدان» ومذحج: وطيء» ونم وجذام وکندق وخولان» وخشم وبجیلت 
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وهي قبائل هنية. إذاً مذحج قبيلة ينية» وحم وجذام وخولان عشائر في بلاد 
الشام قبل الاسلام. ومن بطون مذحج: سعد العشيرة في تھامة وبنو عبد الدان 
في نجران؛ والرهاء وشمران ومراد وعنس وبنو الحارث بن کعب وبنو الریان. 

ذاً أخذت الرها اسمها من أحد بطون عشاثر مذحج اليمنية» فیما بيت 
الاوزري حسب (معجم الدن والقبائل اليمنية) ترجع لبني ا حارث من مذحج 
۳ ومن بني ا حارث حسب فیلیب حتی في «تاریخ سوریا ولبنان وفلسطین) 
ومنير الخوري أسعد في «تاريخ حمص؛ء ال حارث الأول عام ۱٦۹‏ ق.م؛ الذي 
كان من ملك الانباط وملك العرب» وتبعه الحارث الثاني والثالث في البتراء» 
حيث بلغت المملكة ذروتھا أيام الحارث الرابع. وكانت مملكة بني الحارث تضم 
جنوب سوريا وفلسطين وشرق الاردن وشمال الجزيرة. وان السريانية كانت 
كلمات من اللهجات السریائیة: 

نبدأ يسرد بعض الکلمات في اللهجات السريانية لملاحظة علاقتها مع 
العربية ولهجاتهاء مثال: 

ا آلیمو. 

- یده: إيدو. 

- ۵ جر 

۔ تعالوا: تعوا. 

- ثوم: تومو. 

- سطح: شطحو. 

- شروال: شاربولو. 

- ھٹگ عبو. 


ا 


+ انید نبيدو. 

ا ثريو. 

- تیمن: تيمونو. 

۔ جسر: جشر. 

وهناء نقف عند عدة کلمات قيل نها انتقلت إلى العربية القاموسية. 
والقاموس في عرفنا جامع لعدة لهجات عربية» ومنها: 

١‏ - یت: أي إجلس. ويقال نها نتقلت من السريانية إلى العربية. لا بأس. 
نلجاً إلى لسان العرب لابن منظور في سرده الحكاية التالية أثناء شرحه لمشتقات 
جذر ثبب: «قال ابن الأعرابي: اباب هو الجلوس, ولک إذا جلسن جلوسا 
متمكناً. وفي ا جزء الرابع من لسان العرب» وتحت جذر حمره يورد ابن منظور: 
«حمّر الرجل؛ أي تكلم بلسان حمير. ومنه قول الملك الحميري ملك ظفار؛ 
وقد دخل عليه رجل من العرب (ظفار في الیمن)» فقال له الملك: ِبْ. وثب 
با لحمیریة: إجلس. فوثب الرجل فاندقت رجلاه. فضحك الملك وقال: لیس 
عندنا عربيّت. من دخل ظفار حمّرء أي تكلم با لحمیریة, 


۲ - شروال. وهي باللهجة السريانية شربولو. ونعلم ان شروال - سروال لا 
تفسر إلا عبر لهجة السین اليمنية التى ذكرناء وانه إذا حذفنا السین أو الشين 
لوجدنا الجذر آروال» من رول أي تدلی. والشروال الکون من عدة طیات 
ی کد هذا العنی. في حين ان شربولو مبدلة في اللهجة السريانية عن سربال 
وبلهجة السین يصبح الصدر اربال» من ربل رفل. إذ أن سربل في القاموس» 
هي القمیص والدرع. 

۳ - ثريا أو ثورایا بالسريانية. وهو اسم نجموعة من الکواکب. وفي لسان 
العرب. الثری هو التراب الندي. الثروان: الغزیر. الثريا من الکواکب سمیت 
لغزارة نؤها. وقيل سمیت بذلك لکثرة کواکبها مع صغر مرآتها. وفي الحديث 

۲ 


انه قال للعباس: یلك أولادك بعدد الثریا. النجم العروف. وثرياء اسم امرأة من 
أمية. والثريا اسم ماء. 

٤‏ ۔ الثبور. أي الهلاك. وهي بالسريانية: ثبورو أي ا خراب. ونجدها في 
لسان العرب: ثبره یثبره ثيراً: حبسة. وقال الشاعر: 

بنعمان لم یخلق ضعیفاً مثيرا. 

وکذلك: «واني أظنك يا فرعون مثبورا». ومن أمثال العرب: إلى آمه يأوي 
من ثبر. أي هلك. 

وجاء في الشعر الجاهلي: 

ورأت قضاعة فی الأيا 

من» رأي مثبور وثابر. 

والثبرة: ا حفرة أو النقرة. 

٥‏ - تيمن. وبالسريانية: تيمونو أي الجنوب. وفي لسان العرب. تيّمن من 
يمن. ومن معانيها: البركة» ومنها ميمون ويامن. والأيامن خلاف الأشائم. قال 
المرقش: 

فإذا الأشائم كالأيامن. 

هة آشب الليمن. وحق سلمی على آرکانها البجن. وعنوا: آتوا الیمن. 
وتیمن: إذا أتى الیمن (أي جنوب الجزيرة)؛ ولها اشتقاقات في لسان العرب في 
ثمان صفحات. 

هذه الکلمات ا خمسة التي تضيف اللهجة السريانية إليها حرف الواو فى 
آخرهاء ليست أحرفاً دخيلة إلى العربية القاموسية» بقدر ما هى أصيلة ولها 
اشتقاقات ومعان عدة. فالکلمات الدخيلة من لغة إلى آخری» تبقی کلمات 
معزولة منفردة. فإذا علمنا أن ثمة سبعة وثلائون أمة وجماعة في العالم قد 


or 


أخذت حروف العربیة واستخدمتهاء وان العديد من الکلمات العربية قد دخلت 
الاسبانیت الرتایک الانکلیزیت الفنلنديت الکرواتیت الألبانیق الروسیت 
الفرنسیق الیونانیة الأرمنية» الهندوستانية» الفارسية» إن تلك الکلمات تبقی 
دالة على شىء محدد لا اشتقاقات له. مغال كلمة متارة. فهى منياريه بالفرنسية 
والإنكليزية والروسية. ومیناریس باليونانية. وميناري بالأرمنية واجرية وميناريتي 
بالفنلندية. أما الکلمات التی اعتبرت سريانية فوجودها بالعريية والتباين فی 
لفظهاء نا فارق لهجات. فاللهجة السريانية علی تعددهاء والعربية کذلك قاج 
منطقة وعشاثر متداخلة ومتنقلة» ومتبدلة اللهجات السائدة» ومتبادلة التحول 
من البداوة إلى ا حضر وبالعکس. 

وأخيرأ وفى هذا لباب يقال إن القلسون, أي الادحون ذات أصل 
سای ابا ككلمات+ ری له الواروة. فى غدة ابات وا قازب 
السا الناريحية الاساسية عن علاقة. اللهجة السريائية باليمن. فالقلسون من 
قلس. ومنها: القليس. والقليس يرد في أنساب اليمن كما يشير الهمداني في 
«الإكليل» الجزء الثاني: ان الشرح يحضب (ويحصب) بن الصوار من ولد 
جمیر الأصغر» قد أولد: شرحبیل ويازل والقليس. والقليس ثلاثة بطون» وإلى 
القايس ابن عمرو ينسب قصر القليس في صنعاء. وهو بناء قديم قال فيه 


الشاعر: 
ار مهنا غمداة والنلیسں بناهسا ذو اللعجدة ارين 
تبع اللك وبنت بلقیس فهو بناءالسؤدد الأتسيضيو 


كما يشير معجم «الدن والقبائل اليمنية) لابراهیم أحمد القحفي إلى أن 
«القليس: من قرى جبل النبي شعيب» ناحية مطر واعمال صععاء. وإليها ينسب 
فو اتی ماق ابو الہ سر إلى کس وش اورا 
القلیس هو مکان العادق: وهو الکنیس (الکان المكنوس النظیف). وقد أجلت 
القاف كافاً واللام نوناً. وهو الكنيسة السيحية والکنیست اليهودي. وفي انتقال 


٥٤ 


اسم مكان العبادة المسيحية (الكنيسة) إلى اليونانية وبعد تنصر الامبراطورية 
الرومانية» انتقل اسم القلیس ولیس الکنیسةء وقد انتقل من لهجة الأعراب البدو 
الذين یلفظون القليس: الغلیز. وباتت بالفرنسية: ٭ہذاع ا وبالایطالیة: دزوه‌اوط. 
إبدالات الأحرف بین السريانية والحميرية اليمنية: 

ما ذا کان اللسریایة ولللمنية الميرية الإزدالات نفسها قیاساً للعرية 
القاموسية. ألا يعني ذلك الانطلاق من الصدر نفسه. لذلك سنعرض لبعض 
الكلمات ولفظها السرياني وما أورده الهمداني المؤرخ في «الإكليل». 

۱ - بین الباء والیم. فى السريانية إبدال للباء بالميم. مثال: 

زبور: زمور. 

وفي «ٍ کلیل) الهمداني» یرد: معدان بن مالك بن أسأم» وبعدان بن جشم. 
وفي لهجة عشاثر همدان تعکس: بن بدل من. 

۲ - بین النون واللام. في السريانية إبدال للنون لاماً. مثال: 

زلزال: زنزال. 

وعند الهمداني برد: آسان بن حضرموت واسال بن مرئد. وذولان بن اله 
وذوال بن شبوة. 

۳ - بین العين والغين. في السريانية ابدال للغین عیناً. مثال: 

غلّة: علق 


oo 


دغر: دعر۔ 

صغر: صعر. 

نغم: نعم. 

غربال: عربال. 

وعند الهمداني برد: معامر وفي غير لهجة حمیر: مغامر. ودغمی بن عوف» 
ودعمی. وعلس وغلس. 

٤‏ - بين الحاء وامخاء. في السريانية إبدال للخاء حاء. مثال: 

أخي: أحي. 

أعل: أحد. 

خلال: حلال. 

وعند الهمداني» يرد: خمر بن ينعم ثاران» و حمر بن عدي. وخايس ابن 
تخلى وحايس. 

٥‏ ۔ بین الكاف والقاف. في السریانیة إبدال للقاف كافاً. مثال: 


الق: الك 


وعند الهمداني يرد: كنيبع وفي غير جمير قنيبع. 
٦‏ ۔ بين الصاد والضاد. فى السريانية إبدال للضاد صاداً. مثال: 
ا 


قرض: قرص. 

وعند الهمداني» یرد يحصب بن دهمان» ویحضب. 

۷۔ بین السین والشین. في السريانية إبدال للسین شینا. مثال: 

ناسوت: ناشوت. 

وعند الهمداني» برد: سبأ بن يشجب» وشبأ بن ا حارث. وشخیم وشخیم. 

۸ - بین الشین والسين. في السريانية إبدال للشين سینا. مثال: 

پشر: بسر. 

شبك: سبلگ: 

شرح: سرح. 

شرف: سرف. 

وعند الهمداني» برد: شیبان بن الغوث وسیبان بن لهيعة. وذو النشر وأهل 
المنسر. والأشروع والأسروع. 

۹ - بین الألف والواو. في السريانية إبدال للألف إلى واو (في إحدى 
لهجاتها كما ذكرنا). 
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الله: اللوهو. 

خالي: خولي. 

الیاس: الیوس. 

قال: قول. 

وعند الهمداني برد: إن بعض حمیر يبدل الألف إذا كانت ذوات الواوه 
فیقول: ملهو في ملهی. ومسنو في مسنی ورجو في رجاء. وفي التقوش: رضو 
وبرو في رضی وبرّاء 

ننتهی من هذا العرض الوجز للمتمائل فى إبدالات الأحرف» بین لهجات 
سريائية. وأخری حميرية عنية» للاستتتاج ان لهجات السریانیة لهجات عنية 
قديمة» وان سيادة إحدى اللهجات في القرن ٠١‏ ق.م. فی منطقتنا کافةق لا 
تفسیر له لا سيادة اميراطورية هنية دمت النجارةه وکائت ورك التقوش التی 
عفرت في بقاع مختلفة. وهذه الامبراطورية التي آشرنا إلى أن الآيات القرآنية 
لانت عن إحداها (امبراطورية ذو القرنين الصعب :بن رافش الذي غرا مشارق 
الأرض ومغاربها) فان كتاب «التيجان في ملوك حمير) لوھب بن منبه یذ کر 
العدید منهاء مثال: أسعد آبو كرب الوسط وملكي كرب بن أسعد بعع» وذو 
القرنين» وشمریر عش بن أفريقش» وناشر النعم بن یعفر... 
بعض مفاتيح قراءة التوراة.. لھجات اليمن القديهة وإبدالاتها: 

لا شك أن تعدد الأبجديات واللهجات التی أشرنا إليها عبر النقوش اليمنية» 
واحدة من دلالات التبدل السكاني» وتبدل السيادات. كما أن السريانية التي 
كانت لهجة ينية لعشيرة كهلان التي من بطونها عشائر مذحج التي آسست 
أول كنيسة في الرها عام ۳۰ م دلالة أيضاً على فقدان الذاكرة الشعبية 
للمنطلق الأصلي. وإضافة إلى ذلك فإننا أيضاً سنتابع إبدالات اللهجات اليمنية 
في تسميات ا ناطق والقرى والعشائر التي ذكرها مؤرخون يمنيون وكيفية 


o۸ 


تسمیاتھا اليوم» وعرض الفوارق في اللھجات التي کانت بین لسان ملوك جمیر 
وعشيرتهم وین غیرهم. لأن كل ذلك یشکل مفتاحاً نستخدمه بحدود لرسم 
الوقع الجغرافي الفعلي لاسم عشيرة أو فرد أو منطقة ترد فى الأسفار التی 
سنعرضھاء ومن الأمثلة: 

۔ سامطة وصامطة. البادلة بين السین والصاد. 

- الصقر الزق السقر. سبطان وزبطان. مبادلة ص - زین - سین. 

2 حم لحم. رخمة» رحمة مبادلة ا حاء والخاء. وحم بالحاء سريانية مثال 
أحي التي تبدل باللهجات العربية الأخرى: أخي. 

- العجمة والهجمة. مبادلة بين العين والهاء. 

- عركب وعرقب. مبادلة بين القاف والکاف. وهي سائدة في عدة لهجات. 

- قائفة وقيفة. مبادلة بين الهمزة والياء. وهي واردة عبرياً وفى عدة لهجات. 

ے لیت و قرع مياد ون الاو وانلاع, 

2< تلفم وتلنم. مبادلة الفاء بالثاء. وهي موجودة را فی لھجات لبنانية. 
کفرشوبا مثلاً: حم بدل فحم. وعامة: تم قلبي ‏ تځم قلبي - طم قلبي» 
وكلها مبدلة عن الفاء. 

۔ سخیم وشخيم. مبادلة بين السين والشين. 

> معامر ومغامر. ميادلة :بین الغين والغين. وفی السرياتية العلة هى ال 

- اوسان واوسال. مبادلة بین النون واللام. وهي شائعة قدياً وحديقاً: 
اسماعین - اسماعیل. سرحان 5 سرحال۔ طربول وطربون۔ وفي القاموس: 
مغمول ومغمون. 
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براھین - ابراھیم قلنالھن - قلنالهم. 

۔ إدحم وإتحم. مبادلة بين الدال والتاء. كما شحادة وشحاتة مصرياً 
وسريانيا. 

2 اضرعي واذرعي وازرعي. مبادلة بين الذال والزين والضاد. 

- عساف وأساف. مباذلة بین العين والهمزة وهی واردة فی العبرية. 

وبين العبرية والعربية [بدالات نجدها فى عدة لهجات عريية كما ورد ذکرها 
يمنيا. ومنها: 

- رأس السنة وروش شانة. مبادلة بین السین والشین. تماماً كما سلام علیکم 
وشلوم علیکم. 

- آورسالم ویروشلیم. مبادلة بین الهمزة والياء. وفي لهجاتنا: سیر - يسير. 

- بك وبرخ. مبادلة بين الکاف والحاء وهي بالسريانية کذلك. بارخ - باك. 

7 آی وأفى. مبادلة بین الباء والفاء (حرف ۷ لاتينياً)» وهي بالسريانية 
کذلك: رتك رفك. 

- حدث وحدش. مبادلة بین الثاء والشین. وهی فى لهجاتنا وفی السريانية: 
بحش وبحث. 

- أبوعالين وهبوعاليم. مبادلة بین الهمزة والهاء. وهي واردة في لهجات عدة 
(القدس» یعش لهجات مصرية) ومبادلة بين النون والیم. هعان وأعان فی إكليل 
الهمدانی. 

- قریات آربع وکریات أريع. مبادلة بین القاف والکاف. يمنياً (کنیبع 
وقتیبع). 


۔ عرب وعربيم. الیم للجمع. ايلوهيم أي الالهة. وينياً يرد آل شعرم من 
خولان وشبام. 


- إسرائيل وازرایل. ميادلة بین السین والزین. ينياً صقر - الزقر - السقر)۔ 

هذه البادلات كما قلنا توازي البادلات التي ذکرناها في الفقرات السابقة 
والتي سنجدها آیضاً فیما ذکره الورخ الهمداني عن التخالف بین لسان حمیر 
وغیرها. ولکن قبل ذلك سنورد لتطور بعض أسماء الأماكن اليمنية أيضأ 
ومنها: 

- مقبنة والتي كانت تعرف قدياً باسم شمير. 

- آنس» (والنسب لها الأنسي) كانت تسمی سابقاً أرض الهان. 

- آدران» وتسمی الیوم دروان. 

۔ الامووث» وتسمی آل الصیات. 

- الأحطوب» وتسمی بنو حاطب. 

- أحضر» تسمی حضور. 

۔ اوه تعی آطرت. 

۔ الأحموم تسم ارم 

- صعفان» تسمی سعفان. 

- آزالء وتسمی صنعای 

- الأفيوش» وتسمی فائش. 

۔ اقصد وتسمی أقسك. 

- یثل وتسمی الیوم براقش. 

1 


۔ بنا ابه وتسمی اليوم منيبة وميّبة. 

۔ تقرار وتسعی, اللااقر. 

ے جاو وتسمی الیوم جباء 

- مدینة النهرين وتسمی اليوم جبلة. 

۔ الجحادب وتسمى اعادب. 

۔ ا جحملیة وتسمی الجھملیة, 

وأيضاً تسرد يعطق أسماء الأماكن اليمنية الغريبة غالباً عن القاموس العربي 
والتي تدل على التبدلات السكانية واللهجوية التعددة. ومنها: 

- رصايه. 

+ رشاجة: 


۔ شاحك. 

۔ شبام. 

۔ شرياف وهو حصن في عزلة بني عيسى من جبل ذخر. 
نک 


- یهافر. 

- وح 

- یهجل (وغناء الهاجل في الیمن لیس سوی غناء الهاجر یابدال الراء 
لامأ). 

- یعابر - یسحم؛ یسلح یشبم؛ یحکش؛ یراس يريس» يحبر. والواضح ان 
الیاء مبدلة عن الهمزة. 


- وراخ. 


والوصول إلى العاني العربية یحتاج إلى إبدالات في الأحرف من اللهجات 
التی ذ کرنا والتی سنذ کرها. وإذا ما قدمنا مثلاً واحداً على مدی تبدل السیادات 
واللهجات لأخذنا مثلاً اسم حضرموت الذي خضع لاجتهادات عديدة غير 
مقنعق بین من اعتبره اسم فرد أو اعتبره خحضرموات: أو.. إلخ» علما أنها في 
النقوش اليمنية ترد باسم حضرن. وحضرموت منطقة زراعية ذات اثار كانت 
تعرف قبل استقلال اليمن الجنوبي بسلطنة القعيطي وسلطنة الكثيري وفيها مدن 
سیون وشبام وترم کشواهد جار والنسب اجمعي إليها حضارمة وللفرد 
حضرمي. وأعتقد أن اسمها الأساسي حضرن ۔ حضران» خضعت لسيادة تبدل 
النون ميماً فى لهجتهاء وباتت خضرام تماماً كما آسمت بعض اللھجاٹ 
عشائر البراغین ۔ البراهيم وبالتكسين ویاطلاق اسم العشيرة على الفرد بات 

۳ 


ابراهيم. وفي النسب العشائري باتت حضرام حضرمات. تماماً كما تجد النسبة 
العشائرية الغالبة في الأردن» متوازية مع اللهجة اليمنية لعشائر همدان. مثال 
الخريشات؛ ا حویطات: الذين أصبحت أسماء بعض من انسلخ منهم إلى لبنان: 
خريش وحوٌاط لضرورات التسكين. وحضرمات خضعت لتبدل لهجوي بتبدل 
السيادة باتجاه لفظ الألف واوا مثال لهجات إقليم ا خروب وشمال لبنان 
وسوريا (خالي - خولي» الاس - الیوس؛ حدّاد - حدُود) والتي يرد مثيلها في 
النقوش صلوت» رحمون بدل صلاة ورحمان. وهكذا باتت حضرمات» 
حضزموت. 
بين لهجات جمیر وغیرها: 

والآن نصل إلى لهجات جمیر الملبك والعشاثر التي نسب لها الأبجدية 
العائدة إلى حوالی الألفين قبل ايلاد حتی القرن الرابع - ا حامس بعد الميلاد» 
والتي ما زالت في نصوص النقوش السماة: الساند» ومنها استنادا إلى «إكليل» 
الهمداني: 

۔ يزأن ینعم بن الحارث» وذویزن بن اسلم. 

- ینعم ویهنعم. 

- یکسون واکسوم. 

- شدد وسدد وسباء ٹا 

- يريس وتریس. 

- فارع وأفرع وذو یفرع. 

- يافع ويفع وأيفعات. (جيفع بالعبرية). 

جير ومجير. 

- یرم وترم وأريوم. 

٦٤ 


- هامن ويامن واین. 

- لحيعة ولهيعة. 

۔ عهان وهعان وأعان. 

- الأذروح» ذرحان» ذو ذرانح. 

ذو عشین وذو عشیم. 

۔ معدان وبعدان. 

بر کر ولد 

- ذو حفان وحیفان. 

5 ودد وأدد. 

5 عندس وحندش. 

- سيبان وشيبان. 

- دو أوسال وذو أوسان: 

- جوة وحرّة. 

5 جيدان وحيدان. 

5 معامر ومغامر. 

- شخعر وخمر. 

5 دُغمی ودعمى. 

- یحضب ويحصب. 

5 تبع وبتع. 

هذا وكثير من قبائل حمير ذات أسماء على وزن الأفعول: الأيفوع: الأبزون» 
الأوسوت» الأحروث. ‏ ييا في عشائر همدان: الفعالات 'مثل الخضارات» 
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والفعيلات مثل: الحديمات والهيينات» والقعلات مثل: النجدات» والفعول: مثل 
الصقور والنسور. وفي عشاثر جمیر أسماء ليست في غیرهاء مثل: یکالم» 
ريناع» زنجع» مکاعق ردمان؛ سعوانء الرحبة» ملکیکرب. وینکف ووحاظت 
وأخلة وشكع. وكذلك کثرة الأسماء السبوقة بکلمة: ذو. ذو عشکلان» ذو 
دای ذو شمان ذو سبلان» ذو عذران. 


وأخيراً قال الهمداني في أنساب عشاثر جمیر: وأما أخبار حمير» فأخبار 
قديمة مشتركة بين جميع الأم. قد زيد فيها ونقص» وحمل عليها وحذف» 
واشتبه أسماء كثير من رجالها على أهل الثغر من الیمن؛ فنحلوا بعضاً ما لبعض» 
وسگوا بعضاً بأسماء بعض...». وهذه رژیا لفعل الذاكرة الشعبية التی حصلت 
الأجبار سماعاً. 1 


موجز: 

عرضنا حتی الآن لما يمكن أن ینتجه التدوین المتأخر للمرویات احفوظة في 
ذاكرة الثقافة الشعبية العناقلة شفاها جيلاً عن جیل والقابلة للزيادة والتقصان 
دونما تحقيب تاريخي» وا لتنقلة مع العشاثر من مکان إلى آخر فتتحور لهجاتها 
بفعل التوزع والاختلاط. وان تسمیة اليهود جاءت من جذر هود ونسبة للنبي 
هود وهو من قوم عاد» وان مصطلح العبران دلالة على البداوة ا تنقلة العابرق 
مقابل الکنعان من احضر الثابتين» وأن بني إسرائيل عشيرة لا علاقة لاسمها 
بالنبي یعقوب سوی أن يعقوب انتسب إلى عشائر بنو ساري اليمنية ليأمن 
روحه وان اللهجات التی كانت تسود مجتمعات ال جزيرة العربية كانت متعددة 
جدا لأن وحدة اللهجة هی وليد السوق الرأسمالى الوحد. والوطتية القومية 
العاصرة وانه داخل کل لهجة كان ا جال واسعاً لتعدد اللهجات أيضاً. 

وعرضنا للتوراة في مسار التدوین الذي نقل عن ا حفظة بلهجة من اللهجات 
السريانية» وان التوراة تعنی الرسالات لان بین العبرية والسريانية والعريية 
بلھجاتھم قرابة لغوية هامة منطلقة من المصدر الجغرافي القبائلي المتوزع» وان 


0 


الشك في نصوص التوراة التي بین أيدينا بدأ بعد الميلاد حتی عصر التنوير 
وا حاضر وان التدوين باللغة العربية مع ما حضع لتحوير بفعل اللهجات 
أشارت له آيات القرآن الكريم» وان التوراة الحاضرة دونت براعاة الاسقاط 
الجغرافي لمسرح التوراة على فلسطين وبلاد الشام» فيما المسرح الفعلي هو في 
الي ليمن» التي خضعت لصراعات مع البداوة الحيطة وكانت محط صراعات 
وهجرات دائمة ما آنتجته من حضارة. وان النتقوش اليمنية ولهجاتها متباينة عن 
الفصحی القاموسية رغم ان القاموس جامع للهجات. وان السريانية والعبرية 
والعربية متناغمة في هذه النصوص؛ وان اللهجة السريانية المتعددة» متمائلة مع 
اللهجة ا حمیریة التعددة» إن لم تكن واحدة بالاساس» وان لهجات الیمن 
القديمة البادية فی النقوش والکتابات التاريخية وفی الثقافة الشعبية عبر أسماء 
الناطق والقبائل والقری والدن» هي أحد مفاتیح قراءة التوراة الحاضرة. 

إن هذا العرض للعمائل الغیب بين اللهجات» يتوازى مع حیث المضمون مع 
کیفیة تضییع الکان التوراتي» ذلك ان السريانية بلهجاتها المنطلقة من اليمن 
ومحیطه قد ضاع ایضاً مکان منطلقها» وان کانت روایات بعض من ارخ من 
العرب تسند ما اتجھنا إليه. فالسعودي في «مروج الذهب ومعادن الجوهر» 
يؤكد عن اللبي اسماعیل «انه تكلم بلغة جرهم» لأن اسماعیل كان سرياني 
اللسان على لغة أبيه خلیل الرحمن» في حين ان الطيري في «تاریخ الرسل 
والملك؛ یقول: «من الرسل سریانیون آدم وشیت ونوح وخنوخ أو أخنوخ وهو 
إدريس» علعاً أن شي شيت النبي یلفظ بالعبرية شيت وبالسريانية شات وبالعريية 
شت وشت). 

وأخيراً يلخص الحديث النبوي أهمية اليمن التاريخية التي كانت تسمى بلاد 
الله منذ ق ٦٢‏ ق.م في النقوش المصريةء «الحكمة يمان» والإيمان يمان والتوحيد 
يمان). 


۷ 


الفصل الثالث 
من أين جاءت التوراة؟ 


۷ ها 


ےت وله , 


من أين جاءت التوراة؟ أو بالأحری أين كانت جغرافية عشاثر آنبياء التوراة 
الوجودة بین آیدینا الیوم؟ 


قطعاً ليس السوال بجدیدء لکن الجواب سیکون جدیداً .مثيراً. الجواب 
التقليدي أسقط الأماكن الجغرافية التوراتية على فلسطين ومحيطها العربی 
الواسع. والجواب غير التقليدي قدمه الصديق المؤرخ د. كمال الصليبي في أنه 
شمال اليمن فى تهامة وعسير وما يحيطهما. أما ما وجدناه بدقة أكثر فستترك 
إجابته إلى نهاية البحث» جمعاً لمقدمات صالحة لوضع الأستنتاج. 


مصر وفراعنتها عند المؤرخين العرب 


يقول الطبري في «تاريخ الرسل والملوك - القسم الأول»» عن النبي موسی» 
انه «لا حرج من مصر كان الفرعون في أيامه قابوس بن مصعب بن معاوية. وانه 
خرج من مصر إلى مدين وبينهما ثمان ليال». وفي حديثه عن لوط وسارة بنت 
ناحور «انهم مضوا إلى مصر فوجدوا بها فرعوناً من فراعنتها ذكر انه كان سنان 
بن علوان بن عبيد بن عريج بن عملاق بن لاوذ. وانه كان أخاً للضحاك الذي 
وجهه إليها عاملاًو. أي ان مصر كانت واحذة من ملكية الشاك الواسعة. 


۷۱ 


وفي حدیثه عن نبنا یوسف «ان الفرعون الولید بن الريان قد زوج يوسف 
لراعيل وعيّنةُ على الخزائن». وان الذي باعه في مصر بعد أن رمي في ا جب 
كان «مالك بن دعر بن بويب بن مديان بن ابراهيم). وان الذي اشتراه هو 
قطفير بن رويحبء وهو العزيز على خزائن مصرء والملك يومد الريان بن الوليد 
رجل من العمالیق). 


وفي الجغرافيا اليمنية» نجد أن الريّان: جبل في مأرب بالشرق عن جبل 
صافر. والریان أيضاً: قرية في وادي زیید والریان بطن من عشاثر مذحج 
الكهلانية. آما لاوذء فان لوذ: جبل شرقی برط. فيه آثار حميرية. 


ويؤكد الورخ اليمني الهمداني ما ذکره الطبري» حیث يورد في الجزء الأول 
من کتاب «الاکلیل): «قال ابن إسحقء انه من ولد دان الفراعنة صر. 
والشهور آنهم من العمالیق؛ ومنهم الريان بن الولید. وان الملك في عهد یوسف 
كان الولید بن الریان. وفي عهد موسی کان الولید بن مصعب؛ ومنهم أيضاء 
كان ری علرانه وان من وه دان ابن فهلوج جاسم أمة كانت في عمان 
والبحرين؛ وبنو بديل وراجل وغفار وتيماء. وكان منهم الأرقم ملك الحجاز 
بتیمای وإليه أغزى موسى عليه السلام». في حين ان عبد الله بن عباس وهو من 
الفقهاء والرواة الموثوقين» فيقول إن «الذي باع يوسف في مصر كان ملك بن 
دعر بن أيوب بن مديان». ومديان من عشائر ونسل ابراهيم. 


وفي ا جغرافیا اليمنية والتاريخية» وحسب الهمداني والمؤرخ المعاصر القاضي 
006 علي الأكوع الحرًالي» فان رادي الفراعنة في بلاد الجند وحبس 
الفراعنة في عدن» وحصن الفراعنة في جبًا في جبل صبر. كما يورد الهمداني 
في الجزء الثاني من «الإكليل» عن أهل صنعاء (انه خرج من وادي ظهر سبعة 
من الفراعنة). وتاريخياً» فان من كان يحكم اليمن يسيطر على طريقي التجارة 
البحري نحو مرفاً مُخاغرب صععاء والبري الشمالى فى الأحقاف امتداداً إلى 
الحجاز ومكة المكرمة. 0 


۷۲ 


ولنا أن نساءل» هل من علاقة بین الوليد بن الريان والريان بن الوليد» وسنان 
بن علوان الفراعنة العمالیق؛ وبين آسماء ملك مصر الآلهة: خوفو وخفرع 
ومنقرع وآمون ونفرتيتي. وإذا كان العمالقة يإجماع من رخ کانوا جنوب 
الجزيرة العربية» والعملاق طويل القامة» فان الفارع - لغة: هو الأطول ما يليه. 
وفارعة الجبل أعلاه. والفرعان أي طوال القامة. وفي لهجة تبدل الالف واوا 
تصبح الفرعان - الفرعون. وبالتالي فإن مصر الحاضرة ليست مدینة مصر 
الأنبياء: ابراهيم وموسى ويوسف. يضاف إلى ذلك ان الؤرخ اليوناني 
هيرودوتس في كتابه «تاريخ هیرودوتس) ا خطوط حوالى 4/4 ق۔م؛ قد تكلم 
عن فلسطین والفلسطينيين دون أن يأتي على ذكر كلمة يهودي أو عبري. كما 
تكلم عن مصر الدولة باسم «اجبت» أي القبط) ولیس باسم مصرء في حين أن 
لقب الفرعون في النقوش المصرية لم يستعمل قبل فترة ۱4۳۹ - ۱٥٤۰‏ ق.م. 

إذاً قوم لوط كانوا تخوم ا حجاز وفراعنة مدينة مصر ليسوا فراعنة مصر 
الدولة. فى حين ان الأماكن المرتبطة باسم الفراعنة تتعدد في اليمن أودية 
وحصوناً وھ جرتا. رانا “كان المد کمال الصناییي ف وس معا ال 
مقربة من قرية طوی قرب جبل هادي في الحجازء فان منطقتین في الیمن 
تحملان اسم: «مصر الیمن». 
في قبور بعض أنبياء وشخصیات مرویات التوراة: 

مقدمة آخری لبناء الاستنتاج. جاء في سورة البقرة: «يا بني ٍسرائیل اذ کروا 
نعمتي التي أنعمت علیکم. واني فضلتکم على العالین». والسژال: هل في 
فلسطین ومحیطها ا جغرافي الکبیں دلالة جغرافية أو عشاثرية أو اسم قرية أو 
خربة أو وادٍ أو جبل برتبط باسم بني إسرائيل؟ ا جواب: کلا. لکنا إذا تطلعتا 
إلى کتاب حمزة علي لقمان السمی «تاريخ القبائل اليمنية»» لقرأنا انه في 
منطقة «الواحدي وفي مدینة الروضة» عشائر من آل البغدادي وآل الجنيد وآل 
بن إسرائيل والنجار». والروضة تقع شرق مدينة إب. فيما اليهودية حصن في 

۷۳ 


مخلاف العرافة من بلاد خبّان. وخبّان في اليمن: شرق وجنوب ظفا وقرية 
في ذماره واسم واديين شمالي جبل برط. 


وفي الجزء الأول من «إكليل» الهمداني النشور حدیتاً عن الخطوط» وردت 
ییات الشعر التالية للشاعر حسّان بن ثابت الأنصاري الذي قال: 
فنحن بني قحطان والملك والعلا وثّنا نبي الله هود الأخایر 
وادریس ما إن كان في الناس مثله ولا مغل ذي القرنین ابنا عابر 
وصالح والمرحوم یوٹس يعدملا الات يه جرت باظقلب: زاغر 
شعيب والياس وذو الكفل منا يمانيون قد فازوا بطیب السرائر 

كلهم يمانيون من قحطان. النبي هود والذين هادوا يرد ذكرهم في آيات 
عدة من سور القرآن الكريم. وإدريس كان لسانه سریانیا حسب الطبري 
والمسعودي. ويونس ترويه التوراة باسم النبي يونان» وهو ذو النون أي صاحب 
الحوت في القرآن الكريم؛ فيما ذو الكفل هو النبي حزقيال في التوراة. 

من ناحية ثانية» وفي سورة الكهف: «إذ قال موسى لفتاه» لا أبرخ حتى أبلغ 
مجمع البحرين أو أمضي حقبا؛. وذلك الفتی یاجماع من أَرّحْ وفگر هو يوشع 
بن نون. والسؤال أين يقع مثوى يوشع بن نون صاحب موسى؟ يقول المؤرخ 
اليمني القاضي محمد بن علي الأكوع الحوالي في کتابه: «اليمن الخضراء مهد 
الحضارة): «إن عشاش قرية عامرة في الجنوب الغربي من عطان وقرب جدرين. 
وجدرين فيها بقايا عمارة والبئر خراب. وفيها مزار تقدم له الشموع والطيوب. 
ولا یعرف من هو یوشع بن نون. انه صاحب موسی). أما الهمداني المتوفي عام 
۰ للهجرة» فيقول: «حدثني سليمان الكندي وراشد بن شبیب؛ ان بین 
عضدان صنعاء وجبل عیبان موضع يقال له بعر جدرين فيه قبر يوشع بن نون 
عليه السلام». ويوشع بن نون الذي زار قبره القاضي الحوالي محققاً أخبار من 
رخ ورد ذكره في سفر العدد؛ وهو من الأسفار الأساسية فى التوراة» حيث جاء 

۷ 


في الإصحاح الثاني والثلاثون: «فأوصی بهم موسی العازر الکاهن ويشوع بن 
نون ورؤوس آباء الأسباط من بنی إسرائيل». وبالمناسبة» فان العيازرة جبل شمال 
صنعاء يحمل هذا الاسم ۳ 

وعن يشوع بن نون أيضاًء يتركز سفر يشوع في التوراة» الذي حمل رجاله 
تابوت العهد وسيطر على أريحا وعاي. وفي آخر السفر انه دفن في «تمنة سارح 
التي فی جبل افرام شمالی جبل جاعش). وإذا اعتبرنا ان هذا المكان أكثر صدقاً 
ما هو ملموس حالياً» فأين تقع تمنة سارح وجبل جاعش» وجملة هذه الأسماء 
التي ترتبط بأسماء العشائر وليس بشكلها الجغرافي كما يشاع. في اليمن نجد 
أن: 

۔ تمنة: كانت عاصمة قتبان بين بيحان وباب الندب. أي جنوب صنعاء. 

سارح: بنو سرحة في الخادر من أعمال إب. أي جنوب صنعاء. 


- أفرام: ونحن نعلم» ان ابراهیم وابرام وأفرام اسم واحد. فأفرام بالسريانية 
هي ابرام أو ابراهيم یم بالعريية. وینو برام : شمال شرق حجه وبرمة في جبل 
الدار في ذمار. 

۔ أما جاعش: فالجعاشمة بطن من حضرموت» والجعاش: عزلة من ناحية 
ذي السفال؛ جنوب صنعاء. 

فأين يشوع بن نون من الأردن الحالي ومن أريحا فلسطين. وأين ن عاي التي 


أخذها قبل أريحا. إنها هناك: العيّانة في جبل حراز» واسم حصن في ذمار. 
جنوب صنعاء. 


وإذا كان يشوع بن نون ما زال مدفوناً في جدرین» فأين تابوت العهد الذي 

سار آمامه؟ :5 فى ا جزء الثامن من «إكليل الهمداني) وكذلك في كتاب «تيجان 

ملك حمیره لوهب بن منبة نقرأ عن تابوت العهد: «ولا أذ جرهم التابوت هم 

وعدنان ومن معهم من العرب العماليق وطسم وجدیس تهاونوا به ودفنوه في 
Vo‏ 


مزبلة. فنهاهم عن ذلك ال حارث بن مضاض الرهمي والنبي اسماعيل بن 
الهمیسع بن نابت بن قیدار بن اسماعیل بن ابراهیم علیهما السلام». وکما 
نعل فان جرهم عشيرة سيدة لمكة والکعبة قبل قریش. 


وإذا کان قبر يوشع بن نون قرب صنعای فان قبر النبي هود في الأحقاف 
(في حضرموت)» وكذلك قبر لقمان الحكيم: في حين ان ابن ا جاور الدمشقي؛ 
الذي جال عام ألف للهجرة وکتب «صفة مكة واحجاز واليمن)» وجد قبر النبي 
دانیال في قرية هارون في حضرموت. ودانیال نبي توراتي وصاحب سفره 
ووجد أكمة سلیمان فی منطقة ا جند فى تعز» بینما بيت هارون والهارونية 
وقبائل نوح في حضرموت» وجبل إسحق في آنس» وجبل آیوب شمال شرق 
صنعاء» وبنو یوسف والیوسفیین في الحجرية» والیھودیة في خبان»؛ والداوودية 
شمال الزيدية وآل داوود في ا جوف وحجور ودايان في حراز. 


الشعر في ااتوراق بین صموئیل والسموال: 


ومن أسفار التوراة الأساسية» سفر صموئیل الأول والثاني. حيث الصراع 
بین داوود وشاوول على زعامة عشيرة یعقوب. وقتالهم العمالیق» ولجوء دواود 
إلى أخيش ملك معك الفلسطيني وقتاله معه. والسؤال: آلیس صموئیل 
والسموال اسم واحد؟ وفي صموئیل وفي آنساب الهمداني الذي ذکره يحرف 
السین برد: «أنه سموئیل بن بالی بن قطن :بن عبد شمس». لکننا نتخطی ذلك 
للسوال: کین فظ الذاكزة الشعبية أسفاراً بهذا اندجم |ذا لم تكن ذات 
أوزان شعرية أو رنة موسيقية سجعية تشبه السیر الشعبية التناقلة. وإذا كنا اليوم 
وبالتأكيد نجد الات من حفظة القرآن الکرم بصيغته الاعجازية ذات الرنة 
السجعية الوسيقية» فاننا لن نجد حافظا للتوراة لا بالعربية ولا بالعبرية امعاصرة 
ا ختلفة كلياً عن العبرية القديمة» لأنها عبرية إيدتشية مطعمة بلهجات ألانية 
غريبة. 

۷ 


وإذا کنا هناء سنؤجل قلیلہ الاستطراد في كيفية تحور الأسماء وأسماء 
الأماكن والجمل من خلال التدوين عن لهجات حافظة إلى لهجات المدونين 
ا ختلفة فلأننا نود الإشارة إلى المزامير المعنونة في التوراق مثال: «مزامير لإمام 
المغنين داوود. أو ترنيمة المصاعد لسليمان. أو لإمام المغنين على ذوات الأوتان 
أو نشيد الانشاد لسلیمان». أي انها نصوص غنائية شعرية ضاعت ملامحها عبر 
التناقل وتبدل اللهجات. وهذا الطابع الشعري المؤكد في الصيغ الشعرية 
القطعیة في الأسفار» نلمسه بوضوح في سفر أيوب. هذا السفر الذي قال فيه 
المؤرخ ول دیورانت: «اننا نحس في هذه الأناشيد بأوزان الشعر الشرقي القديم» 
ونكاد نسمع فيها أصوات المرنمين وهم يرددون على النشدین». في حين ان 
سفر أيوب يعود لنبي عربي في القرن العشرين قبل الميلاد والذي قال فيه 
«اسبينوزا) انه مترجم عن نص عربي مفقود واعتبره «مرجليوت)» كسفر 
«يحتوي تعبيرات نريانية وعربية لا تخطعها العين». 


وبالترجمة الملموسة لهذا المنحى الشعري؛ لا بد من الإشارة لما ورد فى مجلة 
(بلتیمور صن» الأميركية عام ۱۹46 حین كتبت مراساتھا في 0 
المستشرق التشيكي «باول كراوس» انه وقف في جامعة فزاد الأول ورتل 
الأبيات العشرة الأولى من سفر صموئيل الأول. فكانت نغماتها التي من بحر 
الرجز واضحة لم تخطیها حتى آذان من لا يعرفون العبرية. وفي حدود هذه 
الأوزان ومراجعتها على طرائق النطق» يمكن الوصول إلى أساس مسألة تطور 
النطق وتغيره الذي أصاب اللغة العبرية في مدى تاريخها في لهجاتها الإقليمية. 
وقال کراوس الذي وجد قتیلاً بعد أسابيع من محاضرته: وان البحث عن طريقة 
النطق القديمة» تحبي آمامك الأوزان الشعرية مرة ثانية). 


والتحریف عبر نطق اللهجات أصاب اسم القدس. إذ ان الهمداني يروي 

فی الاکلیل عن أبي لهيعة» «انه لما آصاب داود عليه السلام الخطيئة» أعمل 

الاختلاف إلى غيران للعبادة حتى وقع على جبل حيراء قرب مكة» فإذا به ميت 
۷۷ 


مسجی وصفيحة نحاس کتب عليها «أنا ذو شلم اللك». ويعلق الهمداني «ان 
ذو شلم أي ذو سالم)» وهذا لیس بغریب ونحن نستخدم في حدیئنا الیوم 
كلمتي سجرة وشجرة. وإذا كانت یة العرب من البدو تاريخياً 1 السلام 
عليكم» فان التحیة نفسها كانت لدى البدو العابرين: شالوم عليكم. وعلى 
المنوال نقسه فان آور سالم أو آورة سالم تحولت لفظاً إلى أوراشاليم. والأورة 
بالعربية هي الحفرة. والاوار: الجنوب. والأورة: الجورة التي يجتمع فيها الما 
ولعلها بركة سالم حيث الصراع بين الرعاة البدو في صحراء عزيزة بنقطة الطر. 
ألا يتباهى الشاعر العربي عمرو بن كلثوم: 


ونشرب إن أردنا الاء صفواً ویشرب غهرنا کدرا وطينا 


ولكن هل من مستند تاريخي-یثیت يثبت أن القدس أطلق عليها اسم أورشايم أو 
أورة سالم إلا حديثاً. أيام الرومان كان اسمها ایلیا كابيتونا. وعند العرب وقبل 
الفتح هي القدس وبيت القدس. وحين انتشرت التوراة أوروبياً وأسقطت 
جغرافيتها على فلسطين وبلاد الشامء بدأ إسقاط اسم أورشاليم عليها. أليس من 
الغريب» أن نجد سَلّم» قرية عامرة الیوم بالجنوب الغربي من السوادية» ويقال لها: 
ذو سلم» فيما دار سَلُم: قرية في القاع الجنوبي من صنعاء. وهل من علاقة بين 
أور واريان التي من جذر أره ومنها الأوارة» وأريان والأرياني ذ في اليمن؟ 


بین فلسطين واليمن: أسماء ودلالات: 


إضافة لما أوردناه من قرائن وأسماء واردة في التوراة» فان العدید من أسماء 
الأماكن - العشائر الواردة في التوراة» والموجودة بیعضھا في فلسطين نعثر عليها 
في اليمن» مثال: 

حیفان وذو حیفان في منطقة المعافر يع والحيفة في أرحب ۔ حيث بقية 
من آثار وبك. ودایان عزلة من ناحية بني مطر. ورامية من قبائل عك. والشام 


۷۸ 


منطقة جبلية شرق صنعاء. وشبع في إب» وشبعان غرب ذي السفال. وعكُ من 
قبائل الأزد والقرمل مخلاف في همدان» وعتقلان التي نلفظها اليوم عسقلان؛ 
اسم بطن من آل ذي جدنء وذو عثکلان بن الحارث بن مالك من آل ذي 
سح وعسقلان في فلسطين إضافة للمدينة هي اسم قرية خربة في رام الله 
وأخرى في الرملة. والعکوتان جبلان شرقي صبيا (الواردة في التوراة صبو بم) 
آحدهما عكوة اليمانية والثانية العكوة الشامية. 


وإذا کان قابین قد أبعد إلى نود شرقي عدن في التوراق بعد أن قتل أخاه 
هابيل» فان نوادة قرية من عزلة المنار ناحية بعدان» قال فيها صاحب القاموس ان 
بها قبر سام بن نوح. 


من الفرات إلى اليل 


ومن طرائف الأسماء الدالة أيضاً على المسرح ا لجغرافیء انه في العديد من 
أسفار التوراة ذكر لشعوب قاتلها العبرانیون أي قاموا بغزوها كعشائر بدوية 
رالة. وهذه الشعوب ‏ العشائر الحضرية الثابتة أطلقوا عليها اسم الكنعان. 
والكانع في اللغة: الثابت» اللاصق» على عكس الجوال. ففی سفر التكوين مثلاً 
وفي الاصحاح ۵ جاء: 


في ذلك الیوم قطع الرب مع ابرام میثاقا قائلا: «لنسلك آعطي هذه الارض 
من نهر مصر إلى النهر الکبیر نهر الفرات. القینیین والقنزیین والقدمونیین؛ 
والحثيين والفرزیین والرفائیین والاموریین والکنعانیین وا جرجاشیین والیبوسیین). 

وفی أسفار عدة تحصر مناطق الکنعان بأنها: 

- النقلیم: وحرف الیم للجمع بدل النون. ونقیل سمارة قلعة فی رأس جبل 
صید بین إب ویر فیما النقلیین فی قضاء ذي السفال فی اب أيضاً. 


۷۹ 


3 الاییم: يام جبل مطل على ا جوف. 
۔ الزمزميم: الزمازمة عزلة من أعمال النادرة تشمل بقاعة ودورم والخيرية 
وحيفة. 
- العناقيم: عناقة من قرى خولان الطيال. 
۔ القدمونیین: قدم والقدمة وبيت القدمة في حجة ووصاب وعمران. 
۔ الجرجاشيون: وجرش مدينة وجبل؛ والجراجيش ش اسم احد. أأحياء. مدينة 
ذمار. 
- الرفائیم: ویرفاء عشيرة من الأزد القحطانية. 
- الکنعان: بنو الكنيعي غرب شمال ذمار. 


أما الأسطورة الکبری أن ترتبط هذه الناطق - العشائر بوعد يمنح بأراض بین 
الفرات والنيل» فيما أراضي الكنعان في الیمن. لکن الأسطورة يمكن أن تفکك 
إذا علمنا أن ائیل ؤاد طريل يسل إلی:متات فى بلاد الموف وفیه قری حية 
وآثار فیما الفرات» أو فرثة ناحية فى متعالة-شتمال: صما وواد الفروات 
تحت صععاء با تجاه الجنوب. 1 
عبران فی النقوش المسندية اليمنية: 

في العدید من اللقوش السندية (آي احفورة على أحجار منتصبة) التي 
جمعها الأذيب اليحني الورخ مطهر الإرياني آسماء مغال: شفعشت أشوع أي 
عبد الشافي یشوع) ورفاء آشوع ولفعشت یشم بن مرحبم (آي عبد لافي یشوع 
بن مرحبین) وفرعم: أي فرعون. لکن النقش رقم ۳۲ جاء فیه: «إن القائد سعد 
تالب یتلف الجدني تقوب إلى سيده القه بعل أوام بصنم ذهبي حمدا لانه 
اوصل عبده ومن معه إلى عبران لیرابطوا في مدينة نشق عائدین من 
حضرموت». ونشق تسمی الیوم همدان ا جوف التي كانت ضمن منطقة 
عبران» شمال شرق صنعاء. 1 


۸۰ 


أما النقش الذي حير الدارسين الذين ینطلقون من اسقاط جغرافية التوراة 
على فلسطين ومحيطهاء فقد ذكره المؤرخ عبد القادر بافقيه في «تاريخ خ اليمن 
القديم), والذي قال فيه: «هنالك نقش معيني قدمه المستشرق (جلاسر) أثار 
ضجة بين الدارسین واختلفوا في تقدیر زمانه. وكان ذلك النقش يتحدث عن 
غارة من سبئیین وخولانیین على قافلة معينية في موضع بین معین ورجمة التي 
يعتقد انها مدينة نجران نفسها. ويذكر التقش ان حربا كانت تدور وقتها بین 
مذي ومصر وسط مصر؛ وقد حار العلماء كيف تکون مصر قرب معين شمال 
الیمن. لکننا نصحح تفسیر النقش؛ بأن الوضع بین معين ورجمة هو في أعمال 
منطقة الطويلة شمال غرب صنعای حيث يورد «معجم الدن والقبائل اليمنية» 
لابراهيم یم أحمد المقحفي» » ان إحدى القری السماة معین» تقع في بلاد الرجم من 
أعمال الطويلة. التي تقع على ۷۷ كلم من شمال غرب صنعاء. وهناك كانت 
العارك لك في حينه بین عشائر مذي ومصر وسط مصر.. وهناك مصر فراعنة 
یوسف وموسی. 


السبت اليهودي: 


ویورد وهب بن منبه في کتاب «تیجان ملوك حمیر» وکذلك ابن ا جاور 
الدمشقی فى کتابه «صفة بلاد اليمن ومكة وبعض الحجاز» عن نهر السبت «ان 
أهل الذمة قالت إنه في أرض الیه. وحدثني بهودي صائغ في عدن قال: إن نهر 
السبت في أرض يقال لها صیون. والأصح انه في أرض الحجاز ظهر. وهو نهر 
رمل سیال يجري من لبلة ا جمعة إلى غداة بوم السیت: لم يقدر الإنسان أن 
يعبره من شدة جريانه ويسكن باقي الأسبوع. ووراء هذا النهر من الیهود مائة 
ألف رجل وامرأة زائدون عن العد خارجون عن الحد. والقوم يعقدون القاف 
ألف في لغتهم. وفي جملة القوم أولاد موسى بن عمران عليه السلام. ويقال 
إنهم حصلوا هذه الأرض من غزوة بخت نصّر البابلي بأرض الشأم وديار مصر. 
وانهم کانوا يغزون الحجاج أحيانا». 

۸1 


کلام يشبه الأسطورة» لکن للأسطورة عناصر واقعية مهما غالت في ا یال۔ 
ألا يحتمل أن تكون صيُون هي سیٹون رولفظها الشعبي سیُون) الوجودة 
شمال اليمن الجنوبي قرب ثمود وعلى ضفاف الرمال المتحركة للربع الخالي» 
حيث منطقة تيه إبين التى ذكرها الهمدانى فى «ال کلیل»» وإبين محافظة 
جنوب اليمن الیوم؟ فهل أرض التيه هي مناطق الرمال المتحركة التي تتبدل 
عالیا وتضيع العابر قبا لقد مى ]لجل شخضيات مرسی البی ۰ عاماً في 
أرض التيه بعد أن خرج من مدينة مصرء وفي مناطق بركانية شكل البركان في 
إحدى مراحلها وجهة عبادة. وهذه المناطق البركانية لن تجدها إلا في ذلك 
الامتداد الصحراوي البركاني المتد من جنوب اليمن حتى أقاصي الحجاز العليا. 
وا گیا لن قف عط العده الل د كه ابن آغاوت إلا آنا فسا الا يجي 
أن يكون السبت اليهودي الذي يمتد من ظهر يوم الجمعة حتى عصر السبت» 
قد فرضته هذه الرمال المتحركة؟ ألم يرد في مرویات التوراة وفي سفر لاویین 
إصحاح :۲٢‏ «حیتلٍ تسبت الأرض وتنسى سبوتها. كل أيام وحشتها تسبت 
ما لم تسبته من سبوتكم في سکنکم عليها». وإذا كان اللاويين اسم سفر» 
ولاوي اسم جماعة في التوراق فان اللاوية قرية تهامية تقع بین الحديدة وبيت 
الفقيه. أما انهزام هؤلاء الذين يعقدون القاف ألف أيام غزوة بخت نس فان 
جملة من الؤرخین والنقوش تؤكد هذه الغزوة إلى اليمن وإلى مدینة مصرء علماً 
انه لم يكن من غزو بابلي لمصر الحاضرة اليوم. 
أراضي الكنعان وحدودها في الیمن: 

في سفر العددء الاصحاح ٣٥ء‏ کلم الرب موسى قائلاً: «هذان اسما 
الرجلین اللذین یقسمان لکم الأرض: العازار ويشوع بن نون». والارض هذه 
تخص الکنعانیین وتمتد من: 

۱ - (ناحية ا جنوب من برية صین إلى جانب ادوم). وفي أسفار أخرى ترد 
سين بدل صین. وقد وجدنا السيّاني قرية جنوب اب من قضاء ذي السفال» 


۸۲ 


فيها ۱۳ مكتباً منها: الهادي ووادي السيرء والنقليين. أما آدوم: فان ادم جبل 
[ على قزية مار وادمة فى رداع: وافحات ف نے کین أذبات ومان 
گر زوء وادمة في واه از ووب و 9 
گی اب فان ذلك يتماشى مع التص: برية سین جانب ادوم. 


۲ - (ويكون لکم تخم ا جنوب من طرف بحر الملح إلى الشرق. ویدور من 
جنوب عقبة ويعبر إلى صين. ومخارجه من جنوب قادش برنیع إلى حصر ادار 
إلى عصمون). وإذا کان البحر الميت قد اعثبر انه بحر الملح» فلماذا لا يكون 
اسم فخذ من عشيرة؟ فبنو بحر عزلة في ذمار. وبحرانة في ذي السفال. 
والبحرين في إب. وملح قرية غربي ذمار وجبال ا ملح في بيحان المعروفة 
بالأياديم. وهكذا فبحر وملح في ذمار. وما يؤكد ذلك ان عقبة عزلة من زبيد 
غرب ذمار وشمال إب؛ في حين ان قادش تركت اسمها في المقاديش في ذمار» 
بينما آل قاديشا في خولان. آما برنيع» فليستت: سوى بَڑ (اي جبل) نيع. ونيعة 
قرية ناحیة مغرب عنس» ونياع بطن من همدان. وإذا كان الدار اسم جبل 
جنوب ذمان فان عصمون تجدها في عصم في منطقة يريم شرق اب 

۳ - (ثم يدور التخم من عصمون إلى وادي مصر وتکون مخارجه عند 
البحر). ووادي مصر هنا لیس سوی منطقة إب» حيث يورد الؤرخ الحوالى» ان 

٤‏ - (ومن جبل هور ترسمون إلى مدخل حماة وتکون مخارج التخم إلى 
صدد). وجبل هور لیس سوی جبل حور. وحورة بلدة في رداع شمالي ذمار؛ 
وحمومة جنوب اب فیما صدد ليست إلا سدد. لان الهمدانی فی الاکلیل 
يورد عن لسان حمير انهم قالوا في الصقر: الصقر والزقر والسفر. والسِدَّة من 
قری وادي بنا وأعمال یرم شرق إب» وجبل السدة في وصاب. 

٥‏ - (ثم یخرج التخم إلى زفرون. وتکون مخارجه عند حصن عینان). 
وعینان وطن في عتمة وعزلة من ناحية السيرة وأعمال ذي السفال جنوب إب. 


۸۳ 


أما زفرون فلم أجد لها أثرأء إلا إذا كانت محورة عن زبران في بادية الجند. 
(إبدال الباء فاء مثال افرام» ابرام) . 

5 - (وترسمون لكم إلى الشرق من حصر عینان إلى شفام). وبما ان ابرام 
هو أفرام» فإن شفام السريانية ليست سوى شبام. وشبام اسم مناطق يمنية خمسة 
في اقيان وبرع وحراز وسخيم وحضرموت. والاقرب إلى عينان هي شبام برع 
وهو اسم حصن في ذمار شمال إب. 

۷۔ (ثم ينحدر التخم إلى الأردن» وتكون مخارجه عند بحر الملح). وهكذا 
فان یشوع بن نون الذي دفن شرق صنعای تولی تقسیم هذه المناطق الواقعة 
جنوب ومحيط صنعاء. ألا يثير ذلك السؤال عن صحة علاقة الأردن پذمار 
وذي السفال ویر وإب. أليست كلمة الأردن محورة عند التدوین؟ ثم إذا 
كانت بالعبرية قد کتبت (هیردن)» ألا يجوز أن تکون منطقة بنو الهردي وهي 
من قبائل يريم فی إب» خاصة ان النون خاصية ينية: هردان كما همدان 
وطوقان» والتي يذل سک هردن وقرشياً إلی هردي. 

هل برد واحد من هذه الأسماء التي تذکرها التوراة في فلسطینء فیما عدا 
الأردن. 
دلالات من الثقافة الشعبية 

السؤال الذي يطرح؛ إذا لم تكن مرويات التوراة عن أنبياء في جزيرة العرب 
وجنوبها تحدیدا؟ فمن أين جاء هذا التماثل في الثقافة الشعبية بين ما ورد في 
مرويات التوراة وقنن فى التلمود» وبين الثقافة الشعبية السائدة والتي قنن بعضها. 
ومن الأمثلة: 

١‏ رجم الزانية. ترد في اسفار: لاويين والعدد والتثنية. وهي عادة عند 
عشائر ا حجاز نفذت مرة واحدة أيام النبی محمد فی حینَ ان:الآيات القرآنية 
قد نصت على الجلد. 


۸ 


۲ - تعدد الزوجات والطلاق: الهر, الزواج من أربع» الطلاق» وجوب زواج 
الأخ العازب عند بلوغه من زوجة أخيه التوفي» ويسمى سلفها. وجملة هذه 
المفاهيم التوراتیة كانت سائدة قبل الإسلام وقنن بعضهاء في حم زن أن تساميةا 
شقيق الأخ باسم «سلفي) شائعة عند الجميع حتى اليوم. 


۴ئ الوم نی اسار ز ناف یرناہ اخروج؛ فرض. و و خلة 
أوقات. إسلامياً فرض في رمضان» وفسيحياً وكعادة شعبیة استمر لأربعين يوماً: 
وهنا يورد الطبري في أول القسم الثاني من تاریخہہ ان النبي قد دخل إلى 
الكعبة فوجد يهوداً حولها وهم صائمين أيام عاشوراء. فقال: ليسوا أحق منا 
بموسى فصيامنا شهر رمضان. وإذا كان التلمود ق قد قنن التعبد والصوم نحت 
عنوان: تحينوث. فإن عبد المطلب كان يتحنث کل عام في غار حراء. وفي 
اللغة نجد أن تحنث لها المعنى نفسه للكلمة تحنف: أي تعبد. 

٤‏ ۔ البعارة ‏ العفارة. في سفر اللاویین أوصي الزارع بأن «نثار كرمك لا 
تلتقطه. للمسکین والغريب تترکه». ومن العادات السائدة في بلاد الشام مث 
أن تيك الشمار القليلة من العناقید وما لم یخرج من الأرض, من الزروع» حيث 
یتولی فقراء ا حال |خراجها وجمعهاء ویسمی ذلك عفارة أو بعارة. والعافر 
لغوباً: هو الذي يمشي مع الرفق فینال من فضلهم. 

٥‏ - إن زرع قطعة أرض لست سنوات واراحتها في السابعة عادة شائعة 
وواردة في التوراقه في حين ان العشر للسلطة مسألة واردة في التصوص اليمنية 
السنديت والقنن إسلامياً فيما بعد. 

۔ ا ختان وعدم أكل الحم الحنزیر: فالختان مقنن في التوراة» وسنة إسلامية) 
فیما تحريم أكل لحم الخنزير مقنن توراتياً وإأسلامياً. 

۷۔ أكل الجراد والضب: ويرد ذلك في عدة اسفار وعادة متبعة في الجزيرة 

وفي المناطق الصحراوية؛ حيث أكل الجراد حاجة جوع من نتاجات التصحر. 
As‏ 


آما الضب وهو شبیه التمساح فلا وجود له في فلسطين وإغا في الحجاز 
ومحیطه. 
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۸ - عادات ابراهيم سنة إسلامية: يقول الطبري: «ابتلي ابراهيم بعشرة هی 
في الإسلام شُئَّة: المضمضة: الاستنشاق» قص الشارب» السواك نتف الإبط» 
تقليم الأظافر» غسل البراجم والختان» وحلق العانة وغسل الدبر». والسواك 
الذي تستعمل عيدانه لتنظيف الأسنان موجود فی اليمن. 


۹ - الوضوء والاغتسال والصلاة: يرد في «البدء والتاریخ) للبلخي النسوب 
للمقدسي عن عادات اليهود العرب ما يلي: «وأما وضوءهم واغتسالهم فمثل 
طهارة المسلمين غير انه ليس فيه مسح للرأس. ولا يتوضؤون بماء قد تغير لونه أو 
طعمه أو ريحه. ولا يجيزون الطهارة من غدير ما لم يكن عشرة أذرع في عشر. 
والنوم قاعداً لا ينقض الوضوء ما لم يضع جنبه. ولا يجوز للرجل الصلاة في 
أقل من ثلاثة أثواب؛ قميص وسراويل وملاءة. ولا يجوز للمرأة في أقل من 
أربعة أثواب. والصلاة فرضت عليهم في اليوم والليلة ثلاث صلوات: الصبح» 
الظهر؛ المساء. وسجدة طويلة بعد كل يوم ويزيدون السبت والاعياد خمس 
صلوات. وا حج کل ثلاث سنوات. وهم یغسلون الوتی ولا يصلون عليهم. 
والزكاة من العشرء والنکاح یتم بوجود ولي وخطبة وثلاث شهود. والطلاق لا 
يجوز إلا من زناً أو سحر أو رفض دین. أما الحدود فهي خمسة: احرق على من 
زنی بأم امرأته أو بامرأة ابنه. والقتل على من قتل. والرجم على ا حصن إذا زنی 
أو لاط. والتعزير على من قذف. والتغريم على من سرق. والبينة على المدعي» 
واليمين على من أنكر». 

۰ - التقويم القمري والنسىء: كان اعتماد الأشهر القمرية عادة عربية 
ويهودية» وكان العرب يعتمدون النسىء. أي إضافة أيام على نهاية العام القمري 

. كي تعود الدورة السنوية الشهرية في ميعادها. وقد أبطل الاسلام النسىء وباتت 
السنة الهجرية متبدلة فى مواعيد الاشهر. 
۸٦‏ 


هذه العينة من الثقافة الشعبية التاریخیق كافية مع ما طرحناه من مقدمات 
للقول» إن البداوة العبرانية نشأت فى الحيط نفسه للبداوة العربية. 


التوراة وضياع معالم السرح الجغرافي 

بناء على ما قدمناء يمكننا ترتيب الاستنتاجات التي لا تتعارض مع ما أثبته 
الصديق د. كمال الصليبي من أن التوراة جاءت من جزيرة العرب» ولكننا 
نحاول أن تكون الواضع الجغرافية أكثر دقة. ونستنتج» ان التوراة التي بين أيدينا 
عبارة عن زجليات غنائية تحكي مرويات عشائر وأنبياء عشائر. وهذه العشائر 
كانت بدوية جوّالة أو نتقلت بفعل التصحر من التحضر إلى البداوة. ألم يقل 
ابن منظور في لسان العرب: «ان أهل مان عربٌ استنبطوا وأهل البحرين نبيط 
استعربوا». وهذه العشائر الجوالة ساكنة الخيام تلجأ كما هو التناقض التاريخي 
الجغرافي إلى غزو الحضر في سنوات الجوع والقحط في المراعي. وهذا التناقض 
نجده في اختصار الصراع بين من جاع وبين الرعاة الذين يمكنهم الانتقال» في 
قصة قايين وهابين» أو قابیل وهابيل بلهجة أخرى. وبين العبران من عبر 
والكنعان أهل الثبات الزراعي» وبين النبطي (أهل النبت) والأعرابي» وبين 
القحطاني (الذين أقحطت أراضيهم) وبين العدنان (وعدن أي ثبت) وبين 
البداوة والحضر التي نستعملها اليوم كمصطلحات للدلالة على اختلاف نحلة 
المعاش. 


وعشائر التوراة كانت لها زعامة عشيرة يطلق عليها اسم نبي ككل العشائر 
العربية في مرحلة معينة. وكلمة نبي تعني الأعلى الأرفع قبل أن تعطى إسلامياً 
مضمون النبي المرسل. وبالتالي كان كل من يتسلم زعامة عشيرة نوح أو ابراهيم 
يسمى نبياً. ولذلك نجد ان عمر أيوب أو نوح في التوراة يبلغ ممات الأعوا» 
وهو عمر بقاء العشيرة قبل تحللها. ولذلك نجد تعدد شخصيات النبي ابراهيم أو 
ابرام أحياناً وتعدد عباداته في مرويات التوراة. وككل مروية محفوظة فى الذاكرة 
الشعبية تتاقل شفاها من جيل إلى جيل بعيداً عن التدوين والتحقيب التاريخي 

۸۷ 


(أي التحدید لسنوات الأحداث) تخضع للزيادة وللنقصان وم جعل أحداث 
وتاريخ الاسم الواحد لشخصيات متعددة وکأنها أحداث شخصية فرد واحد. 


ويمكننا عبر القدمات أن نحدد: ان عشيرة اللبي نوح التي ما زالت لها بقية 
في اليمن» قد واجه أحد زعاماتها النبي نوح انهیار أحد السدود في اليمن» 
والعروف منها حتی الان مائة وسدین» خاصة ان الحضارة الاولی باعتراف 
آرتولد توينبي كانت فى اليمن» وان الثقافة الشعبية اليمنية ما زالت تحفظ ان 
سفینة نوح قد رست على سفح جيل زعترء وان الأمطار الوسمیة الكثيفة في 
فترة قضيرة كانت تحدث الكثير من الفیضانات هناك. وعبر الطريق التجاري 
الذي كان يمر حكماً باليمن كان تناقل مسألة الطوفان جنوباً نحو الشرق» 
وشمالاً إلى ما بین النهرين. في حين ان عشائر النبي ابراهيم وموسی» من 
العشائر العريية التي أقحطت أراضيها والتي كانت تخوم الصحراء اليمنية» 
فتبدت» أي انتقلت إلى البداوق المتنقلة العابرة» التي كانت أيام الجوع تغزو 
القوافل التجارية في الحجاز» وبحثا عن المراعي والمياه في محيط بركاني كانت 
تنجه إلى الكنعان في اليمن» حيث كان التصحر الزاحف شمال اليمن يدفع 
الجوعى إليهاء كما أن الطرق التجارية ومنجزات الحضارة فيهاء كانت تجعلها 
محط أطماع وصراعات وفيضان سكاني دائم» إضافة لفترات نشأت فيها في 
اليمن امبراطوريات أشهرها امبراطورية ذو القرنين» الصعب بن رائش الحميري 
الذي غزا مشارق الأرض ومغاربھا۔ 


أما اذا أسقطت جغرافية التوراة على فلسطين ومحيطها فلأن الضغط 
السكاني على اليمن كان يدفع أهلها نحو الرحيل شمالاً. ولذلك أعطت عشائر 
بن فليس وأهل فلسة اسمها لفلسطين والتي ما زالت جنوب اليمن في يافع. 
وبا ان العشائر اليمنية التى أعطت أسماءها لمواضعها الاصلية في اليمن انتقلت 
إلى فلسطيق وة أولى باود العام قات سا العغائی رست ااي 
نین کما ليسي رمن جا وف عراستي, اتی وأصولي آشماء الات زالتری 


۸۸ 


وا حرب الفلسطينية» فإنني وجدتها بغالبيتها العظمی ذات أصول ينية» وكذلك 
الأسماء اللبنانية. 


ومع انھیار منجزات الحضارة اليمنية وتشتت أهلها الدائم عبر الامبراطوريات 
والانتقال القسري» وهجوم الأحباش عليها قبل الإسلام وتهميشها بعد الإسلام 
حتی منتصف الستينات من هذا القرن؛ تغیّب التاریخ اليمني القدمء وراوح 
التاریخ العاصر أيام الإمامة وتأخر التدوين الجغرافي التاريخي اليمني الذي بدأ 
يطل عبر دراسات عدة. ومع ضياع أماكن مرویات التوراة من الذاكرة الشعبية, 
ووجود أسماء يمنية واردة في التوراة في فلسطين» آسقطت ال غرافیا ووسعت 
قدر الانتشار اليمني السكاني في ا حیط العربي» وقدر الاطماع الغريية 
والصهيونية. 


وبالٹھایق وعندما توضع الجغرافيا اليمنية القديمة والحديثة بصورة مفصلة 
ودقيقة» وعندما تستکمل الأبحاث اليمنية التاريخية واللهجوية والأثرية؛ 
سیتضح الکثیر مما أشرنا إليه. 


إن عشائر التوراة عشائر يمنية الأصول. وأنبياء التوراة أنبياء السیحیین 
والمسلمين أيضاًء ولم يكن قبل السيحية والاسلام أي حرج على أي إنسان أن 
يعبد هذا النبي أو ذاك؛ أو أن يكون يهودياً أو وثنياء أو حنيفاً. علماً انه في 
الأسفار الأساسية الأولى من التوراة ترد عبارات» العبران والعبرانى ولا ترد كلمة 
اليهودي إلا نادرأء فيما القرآن الكريم لم ترد في أي من آياته كلمة عبراني. 
فالذين هادوا من العرب؛ نسبة للنبى هود ومنه تشتق كلمة اليهود حسب 
القاموس العربی.. لگن الصدف شاءت أن دون اليهود. العرب الزجلیات 
والمرويات التاريخية واحتکروها ككتاب لهم» مع ما أخضعت له هذه المرويات 
من تحويرات فى لهجات الحفظة والمدونين. 


۸۹ 
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الفصل الرابع 
الیمن: النبي آدم وطوفان نوح 
في سفر التکوین 


نهدف في هذا البحث إلى إثبات أن المسرح الجغرافي للمرویات الزجلیة 
التوراتية» ومروية سفر التكوين تحدیدا كان في اليمن. والسبيل إلى ذلك هو 
رصد أسماء الأفراد ۔ العشائر والأماكن والأحداث ا حولة إلى رموز مكثفة 
الواردة في سفر التكوين» وتبيان بقاءها في اليمن حتى اليوم» وليس في فلسطين 
ومحيطها كما هو شائع ‏ وهنا لا بد من مقدمات موجزة: 

١‏ ۔ إننا نعتبر التوراة سجلاً للثقافة الشعبية» تناقلت مروياتها الزجلية شفاهاً 
من جيل إلى جیل؛ وتعدلت زيادة زنقضاناً بمستويات الذاكرة الشعبیق وتحورت 
لهجة وحفظاً وتدوینً. وان تدوينها من قبل عشاثر يهودية واحتکار ملکیتها 
واعتبارها کتابها الدینی؛ لا یلغی هذا النطلق. 

۲ .إن الأحداث التاريخية تتحول إلى رموز مكثفة» مثال صراع البداوة 
واحضر ا حول إلى صراع قاين وهاین أو قابیل وهابیل دونما تحقیب تاريخي. 

۳ ۔ إن نساب قبائل وعشاثر التوراة تحتل مکانها فی الذاكرة» تماماً كما 
احتلت سيرة بني هلال مکانها في ذاكرة الثقافة الشعبية» وکما تحتفظ أية قبيلة 
عربية حاضرة برویات نسبها وتاریخها. ولا أعتقد أن الذاكرة الشعبية العريية بجا 

۹ 


حفظته عن الأنبياء النوراتیون وغیرھم؛ كانت تحت تأثیر سور القرآن الكريم» 
بقدر ما كانت تعيد رواية سجلها التاریخی. فمن كان يلك قرآناً مخطوطاً 
حتى الأمس القریب کانوا قلة من السلمین» ومن کان يملكه مطبوعاً حتی 
بدايات هذا القرن کانوا قلة قليلة. إضافة ان ذکر الأنبياء في القرآن وسیرهم 
كان متناغماً مع ما تحفظه الذاكرة الشعبیة العربية من ملامح» ولم يكن ذكراً 
وتأكيداً مفاجئا في بدء الإسلام. 


٤‏ ۔ إذا كانت المسيحية صاحبة انتشار واسع في الجزيرة وبلاد الشام قبل 
الإسلام فان اليهودية لم تكن أقل اتساعاً قبل المسيحية» خاصة ان المرويات 
التوراتية مرويات أنبياء ملوك وأحداث تاريخ. وإذا علمنا أن التهود كان شیغاً 
طبيعياً قبل المسيحية والإسلام» وان العشائر كانت ترتبط بعبادة أنبياء حسب 
القرابة» أو بأوثان» لأن اليهودية لم تنتظم في دولة تفرض انتشارها وتقٹن تدينها 
الرسمى» فان کلمة الیهود من جذر هود العربیق ونسبة للنبي هود الوارد ذكره 
في القرآن الكريم والمغيب في التوراة» والذي يعتبره غالب من ار انه قحطان 
نفسه أو والده وقد ظلت قرية قبر النبي هود في اليمن شرق شبام وجنوب الربع 
اخالي. 


٥‏ آما لاذاالیمن كانت منبت هذه الرویات: فلذلك أسباب عدة. أولاً؛ 
إن الواقعة الأساسية الغية في قراءة التاريخ العريي هي ا جغرفیا. فالصحراء غالبة 
والتصحر إلى تعاظم دائم (مساحة العالم العريي ۰ ملیون هکتان یزرع 
منها الیوم /.٤‏ فقط)» فلبنان هو الرقعة الوحيدة التي لا تقاربها الصحراء. وقد 
اذى هنذا اجرج الضعرك جوا رقا ای رات المت لن 
البدوي عندما یجوع ویفتقد الرعی یهاجم مناطق الثبات الزراعي. لذلك كان 
التصحر الذي يصيب محیط الیمن بردفها بقبائل تصارع من استقر فیها. یقول 
ابن منظور فی لسان العرب: «إن أهل عمان عرب إستنبطواء وأهل البحرین 
بیط |ستعربواه. أي انتقال من نبحلة العاش النبطية «(النبتية الرزاعية) إلى البداوة 


۹4٦ 


والعکس. وثانیاً: إن الیمن با بقي من آثارها وبا يشهد به الکثیر من مؤرخي 
العالم» كانت محوراً حضارياً حيوياً في المنطقة. فأرنولد توينبي في كتابه «تاريخ 
البشرية) يعتبر ان اليمن كانت الرکز الحيوي الاول للحضارة في المنطقة» من 
تدجين للحيوانات وقطع للأحجار الکبيرة واستخدام للمعادن. ث5 الدلالات 
اليوم انه تعرف أسماء مائة واثنين من السدود المائية» أحدها سد مأرب. وهذه 
السدود كانت تحجز الأمطار الموسمية في مداخل الوديان لتوزع مياه الري على 
الأراضي الزراعية ا جللة والسهول. ثالاً: إن الصراع مع ا حیط المتصحر تلمسه 
في أن معظم القری والحصون شيدت على رؤوس الجبال الشاهقة رغم البراكين 
الحيطة» ورابعاء لأن اليمن بنتاجها الحضاري (قضبان الرصاص ما زالت تشبك 
أحجار سد مأرب) ومالكهاء كانت على ممرات تجارية؛ واحد بحري يتركز على 
مرفاً (مُخا) تحت الحديدة في البحر الأجم والثاني بڑي يمتد من بلاد الشام إلى 
الحجاز إلى الأحقاف إلى عمان أو موانىء المكلا وشقرة. لذلك كانت النقوش 
المصرية العائدة للقرن ٦٢‏ ق.م. تتحدث عن تجارة البخور واللبان والكندر مع 
بلاد البونت (التي هي البون)» وكانت المعارك على الطرق التجارية بین قبائل 
البذو. والمالك اظاکمٹ وکانت غزوات من سیطر في الشام من نبوخذ تصر 
امتداداً إلى الرومان (حملة دقلدیانوس) أو صراعات ومعارك من حکم مصر مع 
ملك بابل. كما أن اليمن كان لها امبراطوریات خرجت إلى ا حیط آبرزها 
امبراطورية ذو القرنین الوارد ذکره في القرآن الکرم» الذي غزی مغارب الأرض 
ومشارقهاء وهو الصعب بن رائش ا حمیري اللقب بذو القرنین. 


لهده الاسیاب كانت اليمن تشہد حضازات وانهیارات» زتشهد جرا 
باتجاه الشمال. وما سيرة بني هلال سوی سيرة هجرة عشيرة ينية في ترحالها 
وصراعاتها. ولذلك کان التروح الدائم لعشائر وقبائل الیمن» وانتقال لأسمائها 
إلى بلاد الشام واحیط. الذي أدى إلى إسقاط جغرافية التوراة على فلسطین 
ومحیطها, 
۹۷ 


التکوین: آدم ابي ورموز التناقض الجغرافي التاريخي: 

آدم من تراب. هکذا في کل الأديان الثلاث رومن التراب وإلى التراب 
نعود) والجنة في عدن (واجنينة ليست سوى مصغر جن كما ان 5نهتو۳ 
ليست سوى الفردوس). ومن ضلع آدم حلقت حواء. والاسمين آدم وحواء 
انتقلا من الجذر العربي أو اللهجوي العربي إلى العالم (حوّی - ايفا). هذا الرمز 
للبدی اتبعه رمز للصراع بين البداوة وا حضر بین من تصحرت أراضيه وجاع» 
وبين الراعي الذي ينتقل بقطيعه وراء الماء والكلاً. فآدم وحواء أولدا قايين 
وهابيل. الأول كان مزارعاً والثاني راعياً. قتل قايين هابيل وهرب ليسكن في 
نود شرق عدن. نقف هنا لنسأل في اللغة والمكان. 

- آدم: في اللغقہ «ادمة الأرض لونها وترابها». وآدم مجبل من التراب وعاد 
إليه. وبالتالي فالاسم عربي المولد. 

في الکان: اوغ: جبل مطل على قرية سمارة في يحصب العلو. ادمة: بلدة 
عامرة من بلاد السوادية وأعمال رداع جنوب صنعاء. أدمات: قرية شرق وادي 
السودان من أعمال لواء اب جنوب صنعاء. أديم: وادٍ جنوب ذبحان في 
اللجرية جنوب شرق صنماء. 

۔ حرّاء: في اللغة من جذر حوی. وارجل حواء وحار أي يجمع الیّات. 
وحوی الحية انطواژها». وفي الضمون أن اليّة أوحت لواء بالاقتراب والا کل 
من شجرة معرفة الخير والشر. هل من الغريب أن نقوش الأم الأولى الالهة في 
المنطقة تصورها وهی تحمل الأفعى فى يدهاء كرمز للحكمة. فیما حاوتان» قرية 
من بني جماعة ۴ صعدة. 1 

- قایین: لغة من جذر قوا. ومن معانیه: «القیخ القفر من الأرض. القواية: 
الأرض التي لم تمطر. أقوی الرجل: نقذ طعامه وفتي زاده. أي جاع. وبالتالي 
فان جذر قوا يصرف إلى قوى يقوي قواية فهو قاو وهم قاوون وقاوین. والقایین 
دلالة على الذین أقحطت آراضیهم وتصحرت» ولیست دلالة على اسم فرد. 

۹۸ 


- هابين ‏ هابیل: لغق من جذر هبل؛ هبلته أمه: أي تکلته: فقدته. ما له 
هابل ولا آبل: إٍي ما له أحد یحسن القیام على ابله. والهابین الرعاة. 


وهکذا کان صراع ا جوعی من الزارعین الذين أقحطت أراضيهم ومراعیهم» 
فانتقلوا إلى البداوة وماجموا بحتاً عن ا یاہ والراعي الأماكن القريية التی 
توفرهما. وییدو أن قحطان التي من جذر قحط والباقية في لهجاننا بعبارة 
(کحتی)؛ ليست دلالة علی فرد» بل علی جماعة الذين أقحطت أراضيهم 
وفي الجغرافيا فان محیط الیمن سواء في الحجاز أو في الربع ا حالي. والترية 
البركانية التي تحيط جنوب الیمن؛ دلالات على هذا التصحر وتدهور الحضارة 
وما يتبعهما من حراك سكاني. وبا حصلة» فان الرمز الکثف لهذا الصراع يورد 
في النص» «ان قابین هرب وسکن في أرض نود شرقي عدن»» أي لیس بعيداً 
عن صحراء الربع الخالي وشمال الأحقاف حیث الحديث عن قوم عاد وارم 
ذات العماد ومدينتهم. 


وفي الجغرافياء ليس من اسم لعدن سوى في الیمن» ذات ا حیط التصحر 
والبركاني اليوم» فيما نواده قرية من عزلة المنار ناحية بعدان» قال فيها صاحب 
القاموس (المؤرخ الحجيري) ان بها قبر سام بن نوح. ونوده موضع بین بني عبد 
والميقاع غرب خمر والتي تقع في حاشد. 


قايين وأبنائه: 


وفي النص» «أن قاين أولد حنوك وكان بني مدينة. فدعا اسم المدينة كاسم 
امه برك ولك توك یاد, وعراد.ولد:مخوائيل: ولامك بن متوشائيل روچ 
عادة وصلة. فولدت عادة يابال الذي كان أباً لساكني الخيام ورعاة المواشي» 
واسم أخيه يوبال. وآدم أولد شيثاء الذي أولد آنوش». والسؤال هل لهذه 
الأسماء التي تعکس بطون العشاثر الهارية من قحط الصحراء بقاء فى أسماء 
أماكن ممنية؟ , 
۹۹ 


۔ حنوك: الحنكة» بلدة في الشمال من رداع» وأخرى في ردفان الأجعود. 
ووادي ال حنك في العوالق. 

۔ عراد: عراد. وادٍ من وائلة قال فيه الشاعر ملك صريم: 

سنحمی ا جوف ما دامت معين 

بأسفله مقابلة عرادا. 

وادي عرّد: من أعمال ذمار. وعردن: عزلة في العدین. 

- محوائيل: أي محوائین؛ بني محوا. ا حوا من قرى تهامة قرب بيت الفقيه 
جنوب غرب صنعاء. 

۔ يابال: وبالعربية أبان. اين شرق عدن. 

۔ لامك: والابدال بین الراء واللام ما زال في اللهجات: (هرهر ‏ هلهل. 
ريرات» ليرات كما في لهجات المتن والحدث قبل نصف قرن). رمك: موضع 

- صلة: بني واصل قرية في بلاد العدين. 

- عادة: عواد قرية فی جبل بعدان ‏ العود: بلدة في النادرة. 

- آتوش: نوشان من قری ذمار جنوب صنعاء. 
النبي نوح والطوفان: 

یقول النص (إن آدم كان عمره مائة وئلائین سنة عندما ولد شيثاء وعاش 
تسع مائة وثلائین سنة ومات وهکذا عاش شيث أيضاً تسع مائة واثنتي عشر 
سنة» وأنوش تسع مائة وحمس سنين» وقینان تسع مائة وعشر سنین» ومهائيل 
ثماني مائة وخمساً وتسعون سنة...4. 

.. فهل هذه السنوات عمر لفرد واحدہ أم انها عمر العشیرة؟ إن قبيلة النبي 


فو 


آدم عاشت تسع مائة سنة» وکل من كان یتسنم زعامة القبيلة كان يلقب باسم 
النبي آدم (النبي أي الأعلى والأرفع)» لأن معنى النبوة الرسلة جاء مع السيحية 
والإسلام. وكذلك كانت أعمار العشائر التوزعة من قبيلة آدم بالتوالد» وبالتالي 
فإن هذه السنوات سنوات بقاء القبيلة أو العشيرة قبل اندثارها. 

- قینان: بلدة فی سافلة نقيل صيد. 

۔ مهائیل: مهلايين؛ مهلون قرية من عزلة آل ثابت ناحية قطابر. بنو مهلهل 
عزلة من أعمال ا حیمة الداخلية وأعمال صنعاء. ومهلهل بلدة في شرعب. وإذا 
كانت مهنئین» فان مھنون جبل في خولان الطيال. . ويورد الهمدان ني اليمني في 
الجزء الثاني من الإكليل ص ٠٤٠٤‏ اسم مهلايل بن الشرح. 

وفي النص» «ان لامك ابن متشولح ولك نوسحا. وكأ توحاً ابن خمس مائة 
سنة وولد ساماً وحاماً ويافث» وان نوحاً واجه الطوفان بصنعه السفينة التى 
وضع فیها من كل زوج اثنین» وكان عمرہ ست مائة عام عند حدوث الطوفان؛ 
وأن السفينة استقرت فى جبال أراراط). 

متشولح: المشالحة» عزلة في ا خا۔ 

- نوح: نوح من قبائل حضرموت» تقيم في دوعن جنوب شبام حتی اليوم. 

35 سام: سامة من قرى عنس وأعمال ذمار. وقبر سام بن نوح في نواده. 

۔ حام: حامين» حام الأعلى» حام الأسفل مناطق وعيون مياه في منطقة 
الجوف. 

وإذا تماشينا مع نص التوراة» ان السفينة رست على جبل أرارات: فمعتی 
ذلك ان الطوفان غمر الكرة الأرضية وانتقلت السفينة من فلسطين إلى جبل 
أرارات في أرمينياء ثم عاد نوح وذريته إلى فلسطين؟! 

۳ مواليد أبناء نوح فهم: بنو یافث» جومر» ماجوج» ماداي» ياوان» توبال» 
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ماشك» تیراس. وبنو جومر» هم اشکناز وریفات وتوجرمة). 


۔ مجومر: بيت الجمرة من قری جبل الشرق وأعمال آنس. واسم بلدة في 
منطقة بني حشیش وآخری في شهارة. 


۔ ماجوج: أهل ماجوج ما زالوا في يافع العلیا شمال عدن. 


- ماداي: ميدي مدينة على البحر الأتحمّر غرب حرض. ومدية قرية شمال 
ذي السفال. 


- یاوان: أيوان» حصن في منطقة العزازي من جبل إريام وأعمال یریم جنوب 
صنعاء. 


- توبال: تبالت بلدة مشهورة فى بلاد عسیر. 
- ماشك: الشکی عزلة من بعدان واعمال جنوب صنعاء. 
- ریفات: ريفة قرية تشرف على وادي مور إلى سهل كتامة. 


۔ توجرمة: وفي هذه الكلمة سنحاول التدخل للوصول إلى نتيجة مکنة 
الضحة سلباً أو إيجاباً. فهذا الاسم سرياني النحی: تانر الفظت وره 
وتوجرانة. وفي السريانية یحدث إبدال للتاء دالاً وا جیم شینا» مثال: طوشر 
(توشر) في دوش وهاشت بدل ہاجت. وحتی الآن في الیمن وفي النقوش 
اليسيةة دگرش اي دشرش, وبالتالی يمكن أن تحول: ترانة إلى دشرائة. 
الداشر حصن في 20ئ0 

- یافث: وكذلك الثاء تحول سريانياً إلى شين غالباً. بحث؛ بحش» وتصبح 


لهجة يافش. الأفيوش من قرى صبر المطل على تعز جنوب صنعاء خاصة ان 
يافث بالعبرية تصبح آفث بالعربية. 


«وبنو یاوان البشة وترشيش وكتيم ودودانيم. من هؤلاء تفرقت جزائر الام 
باراضيهم کل انسان کلسانه حسب قبائلهم پاسمهم). 


جال یش واد هور يكب نی الم الأحجر قعال صي شا بل 

- کتیم: كتامة قبيلة لھا بقية من ولد مرة بن عبد شمس. وإذا كانت بالنون 
(كتين) فإن كتان م ن قبائل ذو حسير حسين في برط. 

- دودانیم: دودانين» الدوادية: قرية شمال الزيدية. 

«وبنو حام کوش ومصرایم وفوط وكنعان. وبنو کوش سبأ وحويلة وسبتة 
ورعمة وسبتکا). 

- فوط: قاع منبسط شمال غرب ساقین من بلاد صعدة. 

۔ سبأ: سبأء واٍ مشهور في خبان شرق يريم نسب إلى سبأ بن لهيعة بن 
شرحبیل بن ذي رعین (لاحظ لفظة رعین ورعمة)» واسم عزلة في یرعم؛ وعزلة 

في ا حویث وقرية + في قاع جهران وآخری في الأحجور وبلدة في بني مطر.. 

۔ حويلة: ذو حولان بلدة وحصن فى ضواحى ذمّار. والقاضی محمد بن 
علي الأكوع الحوّالي من المؤرخين اليمنيين المهمين حاضراً. 

۔ سبتة: سیطان بالغرب من صنعاء. 

- رعمة: رعنة (والإبدال بین الیم والنون وارد؛ ابسط غاذجه: براهین ۔ 
براهيم). رعين مخلاف في إب وبلدة في رازح. 

- كنعان: بنو الكينعي في اضر الک لكونعة: من قرى حصن ظفران فى وصاب 
العالی. 

- مصرام: مسار» حصن شامخ يطل على مناخة من قراه: بیت شمران. 
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مُسورد: اسم مشتك لعدة أماكن: سور ا نتاب في صنعاء. مَسور خولان جنوب 
شرق صنعاء من قراه: العبر وقاول. حصن مسور في رعین. مسور ريمة» مسور 
وصاب» ومسور مارب. وفي اليمن ولدی المؤرخين ترد كلمة الصراخ 
والسراخ» والصقر والسقر والزقر. وبالتالي فان مصرایم (الیم للجمع عبریا) 
تصبح مسراین. 

«وبنو رعمة شبا وددّان. وکوش خحلف رود ومصرام حلف لودم وعنامیم 
ولهابيم ونفتوحیم وفتروسیم وكسلوحيم؛ الذين حرج منهم فلشتیم وکفتورم). 

۔ شبا: شبوة بین مأرب وحضرموت» کان بها في بعض الفترات حوالی 1۰ 
معبدا فیها معادن عدة وآثار. وشبوة بلدة فی ريمة وشرق تعز ومحلة خربة 
شمال غرب صنعاء. 

۔ ددان: راجع دودانیم. 

۔ لوديم: لودین: لوذ جبل شرقي برط به آثار حميرية. 

۔ عنامیم: عنم جبل شمال غرب صعدة. عنمة: حقل ينسب إلى ذو عنم 
بن شرحبیل وولده العنمیون. 

- لهابيم: لهابيين» لهب: قرية في الرياشية وأعمال رداع وبطن من الأزد. 

۔ نفتوحيم: مفتاح في شمال حجة وقرية في جبل مسور وعشيرة من قبائل 
الحدا. 

۔ فتروسيم: فتروسيين. إما هي بيت روسين (والروس وجبل راس في اليمن) 
وإما فترو - وسين. (الويسي في كوكبان). وفي كل الاحوال لیس الغموض في 
إيجاد عدة أسماء يلغى صحة البقية. 

۔ فلشتيم: فلسطيين ‏ فلستيين. وأهل بن فليس وفلسان ما زالوا في جنوب 
اليمن حتى اليوم» وهم بقية من عشيرة أعطت اسمها لفلسطين. فلسان وأهل 

ل 


بن فليس في يافع السفلى» وأهل فليس في این (الفضلي). 
قبائل الکنعان: 

وفي سفر التکوین الاصحاح العاش ان « کنعان ولد صیدون بکره» وحثاً 
واليبوسي والاموري وا جرجاشي والحوي والعرقي والسيني والاروادي 
والصمّاري وال حماتي. وکانت تخوم الکنعان من صیدون حینما تجيء إلى 
جرار إلى غزة وحینما تجيء نحو سدوم وعمورة وادمة وصبوع إلى لاشع). 

۔ صیدون: صَید» قبیل وبلد في حاشد. والصید بلدة في بني عمرو. وصید: 
معقل وجبل في برم. 

۔ حثاً: حوث» بلد في حاشد وقرية قرب تعز. آل حثيان في حضرموت 
حتی الان. 

- ییوسی: كما ان إسحاق باللهجات العربية هی یتسحاق بالعبرية یابدال 
الألف ياء (أورة سالم» يروشليم)» فان یبوس هي آبوس؛ بوسان: قرية شمال 
ذمار. وبوسان في ارحبء واسم لقریتین أيضاً في برط آما بيت بوس؛ فهي 


بلدة وحصن جنوب غريي صنعاء. وبنو بوس: عزلة في الشرقین وبليدة في 
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اد 

- آموري: مور مدينة جنوب غربي تعز» وفیها آثار سد قديم. 

۔ الجرجاشيين: جرش؛ بلد مشهور شمال صنعاء. الجرشة؛ عزلة في ذمار 
وقرية في مأرب. بنو جریش؛ عزلة في آنس. 

۔ الحوي: بنو حؤآث؛ قرية شمال صنعاء. وحوات: قرية في رداع. 

- العرقي: العروق من قری بني ال حاراث. وأهل العرق في العوالق. 

۔ السيني: سياني؛ قرية جنوب إب. 
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۳ الأروادي: الرید» ریدان» ریدة: قرية فی سنحان وحصن جنوب یرم؛ 
وريدة أسم لعدة أماكن في البون وحضرموت ویرم. 
۔ الصماري: سُمارة: قلعة في رأس جبل صيد بین اب ویرم؛ يسمى نقيل 


مار 
- الحماثي: الحموس: موضع شمال بلاد الأهنوم. وأهل حماطي اليوم في 
دئینة. 


- جرار: من جذر جرر. ذي جرّة؛ الاسم القديم لما یسمی الیوم بلاد سنحان 
جنوب صنعاء. وجرّة: من قری ا حویث وبليدة في حریب. وبنو جّان في 
وصاب العالي. وجرار قرية من الدين واعمال اب جنوب صنعاء. 

- غرّة: الغز: بطن من همدان. غزازة: بلدة في ا حجریة. بنو الغرّي: عزلة في 
الجعفرية وبيت الغرّي من قبائل حاشد. 

۔ سدوع: سیدم شعال غرب اب. 

- عمورة: الأعمور عزلة فی الحجرية. جنوب إب. 

- ادمة: آدم فى الحجرية جنوب إب. 

- صبويم: صبوة غرب صتعاء. 
الطوفان في محيط تعز: 

بعد هذا العرض الذي وجدنا فيه إحدى وخمسين من أصل سبع وخمسين 
اسما من ذرية آدم ونوح باقية في أسماء قرى وحصون ومناطق يمنية» ودونما 
تدخل في تحور ألفاظها الحاضرة, فإنه یکنا التأكيد ان طوفان نوح حدث هنا 
في اليمن. وهذا الطوفان ليس إلا نتاج سيول من الأمطار الموسمية الكثيفةء أو 
نتيجة انهيار سد من السدود خاصة ان الذاكرة الشعبية اليمنية تحفظ ان سفينة 
نوح قد رست على سفح جبل زعتر» وان الجنة اسم قرية من قرى ظليمة حبور 
من افعال شهارة شال ج 
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بحر الصافي 


تبالة 
صعدة 
سے 97 
حرّات 
جبل يام 
الجوف حامين 0 فوط 
مم 
جرش 
سباء 
صنعاء بیت: بوس 
بت :۱ 
عاو جل ادم از سم 
0 أورة سالم جومر 
۱ 
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ذمار یم 
e‏ 
صيد الأعمور 
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سس تسس وووادوروا اب 150 5 ۱۵۵ 75 50 25 0 
الیمن: آدم وسفر التکوین. 


الفصل الخامس 
عشائر السرایین (اسرائیل) 


جاء في الإصحاح الثاني من آخبار الأيام الأول في التوراة ما يلي: «هؤلاء 
بنو إسرائيل). 

«رأوبين شمعون لاوي ويهوذا يساكر وزبولون دان يوسف وبنيامين نفتالي 
جاد وأشير. بنو يهوذا عير وأونان وشيلة. ولد الثلائة من بنت شوع الكنعانية). 

- رأوبين: ريبون قرية خربة في حضرموت قرب حريضة» اكتشف فيها معبد 
للقمر. بيت ريب» حصن في جبل مسور من أعمال صععاء. (إبدال الهمزة ياء 
واردة فى كل اللهجات العربية). 

- شمعون: وهي كلمة سريانية» لأنها بالعبرية شیمون والقرشية اسماعیل» 
واليمنية القديمة شماعین من جذر سمع. ذو سماعل: قرية في الكلاع من عزلة 
وادي الحود تابع أعمال ذي السفال. شمع: رافد يصب في وادي مور. وقرية 
في بلاد ريمة. وسَمع: بلدة في يافع. قبيلة سمعي في حاز. 

لاوي: قزية تهامية جين الحديدة وبيته الفقیه قرب شواطیء البتحر الاعمر. 

- یهوذا: اليهودية حصن في خبان. ویهود من جذر هود. النبي هود في 
الأحقاف. 
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۔ یساکر: آساکن عساکر (حیث عشاف هو أصاف بالعيرية). العساکر: 

- زبولون: سبال وطن في الأهجر قرب شبام أقينان» یسب إلى ذا سبال بن 
أقيان بن زرعة. وفى اليمنية القديمة كانوا يلفظون: الصاد زيناً أو سیناء مثال: 
الصقر الزقر» السقر. 

۔ دان: دَنْ وصاب من جبال وصابين. دنان: قرية فی حاشد. 

- پوسف: بني یوسف عزلة من ناحية الفرع وأعمال اب. وبنو یوسف 
غرب صنعای ومخلاف 5 الحجرية. اليوسفيين: جبل با لحجرية. 

- بن یامین: یامن مقاطعة في ريمة. يمين: حصن شمال ذبحان. ياني: بطن 
في حج. 

- نفتالى:؟ 

جاد: الجود قلعة فى جبل شطب. 

- آشیر: عشار: قرية جنوب شرق صنعاء من بلاد الروس. وحصن شار 
غرب إب. 

۔ عير: بنو عویر: من قبائل سحار جنوب غرب صنعاء. 

- آونان: أونان هو یونان بالعبرية. وذو النون بالقرشية. قبر یشوع بن نون: 
غرب صنعاء قرب جدرین. 

-. شيله: الأشل: من قری صعدة. دير شویل غرب مدينة الضحی. 

م بنت شوع: شيعان: قرية في سنحان جنوب شرق صنعاء. وشيعان: واد 
خصب غرب يريم وشمال إب. 

أليس ملفتاً» ان شيعان وأشير وعير وأونان حول صنعای وهم أبناء بنت 
شوع. 
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ویقول النص «وكان.عير بكر يهوذا شریراً في عيني الرب فأماته. وثامار کنته 
ولدت له فارص ورازح. كل بني يهوذا خمسة. ابنا فارص حصرون وحامول. 
وبنو رازح زمري وایثان وهیمان وکلکول ودارع. اجمیع خمسة. وابن كرمي 
عخار مكدر إسرائيل الذي خان في ا حرام. وابن إيثان عزریا. وبنو حصرون 
الذین ولدوا له یرحمئیل ورام وكلوباي». 

- ثامار: جيل ثمر في يافع العلياء واسم قرية في عنس شرق ذمار» ووادٍ في 
الجوف شمال شرق صنعاء. 

- فارص: الفرس: قرية شمال شرقي صنعاء. جزر الفرسان مقابل الشاطىء 
اليمني في البحر الاحمر وفي القاموس: فرس وفرص: قطع. 

- حصرون: خصر في الحواشب جنوب إب. 

۔ حامول: محملان من جبال حجة. حملْ: قرية من عزلة دايان ناحية بني 
مطر. 

- رازح: أحد أقضية لواء صعدة. من قراه ومدنه: فلقة رازح المصنعة» 
الغمرة» الحجلةء آلت علي» شعبان» مرواح. 

- زمري: اذمور في الحجرية وبلدة في تعز. ذمران من قرى یریم: ذمار مدينة 
جنوب صنعاء. 

- إيثان: اثام: عزلة في ذمار. والإبدال بین النون وا میم جائز مثال: براهين ۔ 
براهیم. 

۔ هیمان: هینن: من قری حضرموت. 

ب کلکول: الكلالي حصن في سور النتاب. 

5 دارع: الدروع» حصن في آنس من مخلاف بني قشیب. 

- ابن كرمي: قرم: وطن من ماوية من عزلة عمامة. 
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۔ عخار: وا حاء عبرياً بدیل للکاف» وس ۔ حکام) وبالسريانية (بك - 
برخ). عکار: في ضواحي جبلة - الأعكور: قبيلة من السکاسك. 


- عزريا: نبت عذران فى عزلة بنی مطر. غذر: بطن من همدان. وبیت 


- یرحمئیل: برحمیین (اسماعیل - سماعین)» أرحميين من رحم. رخمة بلدة 
وحصن شرق شمال ذمار. وقد اوردھا عدد من المؤرخحين الیمنیین: رحمة. 


۔ رام: الرما من جبال العافر. الرامیة: من قبائل عك في تهامة. 


- کلوباي: الکلبیون. جبل الکلبین ناحية ريدة ومن قبائل سحار وعزلة في 
وصاب. الکلبة من قبائل الحداء. 


ورام ولد عمیناداب وعمیناداب نحشون رئيس بني یهوذا. ونحشون ولد 
سلمو وسلمو ولد بو عز. وبو عز ولد عوبید. وعوبيد ولد یشی. ویگی ولد 
بکره الیآب. وأبي ناداب الثاني وشمعي الثالث ونشميل الرابع وردّاي ا خامس 
وأوصم السادس وداوود السابع. وأختاهم صروية واییجایل. وبنو صروية إيشاي 
ويوآب وعسائیل ثلائة. واییجایل ولدت عماسا وأبو عماسا يثر الاسمعيلي». 


- عمیناداب: یرد فى النص اسم ناداب مفرداً وهذا يدل على أن عمی 
ناداب مکونة من اسمين. عمي من عمم: عماعمة في ماوية. الندب قرية في 
بيت الفقیه. 

۔ نحشون: محشون لواز الإبدال بين اليم والنون: محواش: قرية في عزلة 
آسناف في خولان الطيال. وبال حاء. ا خاشن من وادي حضرموت في وادي 
عمل 


۔ سلمو: وهي بالسريانية التي تقابلها عربياً: سلمى. ينو سلمةء سَلَم 
السلمات ۔ دار سلم في عدة مواض 
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- بو عز: أبو عز. عزانء العزازي في جبل إرياب في یرمء عّان حصن في 
برع واب وجبل في عذر وحصن في ثلا. 

- عویید: غُبید. عبيد العلیا والسفلی في ال حدا. وعبيدة في يريم ومأرب. وآل 
عبید في غیلان وبرط وهمدان وصعدة ونوف. 

یقیق: ذو مساك جتوب ,جا 

- إلياب: اریاب في یرم۔ 

- ردّاي: رديني قرية في تهامة. 

۔ تفئیل: أي نثنائين (عزرائیل - عزراین - اسماعیل - اسماعین). وفي نثنائین 
الَسریائة مبادلة مع مشمائین بالعربیة (براهین ۔ براهيم). ولذلك يجب أن 
نبحث عن مشمائین. المشامين: بلدة في أرحب. 

- أوصم: الأوسون بطن من حمير وقد يطلق عليه اسم أوسان» وهو غير 
معروف اليوم. 

- داوود: آل داوود في قبائل بني نوف في ال جوف» ومن قبائل حجور. 

- صرويه: سرو مذحج هو الاسم القديم لمدينة البیضاء وسرو حمير ما يطلق 
عليه اليوم اسم یافع» وبالعبرية اليوم جيفع. وبنو ساري في حوث وكذلك في 
يريم. وبالصاد: الصرارة قرية شمال عمران. نجد الضراري: اسم جبل صبر المطل 
على تعز. 

- إبشاي: بيش شمال صبيا في تهامة عسير. وبيشة جنوب حجة. 

- يوآب: أيوب. واصله من أوب رجع» الأواب التائب.. أيوب جبل شمال 
صنعاء. 

- عسائیل: عسائین عسیلان مركز لقبائل بلحارث في بیحان غرب 
حضرموت. وقد تكون عز أهل في جبل مسور. 

۱۷۵ 


۔ أييجايل: أبي جایل. الجيلاني في آنس» وا جیلانیة في تهامة. 


. عماسا: عمساس: من ذي رعین في عنس. 


۔ يثر: آثر (یسحاق - إسحاق). أثاور في الحجرية. 

«وكالب بن حصرون ولد من عزوبة امراته ومن يريعوث وهؤلاء بنوها ياشر 
وشوباب واردون. وماتت عزوبة فأحذ کالب لنفسه إفرات فولدت له حور. 
وحور ولد آوري وأوري ولد بصائیل. وبعد دخل حصرون على بنت ماکیر ابي 
جلعاد واتخذها وهو ابن ستین سنة فولدت له سجوب». 

۔ عزوبة: عذوبة قرية من عزلة قروی ناحية خولان الطیال. العذیب موضع 
في وادي زبید من تهامة. 

- يريعوث: أريعة بالعريية. ریعان قرية أثرية من همدان شمال غرب صنعاء 
بها سمي سد ریعان» وکان طوله ۲ کلم وعرضه نصف کلم ومنه کان ینیع 
غيل لؤلؤة. وریعان قرية فی ا حیمة وبلدة فی جبل مسور. وإذا كانت الياء مبدلة 
عن ا جیم عبريا (جواشیم - يواكيم) فان جرع حصن في حجة. 

- یاشر: شار حصن فى اب - شاور بطن من حاشد الهمدانية. 

- شوباب: شبام ما زالت في خولان الطیال. والیم العبرية للجمع: شیاب. 

- أردوان: ریدان حصن جنوب یرم 

- [فرات: عفرات» عفرة. آل عفرا من قبائل ذو حسین. عفار: جيل فی 
کحلان وبه آثار سد قديم. وعفار قرية في البون الاعلی وأخرى في مأرب. 
عبریاً (عسّاف ‏ أساف). الفراوي فی إب» وفرثة في صعدة. 

- خور: خورة: عزلة في ريمة من قراها: طنب» عزر. ومدینة في حضرموت؛ 
وقرية في عنس؛ وثانیة من بني سبأء وبنو حور في مسور النتاب. 

ولدلا 


- آوري: اریان: بلاة من يريم وجبل قربه وادي شيعان وهبران. 

- بصللیل: بصافین. بصلیین: الباء بقية آبی صلل فی الجوف - الصّلو فى 
الحجرية» الصلول فی ماوية. 

- ماکیر: ذو مقاں قبیلة من حمیر. مُقرى هو الاسم القديم لا یدعی مغرب 
عنس الیوم قي ذمار, 

۔ جلعاد: بالسريانية جلعات. جلعة: بنو جلعة من قبائل الحداء. 

۔ سجوب؛ الاشجوف: قرية فی قضاء التعزية. وابدال السین والشین وارد 
فی الکتابات اليمنية ا حمیریة. وإبدال الفاء باء وبالعکس واردة سريانياً ررك - 
رنّك). وفي «إكليل») الهمداني» يرد: م بن یشجب وشیاء بن ا حارث: 
وسخيم وشخيم» والشين في لسان جمیر۔ 

وفي الإصحاح العاشر «وحارب الفلسطينيون إسرائيل فهرب رجال إسرائيل 
من أمام الفلسطینیین وسقطوا قتلى في جبل جلبوع. وشدٌّ الفلسطينيون وراء 
شاوول ووراء بنيه وضرب الفلسطينيون یوناثان وأبي ناداب وملكيشوع أبناء 


شاوول..). 
وبعد مقتل شاول مسح داوود «وذهب داوود وكل إسرائیل إلى آورشلیم أي 
یبوس)! 


۔ جلبوع: الجرابح» قبيلة تهامية من ولد بولان بن عك شمال الزيدية. وفي 
«إكليل» الهمداني اليمني یرد أن عندس تلفظ بلسان چمیر حندس. وإبدال 
العین حاء يرد في عديد من لهجاتنا: تبحهن في تبعهم» وفي القاموس فاع 
وفاح. 

- شاوول: من شول «شُلت بالجرة اشول بها شولا أي رفعتها). دير شویل 
من قری الجرابح السفلی في غربي مدينة الضحی. الشولان قبائل في ا جوف 
شمال ضتعاع, 


۱۱۷ 


- الفلسطینیین: فلستيتيين. من فلس. أهل بن فليس وفلسان في یافع حتی 
الیوم. 


- یونائان: أوناثان (أورة سلیم - یروشلیم - جروزليم). وإبدال الثاء سینا في 
لھجاتنا برد كثيراً مثال: عبفاً - عبساً. بث وبس. بت وسفت. أي يكن أن 
یکون الاسم: أوناس - أوناسان. آنس: قضاء واسع من آعمال ذمار. ولذا کان 
الاسم بالجيم: جوناثان» فان» جون عزلة في ريمة» وا نات في عمران. 


- ملكي یشوع: في یشوع راجع ما سبق. ملكة؛ شمال شرق صنعاء وبلدة 
في الحجرية. بنو مليك من أعمال العدين وأخرى في الطويلة. 


- يبوس: أبوس. بيت بوس: بلدة وحصن بالجنوب الغربي من صنعاء. وبنو 
بوس عزلة في بلاد الشرقین» وبليدة في وشحة: وفي النص ان داوود ذهب وكل 
إسرائيل إلى أورشليم أي يبوس؟؟! فاین القدس من يبوس في فلسطين. وكيف 
تحولت يبوس إلى أورشليم؟! 


وفي الإصحاح الحادي عشر: 


«وقال سكان يبوس لداود لا تدخل إلى هنا. فأخذ داود حصن صهيون» 
هى مدينة داود. وهذا هو عدد الابطال الذين لداود. يشبعام بن حكموني 
رئيس الثوالث. وبعدہ العازار بن دودو الأخوخي. وكان مع داود في فی دميم 
وقد اجتمع هناك الفلسطينيون للحرب. ونزل ثلاثة إلى مغارة عدلام وجيش 
الفلسطینیین في وادي الرفائيين. فتأوه داود وقال من يسقني ماء من بثر بيت 
لم وكان أبطال جيشه: آخو یوآب والحنان بن دودو من بيت لحم. شموث 
لهروري» خالص الفلوني» عیرا بن عقيش التقوعي» أبيعزر العناثوثي» سبكاي 
الحوشاتي» عیلاي الأحوخحي» مهراي النطوفاني» خالد بن بعنة النطوفاني» إتاي 
بن ريباي من جبعة بني بنيامين» بنايا الفرعتوتي؛ حوراي من أودية جاعش؛ 
إيثيل العرباتي» عزموت البحرومي» بنو هاشم الِرُونيء یوناثان بن شاجاي 
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الهراري» أخيام بن ساكار الهراري» اليفال بن حور حافر الکیراتی» وأخیا 
الفلوني» حصرو الكرملي» زاباد بن أحلاي؛ غدینا بن شیزا الرأوبيني» حانان اين 
معكة» يهو شافاط المتني » عزیا العشتروتي» شاماع ویعوئیل ابنا حوثام 
العروعيري» يديعئيل بن شمري» ویوحا آخوه التيصي؛ آیلئیل من محوم...). 

- يشبعام: أشبعان بالعريية. شبعین فخذ من قبائل حا لین في ردفان الأجعود. 
شباعة عزلة جنوب رداع وقرية في الحداء وبلدة في آنس. شبع حصن في 
إب. 

۔ حكموني: والواضح انها سريانية. حكماني. الأحكوم» عزلة في الحجرية 
وبلدة في تعز. 

۔ الثوالث: إذا كانت تعني اسم عشيرة» فان الأثلوث عزلة في وصاب 
العالى. 

- ألعازر: العيازرة جبل شمال صنعاء. 

- دودو: الدوادية قرية شمال الزيدية. 


۔ الأحوخي: الخوخق مدينة على البحر الأحمر غرب حيس. 

۔ فسّ: الفصّ من حصون صععاء. الفصٌین حصنان خاربان في بني حشيش. 

۔ دمیم: الدُنم» قریة من بلاد همدان صنعای أعلا وادي ضهر. 

۔ عدلام: عدلان» آل عدلان في صعدة» بيت العِدّلة من قبائل صنعاء. 
عدلان في الحواشب. 

- الرفائيين: يرفاً عشيرة من الأزد القحطانية. 

91ج یوب کما مر سایق 

۔ الحانان: حِنّه: قرية شرق موزع. 


۱۹ 


۔ بيت لحم: اللجاغ:مِن فبائل برطد آل آبو حوم من قبائل نهم. لُخْم: یقول 
المؤرخ اليمني الحجري» دان گم قبيلة من فتاه ترل بعضھا بيت المقدس 
قستفیت باسمهم بیت لحما۔ وبالسريانية: أحى هي أخي » وفي إكليل الهمداني ني 
يرد: خمر وحم وخایس این تخلی وحايس» أي يإبدال الحاء خاء. 

۔ شموت: شمّات حصن شمال غرب صنعای ویسمی الاعز. شم شنمال 
غرب صنعاء. دير الشماه فی وادي مُور. الشمة فی منطقة بيت الفقیه. 

۔ الهروري: بنو هرهرة من قبائل یافع. وهرّان: سد في یریم وناحية في نهم» 
وجبل بركاني شمال ذمار فيه حصن مازال. 

5 خالص: خحلیص؛ جيل في ا جوف شمال صنعاء. 

- الفلُوني: فلله هجرة من بني جماعة في صعدة شمال صنعاء. 

- عيرا: العارة غربي عدن. بنو عوير جنوب غرب صعدة. 

- عقیش التقوعي:؟ 

< أييعزر: أبي عزر. راجع عزریا. 

۔ العناثوثي: راجع ما سبق. 

۔ سبکاي الحوشاتي: سابقة» وطن وقوم في صعدة شمال صنعاء. بنو حایس 
في صعدة أيضاً. وحؤشان: قاع فسیح بین شبام کوکبان وحبابة. 

۔ عيلاي الأخوخي: عولي جنوب حجة شمال صنعاء. الأخوخي» راجع ما 
سبق. 

- مهراي النطوفاتي: ميهر» جبل في وايلة في صعدة به آثار حميرية. 
النطوفاتي؟ 

۔ خالد بن بعنه: عنه غربی إب» وبعنه من قرى البستان. 

۱۳۰ 


۔ إتاي بن ريباي: إتوه» جبل وقرية في أرحب شمال صنعاء. بيت ريب 
حصن في جبل مسور من اعمال صنعاء. 

۔ جبعة بني بامین: جبع عزلة في احویث. بن یامین: یامن مقاطعة من بلاد 
ريمة. يام جبل مطل على الجوف. 

۔ بنایا الفرعتوتي: بناء واٍ جنوب يريم. الافروع: بطن من حمير» وهم بنو 

۔ حوراي من جاعش: حوره اسم لست مناطق وقرى. آل حورية في صعدة 
شمال صععاء. الجعاشمة فى حضرموت» ا جعاشن فى ذي السفال. 

- أیٹیل العرباتی: عارب قرية ناحية بعدان. أيئيل؟ 

۔ عزموت البحرومي: حزم مدينة شمال صنعاءء وأخرى في شمال إب» 
وعمران» ومأرب» وشمال تعزء وبرط. وقد ذكرنا ان مناطق يمنية عدة تلفظ 
فیها الاسماء با حاء والعین مثال: ا جحادب والجعادب. البحرومى أي البحرونى: 
بحرانة» شمال ذي السفال» والبحرین شمال صنعای وعزلة في ابق 

۔ هاشم الجزوني: الهجمة شمال رداع. جازان: بلدة على ساحل البحر 
الاحمر من جهة صبيا وأبي عريش» وبها معدن اللح والیها ینسب وادي 
جازان. 

۔ يونائان بن شاجاي الهراري: راجع ما سبق في يوناثان وهراري. أما 
شٛجیةء فإنها من بلاد الرامية في تهامة اليمن. 

۔ اخیام بن ساکار: وبالعبرية (حاخام أي الحكام)» أي ان الحاء تبدل خا 
الأحيام؛ عزلة من ناحية وصاب العالي. سقران عشيرة یِنیة قديمة في حاز. وآل 

۔ الیفال بن أور: اليفال؟ بن أور: إريان من جذر أرى ومنها أورة» كما من 
جذر أور. إريان في يريم وجبل اريان قربه وادي شیعانء وهبران. 
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۔ حافر الكيراتي: ذي الحفر» حصن قرب مدينة جبلة. آل حفرين من قبائل 
عبيدة آبراد. وا حصن خرب عام 1۵۸ ه. الکیراتی: ذو مقاره قبيلة من جمیر. 
والقرانة بلدة في رداع. ومُقرى هو الاسم القديم لما یدعی الیوم (مغرب عنس) 
فی بلاد ذمار. 

۔ أخيا الفلوني: خَیوان: بلدة في حوث شمال صنعاء. الفلوني: راجع ما 


سبق. 

- حصرو الكرملي: محصر في ا حواشب جنوب اب. الكرملي: قرمل» 
مخلاف من همدان الصغری» ینسب إلى قرمل بن قطن بن الغوث. 

- زاباد بن أحلاي: زبيد واد يصب في تهامة في البحر الأحمر» به سميت 
مدینة زبيد. الزييدي بلدة من أعمال الطور. أحلاي؛ حليان» عزلة في العدين 
وحلیق بليدة في ذي السفال وقرية أخرى في البستان. 

- غدینا بن شیزا: الغدین» مدينة غرب إب» وقرية في رية وبليدة في میراب. 
شیزاء جيزة» لورود إبدال الجيم شينا (هاجت - هاشت). جازان: بلدة جهة 
صبیا. 


۔ حنان بن معك: راجع ما سبق. 

- یھو شافاط المتني: شافات؛ الشفاهي قرية خربة بالجنوب من الجند. متنة: 

- عرّيا العشتروتي: عرّان حصن في برع» وآخر مطل على إب» واسم سبعة 
أماكن يمنية. عشتر اسم إله يرد في النقوش اليمنية بكثرة. 

5 شاماع ويعوئيل ابنا حوثام العروعيري: بيت الشماع عزلة من ناحية 
حفاش. أما یعوئیلء فان العوهل اسمي جبلين في بني سهام. حوثام: حوثان أو 
حوشان. حوث: بلدة في حاشد وأخرى قرب تعزء حوشان قاع بین شبام 
وکوکبان. العروعيري: عرعرین» وطن فی الجوف شمال صنعاء. 

۱۳ 


- يديعئيل: الأيدوع؛ بيت بآنس» وبطن من حمیر من خولان قضاعةء وقبيل 
في حضرموت وقرية في ثلا 

- اقبرئ: الأخبور: جيل غرب عمران» وعزلة في ماوية. 

۔ یوحنا: أوحاء الوحاوح؛ عزلة من ناحیة بنی سعد فى احویث. 

- التیصی: ایس واد فى بلاد وایلة من أععال صعدة. 

- ايلئيل بن محوع: إيليل بن محوين. لولوه» قرية ناحية همدان صنعای وال 
أبي. الليل من قبائل اللحية. محوین: ا حوا من قرية تهامة قرب بيت الفقیه. 

وعبر هذا الثبت للأسماءء أسماء الأماکن وأسماء العشائر المنتسبة إلى 
أماكن» نلاحظ أن غالب الأسماء تتدرج من جنوب إلى غرب صنعاء حول يريم 
واب ورداع والحدا. وهي أسماء تعود لعشائر السرایین - بنو ساري» من العشاثر 
لكنعانية» أي الحضرية الثابتة الزراعية» والتي منها كانت (ساراي - سار 
إحدى زوجات أحد شخصيات نبي عشيرة ابراهيم. وكما لاحظنا في الفصل 
لول فان عشيرة یعقوب بزعامة نبیها قد بدلت اسمها وانتسبت إلى عشيرة 
الجدة ساراي - السرایین» فتبدل اسم یعقوب إلى السرایین ‏ إسرائيل» كي تمتلك 
عشيرة یعقوب حماية وقوة عشيرة السرایین بعد أن دخل فى مجالها الحيوي 
لعيشي. وبالتالي فان أسماء الأماكن هي أسماء كنعانية» والأسماء الأخرى 
خليط من نسل يعقوب ومن بنو ساري. 
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الفصل السادس 
السرح الجغرایي 
لملکة النبي سلیمان اليمني 


,سسا لیصا 
اا 
يا اسر نب 


أين كان السرح ا جغرافي للنبي سلیمان؟ إن الإجابة على هذا السؤال سنتم 
من خلال: 


١‏ - قراءة سفر الملوك الأول في التوراة. والتوراة التي بین آیدینا نعتبرها سجل 
للثقافة الشعبیت دونت عن المرويات المتناقلة ا حفوظة ف الذاكةغ ,ال 
ونت عن الرو! في والتي 


۲ - رصد أسماء الأفراد - العشاثر والأماكن الواردة فى سفر الللك الأرلء 
وتحديد مکانها الجغرافي الحالي الذي وجدناه في الیمن وفي محیط صتعاء. 
وهنا لا بد من الإشارة» إلى أنه فى مجتمعات العشائر الرعوية والزراعية الماقبل 
رأسمالية) احصنة بعصبية الانتماء القرابیء تغیب أسماء الآباء والجدودء ليرتبط 
الفرد باسم العشيرة التي یتحدد مصیره ی ها والتي تشکل إطار علاقاته, في 
غرمها وغنمها. كما أن آسماء الأماكن ترتبط بأسماء العشاثر والبطون بصورة 
غالبة» ولیس بما آوحته أشكالها ا جغرافیة كما هو مسود عن البعض. 

وقبل قراعة سفر الملوك الأول» لا بد من التذكير ان اسم شلیمان عربي ال جذر 
یتردد الآن في أسماء آفراد وعشاثر وأماكن في العالم العربي» وجذره التلائي من 

۱۳۷ 


إلى شُلیمان باجمع. 
النبى سليمان فى محيط صنعاء: 

تقول مرويات سفر الملك الأول» «ان الملك داوود شاخ ومرض» فقدموا له 
الضتية «أبيشج الشكُونية» لتنام في حضنه وتمنحه الدفىء الذي يفتقده. وخلال 
مرضه حاول أخاه «ادونيا بن حجيت» أن يتسنم الملك على العشيرة بمساعدة 
دیوآب ابن صرويه وابيثار الكاهن». والسؤال هل من أماكن في اليمن ترتبط 
بهذه الأسمة؟ 

- الشمونية: شمّة قرية من عزلة بيت الفقيه غرب صععاء على البحر 
الاحمر۔ 

- آدونیا بن حجیت: وادي أدين من قری ا جوف وحجّة مدینة شمال غرب 
صنعاء. من آعمالها: الطورء الدان» ميدي؛ وحولها أودية منها: وادي بن 
عُكاب وعیّان ورو. 

- أبيشج: أبى شاج شجية بلدة في تهامة الیمن. 

۔ یوآب آبن ضرویه: ویوآپ العبري هو أیوبة الاواب الاب العائد إلى 
الإيمان. أيوب جبل شمال شرق صنعاء. نجد الصراري إسم جيل صبر. 

- أبیٹار: أي أبى أثار: أثاور: عزله من ناحية القبیطة وأعمال الحجرية. 

«وأقام أدونيا وليمة عامرة عند حجر الزاحفة الذي بجانب عين ژوجل حيث 
دعا جميع إخوته بني الملك وجميع رجال يهوذا عبيد الملك. لكن بتشبع أم 
سليمان وداوود؛ تدخلت لدی داوود کی يبارك سليمان خليفة له. فنزل داوود 
عند رغبتهاء وأمر أن يركب سليمان على بغلة وأن ينزل به القوم إلى جيحون 
ليمسحه صادوق الكاهن وناثان النبى ملكا على إسرائيل». 
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۔ حجر الزاحفة: حجر اسم مشترك بين أكثر من موضع في اليمن» في 
همدان والحداء وحيسان وقعطبة وحاشد. إضافة إلى الحجرة والحجري 
واحجرية. المزيحفة: بلد خارب في وادي زبيد. 

- عين روجل: بيت رجال؛ قرية ناحية بني مطر. 

- بتشبع: أي بنت شبع: شباعة» قرية جنوب رداع وأخحرى في الحداء وثالثة 
في ضوران آنس. 

- يهوذا: اليهودية» حصن فى مخلاف العرافة من بلاد خبان. 

- جيحون: جياح عزلة من ناحية أفلح من بلاد الشرقين. ومن قراها: علكمة 
وعرمة» سعدان» بنو بوس» الحارثة. وجحانة: مدينة شرق جنوب صنعاء» وهى 

«وهكذا صب سليمان الذي أصدر عفواً عن مزاحمة أدونياء والذي أوضاه 
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داوود خيرا ببنی برزلاي الجلعاديء الذين كانوا قد ساعدوه عندما هرب من 
وجه آخیه آبشالوم. وقال داوود لسلیمان: إن مَك شمعي بن جيرا البنيامینی 
من بحورم» الذي لعنني لعنة شديدة يوم انطلقت إلى محنام لذلك اهدر دم 
وكان حكم داوود» ثلاثة وثلاثون عاماً في أورشليم وسبعة في حبرون». 

- برزلاي: بو أي الجبل. والزيلة من أعمال ال حداء وقرية فى الحيمة؛ وثالثة 
قرب جبل عيال يزيد وبلاد سواده. 

ب.الجلغادي: وهی نقسها الجلغاتى. رلا أن العربية والعبرية والسريائية لغات 
ذات جذر ثلائي» وثانیاً لسهولة إبدال الدال تا خاصة في السريانية كما في 
شحانة وشحادة. لذلك فإنني آعتبر جلعادي أساسها جلعاتي من جلع. وبنو 
جلعة من قبائل الداء. 

- آبشالوم: أي أبو سلام لأن عبارة: شالوم علیکم بالعبرية هي نفسها سلام 
علیکم بالعربية. بنو سلامة في آنس واب وذمار. وبنو السلامي في الحيمة. 
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والسلامة في حيس» وبيت السلامي من قرى ا حیمة والسلامي في العافر. 

۔ شمعي: بیت الشماع عزلة من ناحیة ملحان. 

۔ جیرا: جيرة بلدة كانت في مغرب عنس» وكان بها سد حجز المياه من 
ضمن المائة سد العروفة في اليمن. وقد ذکر المؤرخ الهمداني اليمني في کتابه 
«الا کلیل) اسم سد جيرة الذي هو خراب اليوم. 

58 البنياميني: بن يامين: يامن» مقاطعة في ريمة من قراها: حجرون وبني 
عیسی. 

- بحوری: وا میم عبرياً بديل للنون. أي بحورین. وبنو بحر في صعدة وتهامة 
وبرط. وبحرانة: حصن شمال ذي السفال؛ والبحرین في حجف واسم واد في 
إب. 

- أورشليم: وهي بالعربیة أور سالم. الأورة الجورة» والأوار: النار. وإذا كانت 
تطلق اليوم كاسم للقدس» فان اسم القدس أيام الرومان كان ایلیا كابيتونا. وما 
تسميتها بأورشاليم سوى من إسقاطات جغرافية التوراة على فلسطين وبلاد 
الشام. وأورشليم مکونة من اسمين» اور شاليم» وذلك نلاحظه في وجود 
أسماء أوري وأور في التسميات العبرية. وأعتقد ان اسمها العربي الأساسي: 
أورة سالم» أي جورة سالم» وفي الإصحاح العاشر من أخبار الأيام الاول» انه 
بعد ان مسح داوود ملكاً ذهب وكل إسرائيل إلى أورشليم أي ییوس». دار سلم 
ويبوس جنوب غرب صنعاء. 

وفي قاموس الصحاح للجوهري: تأرَى بالمكان: أقام به. والأري: محبس 
الدابّة» والجمع أواري. أي مقام سالم. وثمة مثل يمني حاضر يقول: كل يهودي 
بوسي» وکل بوسي بهودي. 

- سالم: سَلَّم قرية عامرة جنوب غرب السوادية. ويقال لها: ذو سلم. فيما 
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دار َلم: قرية في القاع ا جنوبي من صنعاء. 

- حبرون: حبار من قبائل آرحب. خبر: عزلة في وصاب العالي» خبران: 
بطن من حاشد) وبلدتهم حبران في حجّة. 

«وعندما طلبت والدة سليمان منه أن یزوج أدونيا من آییشج الشمونية؛ أقسم 
أن یقتل آخاه أدونياء فآرسل له من بطش به» كما أبعد الکاهن ابیاثار إلى 
عنائوت. لکلام قاله في بيت عالي في شیلوه. وبعدها صاهر سلیمان فرعون 
ملك مصر وأتى بزوجته إلى مدينة داوودہ إلى أن أكمل بناء البیت وسور 
أورشليم. وكان قد دعى شمعي الذي ساند أدونيا وقال له: أبنى لك یتاً فى 
أورشليم ولا تخرج منه. ويوم تعبر وادي قدرون فأعلم انك ميت حتماً). 

- عناثوت: عنّه واد غرب اب والنسبة له عنّات. 

- بيت عالي: عُولي: وطن وجبل جنوب حجق وقرية في شبام. عله: قرية 

د شيلودة االأقَل اثریةا ق معد 

- قدرون: قدرة: عزلة من ناحية السلفية من بلاد ريمة. الأقدور: من قبيلة 
الحواشب في حج. القوادر: عزلة في اسلم. والکدراء: من مدن تهامة في 
ا حجریة, 
الجباة والكتبة عند اللك سلیمان: 


«وذهب سليمان إلى جبعون ليذبح هناك لأنها هي المرتفعة العظمى» وجعل 

له مجموعة من الجباة والكتبة والمساعدين منهم: يهوشفاط بن أخيلود» وابن 

حور في جبل افرايم» وابن دقر في ما قص؛ وشعلبيم وإيلون بيت حانان» وابن 

حسد في اربوت الذي كانت له سكوة وکل أرض حافر؛ وابن أبی ناداب فى 

کل مرتفعات دوں وبعنة بن أخيلود في تعنك ومجدو وكل بيت شان التى 
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بجانب صرتان تحت يزرعيل من بيت شان إلى آبل محولة إلى معبر یقمعام. 
وابن جابر في راموت جلعاد؛ وله حووث یائیں وابن منسى في جلعاد وله 
كورة ارجوب التي في باشان» وبعنا بن حوشاي في أشير وبعلوت؛ ویهوشفاط 
بن فاروح فی یساکرا. 

۔ جبعون: جبع» عزلة في المحويث؛ وقرية في ملحان. 

۔ آخیلود: أخلود: عزلة فی ا خا وأخرى فى ذي السفال. 

۔ ابن حور في جبل آفرام: أحور وادٍ شرق إبين وقرية في آنس من جبل 
إسحق. حورة: قرية كانت لكندة وعزلة في ريمة ومدينة في حضرموت وأخرى 
في ا حجریة والحداء وبلدة في رداع. وبنو حور: عزلة من ناحية سور المنتاب. 
إفرام بالسريانية هو برام وابراهیم: بنو برام: قرية ناحية کحلان شمال حجة» 
وابراهيم وبيت ابراهيم اسم لعدة مواضع وعشائر. وذو ابراهيم في سفيان ويقال 
لهم آل صيدة. 

۔ ابن دقر في ماقص: داقر» موضع غرب صعدة يقال له اليوم تقرار. أما 
ماقص ۔ ماقس؛ فلعها مقاش وهي بلدة من عزلة دايان ناحية بني مطر. 

۔ شعلبيم: شعلبين» والإبدال بين الشين والثاء وارد في اللهجات خاصة 
السريائية: (بحث - بحش). ثعلبین: الثعلب قرية في الأقدور. 

۔ بدت شمس: شمسان جبل غرب عمرآنء وناحية في الرجم وأعمال 
الطويلة» وشمسان بلدة في ا حیمة الخارجية وأخرى في بني مطر» ووطن في 
حاشد» وحصن في همدان صنعاء. 

۔ بيت حنان: حله شرق موزع. 

.اين حسد قى اربوت: ا سید وا قى العافر. اریاب: عزلة في يريم فیها 
قصر |ریاب. 
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- سكوة وأرض حافر: سقیاء بلدة في سلحج؛ وسكا وادٍ شرق اریان. ذي 
الحفر» حصن في عزلة نعجة قرب جبلةء وآل حفرین من قبائل عبيدة أبراد. 

- أبى ناداب فى مرتفعات دور: ناداب. من ندب. الندب قرية قرب باب 
الذب: اض ذو رس اهر واي 

۔ یعنة بن أخيلودة بعنة من قرق البسعان. ,أخيلود:: ورد ذکرها مبابقا. 

تعنك ومجدو: المجادين» عزلة من سارع وأعمال المحويث؛ وعزلة في زبيد. 

- بيت شان: وادي شان في منطقة الحواشب. 

- صرتان تحت يزرعيل: صرار: جبل في رداع. الصرارة» شمال عمران. نجد 
الصراري اسم جبل صبراليوم. أما يزرعيل» فكما اسماعين واسماعيل؛ فإنها 
أززعين. أذرع» أحد جبال ملحان في ا حویث. 

- آبل: والإبدال بين اللام والراء وارد في اللهجات وفي القاموس العربي. فر 
- فل - ہو - هل. الابارة: عزلة في قضاء ريمة. 

- يقمعام: اقمعان من قمع: قمعة؛ قرية في الحواشب جنوب اليمن. 

۔ ابن جابر في راموت جلعاد: رامية» من قبائل عك في تهامة. جلعاد: سبق 
ذكرها. 

۔ وله كورة آرجوب فی باشان: ارجوب. ازقوب؛ حیث ابدال القاف جیا 
کیا اللهجة البدوية والصرية ومعظم اليمية. الرقابا من بطون عك في تهامته 
وکون رقابا ورامية من قبائل عك في تهامة» فان ذلك ینسجم مع النص» لان 
ابن جابر كان یتولی رامة جلعاد ورقاباء وکذلك باشان, التي نجدھا في باسان 
في اسم قریة في تهامة. 

۔ وله حووث يائير: حوثء بلد في حاشد وقرية قرب تعز. 

۔ بعنة بن حوشاي في اشير وبعلوت: بعنة سبق ذكرها. حوشان: قاع فسیح 
بين شبام وكوكبان. بعلان: في حقل مسور النتاب في يريم. 
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- بن فاروح في يساكر: الفرحية: شرق جبل صبر. فروح: قرية من آعمال 
النادرة. آما یساکر - أساكر فهي عساكر؛ لأن العبرية تحول عسّاف مثلاً إلى 
أصاف. واسحق إلى يتسحاق. عساكر: عزلة فى ريمة..وجبل العساكرة: شرق 
حضرموت فی البحر ٹڈ وبحرف الشین: یشک قبيلة من حاشد. 


مملكة سليمان من النهر إلى فلسطین وتخوم مصر: 


ويقول النص: «وكان سلیمان متسلطاً على جميع الممالك من النهر إلى أرض 
فلسطين إلى تخوم مصر.. وكان أحكم من جميع الناس» من إیثان الازرحي 
وهيمان وکلکول ودردع بن ماحول). ولأن الإسقاط الجغرافي اعتبر كلمة 
فلشتيم هي فلسطين» فلا بد عند التدوين من اعتبار كلمة نهر على أنها نهر 
الأردن في الجانب القابل لمصر الحاضرة. ولكن أين كانت تمتد سلطة وجباية 
الك سليمان اليمني؟ 


- النهر: النهاري في عزلة قدم ناحية نجرة» وقرية في ا حویث: والائنان في 
منطقة حجة شمال غرب صنعاء بحوالى .مائة كلم. 


۔ فلسطين: وفي النص العبري» أرض فلشتيم. لكننا نعثر على العشائر اليمنية 
التي منحت اسمها لفلسطين في جنوب اليمن. فلسان في منطقة يافع جنوب 
شرق صنعاء» وأهل بن فليس الذين يتواجدون أيضاً في منطقة الفضلي (این) 
حالياً شمال شرق عدن والتي تمتد من البحر إلى حدود يافع. 

۔ تخوم مصر: وبا أن الؤرخین العرب من الهمداني إلى الطبري» قد ذكروا 
ان فراعنة مصر أيام النبی موسى ويوسف كانوا من العماليق منهم: الوليد بن 
الريان» والريان بن الوليد» وانه حرج من وادي ظهر سبعة من الفراعنة. وبما ان 
اسم الفرعون في مصر الحاضرة لم يستخدم قبل ١5٠١‏ ق.م. في النقوش 
الصریة فان مصر التى كان يجبى منھا الملك سليمان كانت فى وادي ظهر بین 
صنعاء وبيحان» حيث يورد المؤرخ الأكوع الحوالي المعاصرء ان مخلاف 
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السحول کان یسمی «مصر الیمن). وبالتالي فان جبایة وسلطة مملكة سليمان 
كان في محيط صنعاء شمالا حتى لواء حجة؛ وجنوباً حتى إبين وشرقاً إلى 
بیحان» وغرباً إلى البحر الأحمر. 

۔ ایثان الأزرحی: أثام عزلة في ذماں ولأن منطقة زبطان تکتب زبطان 
وسبطان؛ والصقر یکتب زقر وسقر كما ورد في عدة کتابات لرخي اليمن» 
ولان الابدال بین السین والزين ما زال واردا. فان بنو سرحة في إب وبنو 
السرحی فى صتعاء. كما ان الأثيالات من آثل من قبائل حانتک. 

- هیمان: هيني في نهم. هين في حجور. 

- دردع: کریف درداع مدينة قديمة في العافر. والکریف خزان المياه 
بالتقوش اليمنية. 

- کلکول: الكلالي حصن في سور النتاب. 

۔ ماحول: الحْلة» قرية فی وادي السحول بین اب وا خادر۔ 
سلیمان وحيرام ملك صور: 

ویقول النص: «وأرسل حیرام ملك صور عبیده إلى سلیمان لأنه سمع آنهم 
آسموه مکان أبيه. ولأن یرام کان محباً لداوود کل الأيام. كما ان سلیمان 
عمل سفناً في عصیون جابر التي بجانب أيلة على شاطیء بحر سوف في أرض 
ادوم. كما جاء عبيد سلیعان إلى أوفير وأخذوا من هناك ذهياً. ولا سمعت 
ملكة سبأ بخبر سليمان جاءت تمتحنه بمسائل» وقد كان سليمان يجمع من 
التجار من جميع ملك العرب» في حين ان مركبة سليمان كانت تخرج من مصر 
بست مائة شاقل» وهكذا لجمیع ملوك الحثيين وآرام). هكذا فی النص العربی 
للتوراة. فهل لهذه الأسماء وجود في اليمن؟ 


۔ ضور: شور من قرى شهارة وأعمال حجة. ومدينة ضور البنانية ليست 
الوحيدة التي تحمل هذا الاسم في بلاد الشام لأن العشيرة اليمنية قد توزعت 
بلاد الشام وتركت أسماءها في صور لبنان» وكفر صُور وصور باهر في فلسطين» 
والصورة الكبيرة والصغيرة» وصور اللجاة في سوريا. 

۔ عصيون جابر: ويورد الهمداني في «صفة جزيرة العرب» والقاضي المؤرخ 
الحوالى فى «اليمن الخضراء مهد الحضارة»» ان مدينة «منفنق جابر» كانت مرفاً 
في تهامة على البحر الأحمر ولم يعد لها من أثر. 

- أدوم: ادمة فى رداع. أدمات ف إب. هدد الأدومى: بطن من قحطان 2 
بلاد الجند. 

- أوفير: أي عفير؛ آل عفرا من قبائل ذو حسين» وعفار جبل في كحلان. 

- سيا رش سیا عزلة في یرم واسم عزلة في احویث» وسباً ا جد الجامع 
لقبائل اليمن أولاد حمير وکھلان. وبنو سبأ قرية في قاع جهران. 

- آرام: يقول الهمداني: «أولد ارم بن سام عوص وعاثر وعویر. وأولد عاثر: 

مود بن غابر وجدیس بن عاثر وعبيل. وأولد عبيل إرم الذي أولد مھائیل. ومن 
مهائيل قائنة بن يثرب وبه سميت أرض يثرب» وهي أمة ذهب بها سيل 
اجتحفھا). أي قضی عليها الطوفان. وانهيار السدود اليمنية التى كانت مشيدة 
على مرتفعات الوديان» نتاج لغزارة الأمطار الموسمية» وتخريب منجزات الري 
أثناء. القعال وانهیار المالك بفیضانات كانت تحدث حزاكاً سكانياً دائماً: 

۔ الحثيين: حوث: بلدة فى حاشد وأخرق قرب تعز. آل حثيان فى 
حضرموت حتى اليوم. 

«وتروج سليمان الحاث من النسای وأقام مذابح صلاة لمولك رجس بني 
عمّون. وقد أقام الرب فیا لسليمان هو هدد الأدومي وكان من نسل ملوك 
أدوم. وان هدد قام من مديان إلى فاران ثم إلى مصر. كما أقام الله لسلیمان 
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صما اجر هو رزون بن الیداع الذي هرب من سيده هدد عزر ملك صوبة. 
وكان رزن ملكاً على دمشق. كما تمرد على سلیمان يربعان بن ناباط إفرايمي من 
صردة الذي أمه صروعة والذي كان عبداً له. ومات سليمان وحكم من بعده 
رحبعام). 

۔ مولك: الملكة» شمال شرق صنعاء. وقرية في ا حجریة؛ وثالثة ناحية 

۔ عمّون: العماعمة؛ بلد من أعمال ماوية. ويعمون (أعمون) من منازل 
همدان. 

- هدد الأدومى: سبق ذڈگر8: 

۔ مدیان وفاران: یقول الهمداني في الجزء الأول من الاکلیل: «ونکح لاوذ 
بن سام شبكة بنت یافث بن نوح» فأولدها عملاق الأول ومنهم الفراعنة بمصرء 
وفاران بن عمران بن عملاق والیه تنسب جبال الحرم. فیقال فاران. وکذلك هو 
عند أهل الکتاب. وبعض العرب يقول فران مخففة». ویعلق الؤرخ الحوالي» بأن 
فاران أحد أسماء مكة» وقيل هو اسم جبال مكةء بينما مديان شمال الطائف. 
فكيف يكون خصماً لسليمان في مصر الحاضرة إن لم تكن مدينة مصر في 
اليمن؟ 

- رزون بن اليداع: رزون: أرزان» من قبائل الحواشب جنوب اليمن حتى 
اليوم. والرزم: موضع بالجوف بسفح جبل يام. دعة: قرية خربة جنوب يكلى 
من اعمال البيضاء» ودعان: من قرى جبال عيال يزيد شمال عمران. ووادي 
دوعن في حضرموت. 

۔ ملك صویة: صبوة حصن غرب صنعاء. الصبئة: حصن في غربان في بلاد 
حآشد. 

۔ دمقتق: وى القاموس العربي يقال إنها سمیت كذلك لأنها جميلة؛ 
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ولانها بنيت على عجل. ولغةً: مشق الثمار قطفها بسرعة. وذي مشق: اله 
الجمال» ودرب دمشق أحد دروب صنعاء. ومشقی فی الحراشب> والشکی 
عزلة من أعمال إب. 
- صردة: سردد وادٍ بين الحيمة الداخلیة والطويلة. شراد: وادٍ غرب ذمار. 
- صروعة: سارع؛ شمال شبام كوكبان» وسارع في السوادية وأعمال رداع. 


۔ رحبعام: رحبعان: رحاب» رحابة» رحب» رحبان» اة رحوب انیا 
وديان» وقرى في إب وجبلة ومأرب وصعدة وا جوف. ولعل الاسم: رحب 
عنه» عنه سبق ذکرها. 

- بربعان: آربعان بالعريية. الرباعي بلدة احية شویر فی شهارة. وبيت 
الرباعي في صنعاء. والربعة في ذمارء ووادي الربوع في ماذن» وأربعن قبيلة 
جميرية في النقوش اليمنية. 

- نباط: نباه. الأنبوة» اسم لعدة آماکن في الحجرية والواسط. 

بعد هذا العرض, الذي آثرنا فيه أن لا نعدخل كثيراً في كيفية تحور أسماء 
الأفراد - العشائر والأماكن فی سفر الملوك الأول» والتى وجدناها فی اليمن وفى 
محيط صنعاء» نكون قد قاربنا الحقيقة الجغرافية التاريخية» وأظهرنا كيف تم 
الإسقاط الجغرافي التوراتي على فلسطين وبلاد الشام. أليس من المفارقة أن 
تعطي عشائر فلسان وأهل بن فليس اسمها لفلسطین بعد ھجرتھا من الیمن وأن 
لا نعثر في فلسطين على هذه الأسماء التوراتية» وأن لا يكون اسم فلسطين 
مرتطاً بأي من العشاثر العبرانية بالفهوم اليهودي العاصر» وبالفهوم الصهیونی 
الذي يعتبر فلسطین ومحيطها إرثاً ربانیاء والذي اعتبر استناداً إلى مؤرخي 
الغرب ان الفلسطينيين هجرة من بحر إيجه؟ 

ونختم هذا البحث عن النبي سليمان اليمني» ليس بالقول فقط إن مرويات 
التوراة تراث يمني غنائي وان تدوینه من قبل الأحبار البهود واعتبارة كتابهم 
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الديني الوراثي» لم يشكل قطيعة مع الذاكرة الشعبیة العربية التي تعتبر سليمان 
وداوود وإسحق وأيوب من تراٹھاء بل بالقول إن السور القرآنية في حديثها عن 
أنبياء. التوراة كانت تتحدث عن الارت التاریخی أنضاً. ولا كان العديد من 
قبور الأتبياء وأصحاب الأسفار ما زالت في لین مر هود - دانیال - یشوع بن 
نون...)» فإن حمام سلیمان ما زال معروفاً في الیمن» ویدل على مرکز ملکته. 
یقول الهمداني اليمني التوفي عام ۳۵۰ - ۳۹۰ ه في الجزء الأول من 
الإكليل: «ومن المواضع التي ينتشر فيها ويستشفى بها حمّام سلیمان عليه 
السلام (في أسى والواعرة بالجوف) ويستشفون فيه من الجرب». ويعلق الفاضي 
محمد ين الأكؤع اللمؤالي الذي حقق ونشر «الاکلیل»: «ان آسي تو تین 
الیوم اللسی شرف مدينة دما واحمام ما زال موجوداً والواعرة کذلك فى 
ا جوف وفي بلاد آنس). ۱ 
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الفصل السابع 
معارك یشوع بن نون حول صنعاء 


لدا به 
:اھت را يج بر م فد اله 


ماذا في سفر یشوع بن نونء صاحب النبي موسى» الذي أفرد له سفراً فی 
التوراة» والذي ما زال قبره مزاراً قرب بئر جدرين في جبل عیبان غرب صنعاءه 
بشهادة المؤرخ اليمني الهمداني» وا مؤرخ اليمني العاصر القاضي محمد بن علي 
الأكوع المرّالي؟ 

في قراءة سفر يشوع» ودونما تدخل یذ کر سنحاول رصد أسماء الأماكن 
العشائر الواردة في السفرء لنجدها في اليمن وفي ا حیط الدائري لصنعاء من 
سهول تهامة إلى مأرب ومن ا جوف إلى إب؛ حيث كانت غالبية صراع یشوع 
وعشیرته مع عشائر خولان وهمدان. 
البطون والعشائر والأماكن في سفر یشوع: 

- یشوع بن نون: آشوع. شیعان» قرية مشهورة في سنحان جنوب شرق 
صنعاء. وشیعان: واد مشهور في يحصب السفل بالغرب من یریم وبه حمام 
طبيعي تحت جيل إريان شمال إب. 

- نون: وفي القرشية ذو النون» أي صاحب ا حوت. وهو لقب النبي یونان. 
وجمع النون نونان. وقبر یشوع بن نون قرب بئر جدرین في جبل عیبان غرب صنعاء. 
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يقول النص التوراتي» ان الرب کلم يشوع بن نون بعد موت موسى وقال: 
«أعطيك هذه الأرض من البرية ولبنان هذا إلى النهر الکبیر نهر الفرات» جميع 
آرض اشیین إلى البحر الکبیر تحر مقرب الشمس». 

- البرية: براں بلدة في ريمة» وآخری في حجة وثالثة في براع وأعمال 
الحديدة. بژان: من قری نهم في صنعاء في وادي من أودية ا جوف من همدان. 
بُربر: جبل في بلاد وايلة. وکلها من جذر برر. بنو بريّة: من قبائل شاطب شمال 
صنعاء وعزلة في الحجرية. 

- النهر الکبیر: بنو التهاري: قرية في عزلة قدم ناحية نحرة والنهاري من قری 
احویت. ونجرة جنوب غرب حجٌة. كبيرة فی بلاد عتمة. وعتمة بلدة من 
آعمال حجة. وهکذا نلاحظ ان بنو النهاري وکبيرة فى منطقة حية وکذلك 
برار. 

- نهر الفرات: فرثة: قرية ناحیة غمر بصعدة. وصعدة شمال حجّة. وادي 
الفروات في لواء صنعاء. 

۔ احثیین: بنو حوّات شمال صتعاء. وحوث؛ بلدة 5 حاشد وأخری قرب 
تعز. آل حثیان في حضرموت حتی الان. 

«ثم کلم یشوع الرأوبينيين وال جاديين.. وارسل یشوع بن نون من شطیم 
جاسوسین إلى أريحا. وقد اختبأ الرجلين عند امرأة تسمی راحاب. ولا سیطر 
يشوع على أريحا أخرج راحاب وكل عشائرها..). 

- رآوین: ريبون» قرية خربة في حضرموت قرب حريضة. بيت ريب» 
حصن في جيل مسور من أعمال صنعاء. 

۔ الجادیین: الجود قلعة في جبل شطب ناحية ذي بين حیث قبائل حاشد. 

- شطيم: الميم للجمع كبديل للنون. شطين. شاطين ۔ شاتين. شوات» جبل 
شمال عمران. 
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- أريحا: رؤحان في الیمن» وهي قرية من أعمال الطويلة» شمال صنعاء. 

- راحاب: وراحاب لیس اسم امرأة كما في النض؛ لأن النص نفسه يورد أن 
رجال یشوع آخرجوا وأکرموا راحاب وكل عشارها. أي انه اسم عشيرة. 
رحاب: بلد في یریم تحت جبل اريان شمال إب. رحابة: قریة أثرية فى شرق 
شبام سخیم. زب من خولان الطيال. رخوب: ؤاد بین نجران والجوف. 

«قالت لهم راحاب: لقد سمعنا كيف يبس الرب میاه بحر سوف قدامکم 
عند خروجکم من مصر وما عملتموه بملكي الأمورین اللذين في عبر الأردن 
سیحون وعوج). 

- بحر سوف: ليس من الضروي أن تکون كلمة بحر تدل دائماً على بحر 
من ا میاہ حلاف البر. فالبحر: عمق الرحم. والبحرة: البلدة. وکل شق عمیق هو 
بحر. وفي الکان: فان بحیر عزلة في خبّان. فیما سوف ليست سوی زوف 
(زبطان - سبطان في الیمن) (وريّك ‏ رفك في السريانية). وزوف: بلدة قرب 
رداع. وزوف بطن من مراد بن مذحج (سریان الرها من بطون مذحج 
الكهلانية اليمنية» وأحد بطونها الرها والحارث). وبيت الزوبة قرية في خبٌان, 
وکون بحير وزوبة في خبان يرجح هذا التفسیں وخبّان: جنوب شرق ظفارء 
وقرية في ذمار وواد في برط. لکن حبٌ: وادٍ في برط تسكنه يام العنسية من 
بني مذحج (ويام اسم بحر في التوراة» فيما هي اسم عشيرة وجبل اليوم) وخیّان 
وادٍ قرب نجران ذكره ياقوت. ويمكن أن يكون النص: كيف يبس الله ارحام 
عشائر زوف - زوب خوفاً ورعباً. 

- الأموريين: قور: مدینة جنوب غربي تعز فيها آثار سد قديم. الأمرور: عزلة 
من قضاء الشرفين وقرية في جبل مسور النتاب جنوب شرق حجة. 


- سیحون: بنی سحام عزلة في خولان. سحامة: فی صعدة. 
- عوج: مواجة: قرية من عزلة الرامية العليا ناحیة التصورية من تهامة. 
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- عبر الأردن: ریدانء حصن جنوب یرم. وبنو الهردي من قبائل یرم في 
إب. (وفي العبرية التوراتية تلفظ الاردن: هيردن). العبر (بالفتح وبالضم: الغبر) 
موضع شمال شبوۂ من مساكن: صداء من مذحج» وقرية من قرى خولان 
الطيال. ورُديني قرية تهامية. 
طرد العشائر السبعة: 


«قال يشوع لبني إسرائيل. إن الله طرداً سيطرد من أمامكم الكنعانيين 
والحخیین وا حوبین والفرزيين وا جرجاشیین والأموريين واليبوسيين». وهذه العشائر 
كانت في اليمن: 

۔ الكنعانيين: وفي أسفار عدة خاصة في الخروج» تعداد لبلاد الكنعان 
بعشائرها: النقليم» (النقلیین في قضاء ذي السفال في إب) والإيميم (يام جبل 
مطل على الجوف) والزمزميم» (الزمازمة عزلة من أعمال النادرة تشمل بقاعة 
وحیفة)» والعناقيم» (عناقة من قرى خولان الطيال) والقدمونيين (قدم وبيت 
القدمة في حجة ووصاب وعمران)» والجرجاشيون (جرش مدينة وجبل» 
ارا آحد آحیاء مدينة ذماں والرفائيم» (يرفاء عشيرة من الأزد 
القحطانية). آما بنو الكنيعي فما زالوا شمال ذمّار. 

۔ الحشيين: راجع ما سبق. كما ان آل حثیان في حضرموت حتی الآن. 
حوث» بلد في حاشد. 

۔ ا حوبین: بنو حوات شمال صنعای وحوات قرية في رداع. حاوتان قرية 
من بني جماعة في صعدة. 

۔ الفرزیین: وبا ان الزين والسین يبدلان في لهجات اليمن كما الشام. 
فلعلها الفرسيين: افوس في آنس. جزر الفرسان مقابل الشاطیء اليمني على 
البحر الأحمر. 

۔ ا جرجاشیین: راجع الکنعانیین. 
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الأمورین: راجع ما سبق. 

۔ الیبوسیین: أي أبُوسیین (كما یتسحاق - (سحاق). بوسان: قرية شمال 
ذمار. وبوسان في أرحب وبرط. وبيت بوس حصن جنوب غرب صنعاء. وبنو 
بوس عزلة في الشرقین وبليدة في وشحة. 

وفي مسيرة يشوع في عبور الأردن «وقفت الیاہ المنحدرة من فوق وقامت 
نداً واحداً بعيداً جداً عن آدام الدينة التي إلى جانب صرتان» والمنحدرة إلى بحر 
العربة» بحر اللح. انقطعت تماماً وعبر الشعب إلى اُریحاہ۔ 

۔ صرتان: بما ان صحار كتبت أيضاً سحار لدى العديد من الؤرخین؛ فان 
صرتان يمكن أن تكون سرتان. سِ: واد شمال شرق صنعاء. وجبل ألسو: في 
ال لف ۱ 

- بحر العربة» بحر اللح: وادي الملح في اليمن. الملیح: وطن في الجوف. 
یلحان جبل وحصن في ا حویث يشرف على تهامة. وملحان جبل يعرف باسم 
ریشان من همدان. ملاحا وادٍ ناحية الجوف. وصافر أحد جبلي الملح في 
مأرب. وادي العرب بین الكدراء وزبيد في تهامة غرب صنعاء. والملاحظ ان 
ملاحا ووادي العرب واديين» ومن معاني البحر: الشق العميق. إذ ان الأمطار 
الموسمية في اليمن تشكل سيولا وأنهاراً لكثافة الطر رغم فتراته القصيرة في 
الهطول. وبني بحر من خولان شمال صنعاء. 

«وصعد الشعب من الأردن وحلوا في الجلجال تخم أريحا الشرقي. وعملوا 
الفصح في عربات أريحا. وخان بنو إسرائيل خيانة في ا رام فأخذ عخّان بن 
كرمي بن زبدي بن رازح من سبط يهوذا من الحرام). 

بلاج بلَڈ ول في وادعة بالشمال الغربي من صعدة. 

۔ عخّان: وفي أخبار الأيام الأول» السفر الذي يتحدث عن نسب إسرائيل 
ورد عجار بن كرمى؟! وفی ال حالتین فان الخاء بديل للکاف في السريانية. أي 
مات أو عكار وھما اسمين قي اليعن. ١‏ 
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- كرمي: قرم: وطن في ماویة من عزلة عمامة. 

- زبدي: زبید وادِ يصب في اللو الس ومآتيه من جبال العدین وأودية 
بعدان والاودية النازلة من شرق وصاب. الزييدي: بلدة من مخلاف ربع 
مسعود وأعمال الطور. والطور غرب حجّة. 

- رازح. رازح» عد قضية لواء صعدة, 
مدينة عاي: 

في الإصحاح السابع: «أرسل يشوع من أريحا إلى عاي التي عند بيت أون 
شرقي بيت أيل. وخسر المعركة الأولى حتی شباريم). 

- عاي: عيان: جبل مطل على مدينة حجّة من جهة الجنوب. وواد في 
ا حویث. وعيّان قرية شمال صنعاء. والعيّانة قرية من بلاد الغلث؛ أحد جبال 
حراز. وحراز من أقضية صنعاء. أي ان عاي قرب أريحا التي في محيط صنعاء. 

۔ بيت أون: في قاموس الصحاح للجوهري» يرد تحت جذر أون» «الإوان 
والإيوان: أي الصفة العظيمة». وفي الکان» فان إيوان: حصن في قرية العزازي 
من جبل إرياب وأعمال يريم. 

- بيت أيل: بیت این (اسماعین - اسماعیل)» وینان (آینان) قرية تالحية 
ضوران آنس في e‏ ذمّار جنوب صنعاء. وذمار تحاذي يريم. ويمكن أن یکون 
الاسم: بیتائین - بیتیین. (كما جبرائيل - جبراين» وإسرائيل - إسراين في القاموس 
العربي ال جامع للهجات). عزلة البيت: من ناحية الحشا وأعمال ماوية. وماوية 
شرقي تعز بمسافة 5٠‏ کلم جنوب صنعاء. 

- شبارم: الیم للجمع عبرياً. شبارين. وبا ان الشين عبرياً يقابلها غالباً 
بالعربية السین مثال (روش شانة - رس السنة)» فان شباریم هي سباریم ۔ 
سبارين. السبرة: ناحية من قضاء ذي السفال بالجنوب من إب. عزلة بني السبرة 
في بطن تهامة شمال شرق الحديدة. 
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وعندما سيطر يشوع على عاي «نهبها وأحرقها وعلق ملکھا على خشبةء ثم 
أنزلوه مساء وأقاموا عليه رجمة من الحجارة. حیتعلٍ بنى یشوع مذبحاً للرب إله 
إسرائيل في جبل عیبال. ولا سمع سكان جبعون با فعله يشوع لبسوا ثياباً بالية 
وقدموا له الطاعة على انهم عبيده» وانهم سمعوا ما فعله بملكي الأموريين اللذين 
فی عبر الاردن سيحون ملك حشبون» وعوج ملك باشان الذي فى عشتاروت. 
وبعد ثلاثة أيام وعندما قطعوا لهم عھداً سمعوا انهم قریبون إليهم؛ ارتحلوا بنو 
إسرائيل إلى مدنهم. ومدنهم هي جبعون والکفيرة وبئیروٹ وقرية یعارم). 

- عیبال: جبل عیبال (عیبان). عیبان جبل مشهور يطل على صنعاء من جهة 
الغرب» به آثار جميرية منها حصن ذي بهرویت حنبص والبراق. علماً ان 
العبلا: جبل يطل على وادي رحبان من ال جنوب الشرقي لدينة صعدة شمال 


صنعاء. 
- باشان: آل باسان» من قبائل وادعة في بلاد صعدة. وباسان قرية تهامية من 
ناحية زبید. 


۔ عشتروت: لا وجود لهذا الاسم في اليمن» وان کانت النقوش اليمنية قد 
آوردت اسم الاله عثتر (وبین الثاء والشین کثیر من الابدال)» وعثتر هو أفطر» 
الفاطر. 

- جبعون: لجبع عزلة في ا حویث وناحية في ملحان ا حویث غرب شمال 
صنعاء. 

- الكفيرة: آل كثير روالابدال بین الثاء والفاء وارد عبرياً وعربباً) (ئحم ۔ 

- بگیروث: بكر روث أو أبي روث. روثان: عدینة خربة بين ا جوف ومأرب. 

- بعاريم: بعارين. ابي عارين: العرو: جبل غرب صعدة فيه مساكن بني بحر 
بن خولان. بنی عروة: قرية ناحية الحداء. العُرة: ناحية همدان شمال غرب 
تنا 
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والملاحظ أن: جبع» وكثير» وروثان» والغرة والعرو في محافظة صنعاء الیوم. 
أدوني صادق ملك أورشليم: 

وفي الاصحاح العاشر من سفر يشوع: «ان أدوني صادق ملك أورشليم» 
وبعد أن علم بأعمال یشوع» آرسل إلى هوهام ملك حيرون وفرآم ملك يرموت 
ویافیع ملك خيش ودبیر ملك عجلون, ویقول: ساعدوني لضبرب جبعون لانها 
صالت یشوع وبني اسرائیل». 

- أدوني صادق: وادي أدين من قری ال جوف (لواء ضنعاء). صدقان» وطن 
آهل بالسكان في جبل مسور (لواء صنعاع). 

- ملك أورشليم: أورة سالم. دار سَلم جنوب صنعاء وبمحاذاتها. 

- هوهام ملك حبرون: حبران: بطن من حاشد الهمدانية (لواء صنعاع). 
هوهام: هوهان - أوهان. بنو وهان اسم ثلاث قری في لواء حجة شمال 
صنعاء. 

- فرآم ملك يرموت: إفرام - إبرام. بنو برام: قرية من عزلة بنو عشب ناحية 
کحلان شمال شرق حجة. وريمة» حصن فى ا حیمة الداخلية من لواء حجة. 

۔ يافيع ملك لخيش: یفع قرية ناحية عنس (لواء صنعاع) بيت يفع؛ قرية في 
ا حیمة الداحلية. یفعان فی الحداء (لواء صنعاع) والبیضاء وجبل کان یسم 
ایفعان. ويفع بالعبرية الیوم (جیفع). خیش ليست سوی لیج. بيت اللاحجي 
من مخلاف أسعد في جبل الشرق بآنس (لواء صنعاع. 

۔ دبیر ملك عجلون: دب قرية خربة في سنحان بوادي الفروات. بنو العجل 
من قبائل آرحب الهمدانية. وسنحان وهمدان في (لواء صنعاع). 

«وأسرع یشوع لمساعدة جبعون التحالفة معه» وضرب الملك وطردهم في 
طریق عقبة بيت حورون وضربهم إلى عزيقة والی مقيدة.. ثم اجتاز إلى لبنة 
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وخيش وحاربهما كما ضرب هورام ملك جازر الذي قدم لساعدة لخيش). 


۔ عقبة بيت حورون: عقبات وبني حور في مسور النتاب. وبني حور في 


فسور۔ 

۔ عزيقة: بيت عذاقة» مدينة في جبل مسور النتاب غرب صنعاء. ومرکزها 
الرئيسي بيت عذاقة يتبعها بني حور. 

۔ مقيدة: قيدان» قریة من عشائر مذحج الكهلانية. 

ا 


۔ هورام ملك جازر: هرامف بلدة من ناحية بني مطر غرب صنعاء. جاسر: 
من أهل صبیا. بيت جشار من قبائل ثلا (لواء صنعاع. ولأن النص یذ کر انه 
اجتاز إلى لبنة ولخيش» دلالة على ان یش لیس اسم فرد» بل اسم عشيرة - 
بلدة. 


«وضرب يشوع کل أرض الجبل والسهل والسفوح. ضربهم من قادش برنیع 
إلى غزة وجمیع آرض جوشن إلى جبعون. فلما سمع يابين ملك حاصور ارسل 
إلى یوباب ملك مادون وإلى ملك شمرون وإلى ملك أكشافء واللوك جنوب 
کوٹ ومرتفعات دور وا حويين حت حرمون في أرض المصفاة. جميع هؤلاء 
اللوك بميعاد جاؤوا ونزلوا معا على میاه ميروم لكي یحاربوا إسرائيل». 

۔ من قادش برنيع إلى غزة: آل قاديشا من عشائر خولان اليمنية (لواء 
صنعاء). برنيع. البر هو الجبل خلاف البحر. أي جبل نيع. نيعة قرية ناحية 
مغرب عنس (لواء صنعاء). غزة» الغر بطن من همدان. وبیت الغژي من قبائل 
حاشد فی حجة شمال صنعاء. 


۔ جوشن وجبعون: جاش منطقة قرب مأرب (لواء صتعاع): جبعون: راجع 
ما سیق. 
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35 یابین ملك حاصور أي ببق ملك حاصور 0 مخلاف شرقي عدن. 
ويمكن أن تكون جابين» لإبدال الياء جيماً (يواكيم - جواشيم). الجُبين» ناحية 
قضاء ريمة وأعمال صنعاء. وخصر: فى الحواشب جنوب إب. 


۔ يوباب ملك مادون: المدان» مدينة في جبل الأهنوم في محافظة حجّة. 
والدان بلدة من عزلة سفیان وأعمال ذي بين (لواء صنعاع). دياك أي جوباب. 


الجوبة» آحد نواحي شارا وجَوّب الأعلى والأسفل من همدان صنعاء. 
وجوب غیمانء جنوب شرق صنعاء. 


- شمرون وأکشاف: شمران بطن من عشائر مذحج» وهي إحدی القبائل 
الكهلانية الکبری» ومساکنها الأصلية في النطقة الشرقية من الیمن» فیما یعرف 
الآن راد وعتس :والحدار آما آکشاف فهي من جذر کشف. وفي اصحاح 
الجوهري) يورد مثلاً شعبياً فحواه «لو تکاشفتم ما تدافنتم». أي لو انکشف 
عيب بعضکم لبعض لا تقاتلتم. لکن کشف لها العنی نفسه لكلمة قشب» 
ففي «الصحاح» آیضاء وتحت جذر قشب: «قشبه إذا ذکره بسوع). إضافة أن 
إبرام هو إفرام - ابراهيم. القشابة في قضاء ا جوف. والقشیب قصر كان أرب. 
وبني قشیب في ريمة. وبنو قشب عزلة ناحية حفاش (لواء صنعاع). 


- کژوت: الکرت قبيلة مساکنها جنوب شرق مأرب. 


- مرتفعات دور: وادي الدور من آشهر أودية العدین (لواء إب جنوب 
صنعاع) وقرية من خولان الطیال. 

- الحويين تحت حرمون: في ا حوبینء راجع ما سبق. أما حرمون» فان حرا 
جبل في حجور في (لواء حجة) وذي حرع في یرم. وآحرمء جبل شمال رداع» 
جنوب شرق صنعاء. 

- میاه میروم: يورد ابراهیم اند القحفي في کتابه (معجم الدن والقبائل 
اليمنية) عن يريم بأنها «مدينة بالجنوب من 7 بمسافة ۱۰۵ کلم تقع في 
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سفح جبل يصبح الطل علیها من الشمال الشرقي» تنسب إلى یریم ذو رعين» 
ترتفع ۲6۰۰ م عن سطح البحر. وقال الؤرخ السياغي: إن الدينة القديمة 
الحميرية كانت فيما يعرف الآن بأكام (امراع) على مسافة نحو ربع ساعة من 
المدينة الحالية. والمرايم» أكام يظهر فيها البناء القديم. ومن سفح هذه الأكام 
يخرج الغيل (النبع ‏ ا جری) المشهور بالمريمي» يشرب منه الأهالي» وماؤه 
عذب». أليسث هذه مياه ميروم! 


- المصفاة: الناصفة عزلة من يلاد البيضاء. 


من حرمون إلى أشدود: 


«قاتل يشوع جميع هؤلاء الملوك» وطردهم إلى صيدون العظیمةء وإلى 
مسرفوت ماع وإلى بقعة مصفاة» ثم أحرق حاصور وقتل من فيها من الرجال 
ونهبها. اخذ يشوع كل الارض وكل الجنوب وکل أرض جوشن والسهل. من 
الجبل الاقرع الصاعد إلى سعير إلى بعل جاد في بقعة لبنان تحت جبل حرمون. 
ثم جاء وقرض العناقيين من الجبل من حبرون ودبير ومن عناب ومن جميع جبل 
يهوذا ومن كل جبل إسرائيل. فقط بقي العناقيين في غزة وجت وأشدود). 

- صيدون: صَيد: قبيل وبلد في حاشد» وعزلة من أعمال الحيمة الداخاية 
(لواء صنعاء)؛ وصيد: معقل وجبل يشتهر الیوم باسم نقيل سمارة وهو بين حقل 
یرم والخادر۔ ومنه تتفرع طريق صنعاء - تعز. وصيد قرية في رداع. 

- مسرفوت مایم: بنو ميموم» جنوب عمران. مسرف بن زیدء بطن من 
همدان من ولد مسرف بن زید این جشم بن حاشد. (عمران وحاشد شمال 
صنعاع). 

- الجبل الأقرع: بيت آفزع من قری جيل عیال بريد غرب عمران. 

- سعغیر:؟ 
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عزلة من ناحیة بلاد الطعام وأعمال ريمة. الجود: قلعة فی جبل شطب ناحية ذي 
بين حيث قبائل حاشد. 


- العناقيين: عناقة من قرى خولان الطيال. 

- حبرون ودییر: راجع ما سبق. 

٠‏ عناب:؟ 

- جبل يهوذا: اليهودية حصن فى مخلاف العرافة من بلاد خبان. والعرافة 
من أعمال یریم ومن قراها (ظفار حمير) عاصمة التبابعة, 

۔ غرّة: الغ بطن من همدان. بنو الغزي عزلة ناحية الجعفرية. وبيت الغزي 
فى حاشد. الغزاونة: بلد من ناحية ملحان وأعمال المحويث. 

۔ چث: الجثوة» قرية في أحور شرق أيين. 

۔ اشدود: السدة» من قرى وادي بنا وأعمال يريم. جبل الشدة» في وصاب 
(لواء صنعاع). 
سلطة يشوع من رادي آرنون إلى حشبون: 

(ویعدد الا صحاح الثاني عشر الاراضي التي سيطر علیها یشوع بن نون من 
وادي أرنون إلى جبل حرمون وكل العربة نحو الشروق. سيحون ملك الأموريين 
الساكن حشبون المتسلط من عروعير التي على حافة وادي أرنون ووسط الوادي 
ونصف جلعاد إلى وادي يبوق تخوم بني عمُون والعربة إلى بحر كبروت نحو 
الشروق وإلى بحر العربة» بحر الملح نحو الشروق طريق بيت يشموت ومن 
التيمن تحت سفوح الفسجة. وتخوم عوج ملك باشان من بقیة الرفائيين الساكن 
في عشتروت وفي أذرعي والمتسلط على جبل حرمون وسلحة وعلى کل باشان 
إلى تخم ا جشوریین والمعكيين ونصف جلعاد تخوم سيحون ملك حشبون. 
وأعطاها ميراثاً للرأوببين والجاديين ولتصف سبط منسی». 
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- وادي أرنون: الرونة» عزلة شمال شرق صنعاء» وبلدة في ا حجریة وشرعب 
وصعدة. ۲ 

- عروعیر: عرعرین» وطن في ا جوف؛ شمال شرق صنعاء (وحسب النص 
على حافة وادي ارنون). 

۔ تطف جلغاد:. التصف: من قبائل سفیان.-وسفیان شمال صتناع ومن 
مناطقها: اليمانية» واسط القاع. جلعاد: جلعات (لآن شحادة هي شحاتة 
بالسربائية). بنو جلعة من قبائل احدا. واحدا قبيلة مشهورة شمال شرق ذمار. 

- وادي يبوق: يبوق وردت في رحلة یعقوب في الفصل الأول. 

- بني عشون: من جذر عمم. العماعمة من أعمال ماوية. یَعمون موضع من 
منازل همدان. (لواء صنعاع). 

۔ الشروق: ذو آشرق بلدة أثرية في سفح جيل التعکر جنوب غرب اب. 
الشِرق؛ جبل بالفرب من ضوران من أعمال آنس (لواء صنعاء). وذو شرقان 
معبود قدم لسبأ ومعین. الشرقي» عزلة في العدین» وبلدة في ريمة وعزلة الشرقي 
في ا حویث وعزلة في الحيمة. الشوارق موضع في جبل مسور. 

- یشموت: شمه موضع بالشمال الغربي من صنعاء. دير الشماه في وادي 
مُور. 

۔ التيمن: تيمن أي اتجه نحو الجنوب» نحو اليمن. اليمانيتين عزلتان من 
خولان الطيال جنوب شرق صنعاء. واليمانية في ريمة وأخرى في حرف سفيان 
(لواء صنعاء). ١ ١‏ 

۔ اذرعي: اذرع أحد جبال ملحان با حویث (لواء صنعاع). 

۔ سلحة: في النص؛ جبل حرمون وسلحة. سلحن) قضر مشهور كان قائماً 
غرب مدینة مأرب» ورد ذکره في النقوش ا میریة ويقي معمورا إلى ما بعد 
الاسلام. سلحان: قصر في مرب قربي ضان تق ماه بمسافة ۲۰ کلم. 
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۔ باشان: آل باسان من قبائل وادعة فى صعدة» وباسان قرية تهامية ناحية 
زبید غرب صنعای البيشة من قبائل الضالع اليوم. 

۔ ا جشوریین: الأشجور عزلة من ناحیة ماوية شرق تعز. وبیت جشار من 
قبائل ثلا (لواء صنعاع). 

۔ حشبون: ا حواشب قبيلة كبيرة من ولد: حوشب ذي ظلیم بن قیس بن 
معاوية بن جشم بن قطن بن عريب» ومنازلها في شمال لحج وجزء متناثر في 
جبل صبر الطل على مدینة تعز. 
«ملوك الأرض الذين ضربهم بشوع): 

وملوك الأرض الواردة في التوراة في عدة أسفار» وفي سفر يشوع 
(الإصحاح الثاني عشر) ليسوا سوى أصحاب الأملاك أو العشائر التي تحمي 
مجال زراعتها ورعيهاء وليس بمفهوم المملكة ‏ الدولة اليوم. يقول النص: هؤلاء 
هم ملوك الارض الذين ضربهم يشوع وأعطاها لاسباط إسرائيل ميراثاً حسب 
فرقھم... ملك أريحا واحدء ملك عاي التي بجانب بيت ايل واحد. ملك 
أورشليم واحد. ملك حبرون واحد. ملك يرموت واحد. ملك یش واحد. 
ملك عجلون واحد. ملك جازر واحد. ملك دبیر واحد. ملك جادر واحد. 
ملك حرمة واحد. ملك عراد واحد. ملك لبنة واحد. وملك عدلام واحد. 
ملك مقيدة واحد. ملك بيت أيل واحد. ملك تفوح واحد. ملك حافر واحد. 
مات یت رحد فلك اعازوان: راحف با ساوت ,ولخد ملع محاصوز 
واحد. ملك شمرون مَوأون, واحد. ملك أكشاف واحد. ملك تعنل واحد. 
ملك مجدو واحد. ملك قادش واحد. ملك یقنعام في کرمل واحد. ملك دور 
في مرتفعات دور واحد. ملك جوبيم فی ا جلجال واحد. ملك ترصة واحد). 

والآن.. إضافة للأسماء ‏ الأماکن - العشاثر التي آوردنا أماكنها حالیاً في 
الیمن» نبحث عن الأسماء الباقية: التى وردت ق التص. 

- ملك أريحا: راجع ما سبق. 
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۔ ملك جادر: جدں من قری بنى ا حارث شمال شرق صنعاء. وجدر بلدة 
في الحيمة. جدرة» في وائلة. 1 

۔ ملك حرمة: حرام جيل في خجور ذي حرم في خبان في یرم: 

۔ ملك عراد: غراد» وادٍ من وائلة مقابل معين في الجوف. 

۔ ملك عدلام: آل عدلانء من أهالى صعدة» بيت العدلة» من قبائل شعوب 
معام" اليل بطن من لضا“ 

۔ ملك تفوح: في اللغة: أطفحه عني أي أبعده» بالعنی نفسه لدفعه. دفعي» 
من قبائل آرحب. 

۔ ملك حافر: ذي ا حفر حصن قرب جبلة. آل حفرين من قبائل عبيدة أبراد. 

۔ ملك أفيق: أفق» في جهران آنس قرب ذمّار عرفت قدياً باسم أفيق. 

۔ ملك لشارون: شا حصن منيع غرب مدينة إب. 

۔ ملك مادون: راجع ما سبقء وميدون في خولان الطيال. 

۔ ملك حاصور: خصر في الحواشب جنوب إب. 

۔ ملك شمرون مرأون: شمران» بطن من مذحج. راجع ما سبق. المرون» 
جنوب رداع» وقرية أخرى في بلاد الطعام في ريمة؛ وثالثة في ضوران آنس. 
المرؤني في حجة. 

۔ ملك مجدو: ا جادین عزلة في احویث» وأخرى في زبید. 

- یقنعام في الكرمل: أقنعان. بيت القانعي من قری جبل مسار غربي مناخة. 
قرمل» مخلاف في همدان. 

- جویم في الجلجال: جوئين. البق مدينة خربة في جبل الصلو تحت 
الدملوة. 

۔ ملك ترضة:؟ 
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بين الأبجدية الفينيقية ا الیمنیة 
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الفصل الثامن 
قراءة في سفر نحميا 


یلا نا 
لنت کیہ 3 6 با 


ماذا عن مكان نحمیا والأسماء الواردة فى السفر؟ هل نجدھا فی اليمن! 
وإلى أين كانت غزوة نبوخذ نضّر وسبیه لعشائر يهوذا؟ 
نحميا في خدمة «أرتحشفتا»: 

يقول النص «کلام نحميا بن حكليا. انه جاءه حناني من اخوته مع رجال 
من يهوذا أخبروه عن حال أورشليم بعد السبي البابلي. وان نحميا كان في 
قصر شوشن حين قدم الخمر للملك» وطلب منه الإذن أن يزور بيت آبائه وأن 
يمنحه الملك رسائل إلى ولاة عبر النهرء وإلى آساف حارس فردوس الملك. وانه 
لما سمع سنبلط ا حوروني وطوبيا العبد العمُوني قلقا من مجيئه. جاء أورشليم» 
وليلاً: خرج من باب الوادي أمام عين التنين إلى باب الدمن. وانه دعى إلى 
إصلاح أورشليم بعد أن سخر منه الحوروني والعمُوني وجشم العربي). 

- نحميا: اسم سرياني بدلالة مد الألف فى آخره. نعميا ‏ نعمیه: نعوم» بيت 
أنعم حصن في سنحان جنوب صنعاء. بيت نعامة غرب صنعاء. نعم في وادي 
ظهرء النعيمات من قبائل نهم. 

- بن حكليا: بن حكليه. ويورد الهمداني في ج ٢‏ من الإكليل؛» ان حکلی 


اہ 


من بطن الابيود این مالك الصدف من حمیر بن شرحبيل بن سدد بن حمير 
الأضغر. 

۔ حناني: حته» قرية جنوب شرق موزع. 

۔ عبر النهر: العبّر» شمال شبوة من خولان الطيال. 

۔ آساف: عشّاف. عصفان ناحية أسناف خولان الطيال. 

۔ سبلّط الحودوني: سنبّه الحوراني. سنبان» مدینة شرق ذمار. عزلة حوران 
فى الروضة ناحية البيضاء. 

- طوبيا العبد عمونی: طبية» حصن يطل على وادي ظهر غرب صنعاء. 
طیاب في البیضاء. ایطبة: هجرة لبني جبر من خولان الطيال. عمُوني» من 
جذر عمم. العماعمة: بلد من أعمال ماوية. یعمون - أعمون موضع في منازل 
همدان. 

- الدِمَنْ: آل دمينة في برط. وآل دمينة من وادعة في منطقة صعدة. دمون: 
بلدة في حضرموت. دم» من همدان صنعاء اعلا وادي ظهر. 


- جشم العربي: جشم قبیلة من جمیر في بعدان وریان وعروان واب 
وسعوان فی.ضواحی طعا الشمالية: 


الذين اعادوا بناء آسوار احصن: 

(قام الیاشیب الكاهن واخوته وبنوا باب الضانَ إلى برج حننئیل. وبجانبه 
بنی رجال آریحا وبنی زكور بن إمري. وباب السمك بناه بنو هسناءة. ورم 

4 5 6 ۱ 

مريموث بن آوریا بن هموص إلى جانبهم. ورم مشلام بن برخیا بن مشیزیئیل. 
وکذلك صادوق بن بَعنا. وبجانبهم رم التقرعیون. والباب العتیق رمه بوياداع 
بن فاسیح ومشلام بن بسودا. والی جانبهم رم مَلطیا الجبعوني» ویادون 
الهيزونوتي من آهل جبعون والصفاة. ورم غزیئیل بن حڑھایاء ورفایا بن مخورا. 
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- إلياشيب: الأشيب. ذو اوب» وطن عامر يقع في وادي بهرمن يافع العلیا. 
(بحث ء بحش): 
الغريي مدینة عمران. (الظهابي» تسمی ضهابي اليوم). 

- برج حننئیل: حننگین - حنانیین. من حنن. راجع ما سبق. 

د آریگا: روحان» من قرى بني حبش وأعمال الطويلة. 

- زكور بن إمري: بنو الزکری» من قبائل إرياب. بنو الزکری» عزلة في 
عتمة ناحية بجبل بني بحر. إمري: مارية» جبل شمال غرب ذمّار به آثار قصر 
حميري خارب. الامیر: قرية في حراز. مور: مدینة جنوب غربي تعز. 

ب باب السمك: سامك بلد وواد فی سنحان. 

۔ پنو هسناء:؟ 

- مريموث: مرام» من قری عنس؛ وبلدة في وصاب السافل. 

- بن آوریا: إريان: في الجهة الغربية ليريم في جبل إريان الطل على أودية 
عدة منها: شیعان وهبران وعَبّدان وزراه» وواد حوار. 

- بن همّوص: اي بن آقوص. بنو قوص من احدای وقرية في صعدة. 
والقوسي من قری ذي ناعم في البيضاء. 

7 مشلام: مسلم (شلوم 5 سلاع)» عزلة في وصاب وجبال بیریم والحداء 
وخولان واجوف. 

- بن برخیا: بن بركيا (بارخ ‏ بارك سریانیا). بنو برکات: من قبيلة نهم. البرك 
بلدة من ناحية بلاد المع في تهامة عسير فيها مرسى للسفن. 

- بن مشیز بكيل: مشيز بئين» مشيز بیین. وبا ان الشين تبدل إلى جيم (هاج 
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- ھاش)ء فان مجزب والت مجزب» قرية في سحار في منطقة صعدة. 

صادوق: صدقانء وطن في جبل مسور. 

۔ بعنا: بعنة وبّؤعان» من قری البستان» تبدأ متها طريق السیارات بين صتعاه 
والحديدة» وفیها سوق شعبي يوم الخميس برتاده أهل بني مطر وا لحیمة والبستان 
واحیط. 

- التقوعیین: لن نلجأ إلى محاولة التدخل في احتمالات ترکیب هذا الاسم 
علماً أن العدید من آسماء الناطق والدن والقری في الیمن تبدأ بحرف التاء: 
ترم ۔ تشیع» تعکر تعشر تفادي» تقرار التي تسمی الیوم الداقر» یابدال التاء 
دالا: 

5 يوياداع: الأيدوع, بيت بانس. وبطن من حمیر من خولان قضاعة. 
والایدعوع ينزلون في يشبم في حضرموت. والايدوع, قرية في ارياض مدینة 
ثلاء من ا جھة اجنويية. 

۔ بن فاسیح: من جذر فسح» وبا أن فشح تعطي العنی نفسه لفسح» فانني 
أعتقد أن تعدد اللهجات السودة في الیمن حول الاسم من فسح إلى فشح مثال 
(شدد - سدد. الا آن آل الفجیح؛ وهو اسم لقبائل عبيدة ابراد في ناحية 
مأرب» والذي یظهر انه من جذر فجح» هذا الجزر الغائب في القاموس العربي 
(راجع الصحاح للجوهري) يدلناء على أن آل الفجیح تطور لاسم فسیح إلى 

۔ مشلام: معلم. راجم ما عبق ذکره. 

- بن بشودیا: بن بشودیه باسودیه. بنو سواده؛ عزلة من وصاب السافل. ذو 
سواده» بلدة من آعمال ذي السفال» وحصن فی عزلة جبر من أعمال ذي 
السفال» وبلدة فى وادي بنا. السوادیة: ناحية شرق فمّار» من مکاتبها: خوران 
مستنیر؛ حوران آل عاس السادة. والسوادية بليدة فى عتمة. السودة: مدينة 

۸ 


شمال غرب عمران تعرف باسم (سودة شطب). والسودة: من قرى ارحب» 
وصعدة) وخارف؛ واحویث» وعتمة. 


۔ ملطیا: وبا أن جبل بعدان اليوم» كتب فی النقوش الحميرية اليمنية: 
معدان. أي بإبدال الیم با تماماً كما ترد في القاموسن العربي الجامع للهجات: 
لازم ولازب بالعنی نفسه. فان ملطيا يمكن أن تكون برطياء حيث إیدال الام 
را مسألة ما زالت واردة فی اللهجات وفي القاموس: فڑ۔ اقل - هد سمل علماً 
أن ليس من جزر برط في اللغة العربية القرشية شية. وبالتالي فان برط محورة لهجة 
عن ملط. برط: جبل شمال شرق ضنعاء. وكان مركزه سوق العنان» يطل على 
وادي مَلّح ومرر ورملة القفر وسلبة والعقيق وبلاد آل سليمان» ووادي آل سالم 
والعمشية. ومن قبائل برط (آل دمنية - راجع بداية النص التوراتي 7 
الدمن 6 وآل ابن کول» والشولان وكتّاني» وشتان.. 

- الجبعوني: جبع غزلة في ا حویث: وأخری في ملحان. 

- یادون: ذي یدوم من قری خولان العالية جنوب شرق صنعاء. ووادي 
آدین» من قری الجوف. 

- اليرنوئي: العروانات. الرژني» من قری وشحة في بلاد حجة. الرون: من 
قری السوادية جنوب شرق رداع تنسب إلى المرون» احد بطون قبيلة ذي رعین. 
والرون: قریة من عزلة ذرحان ناحية بلاد الطعام في ريمة» وقرية في ضوران 
آنس. وبنو مروان في شرعب؛ وأيضاً في ناحية حرض وميدي من تهامة. 


- غریئیل: غزاهل» وطن آهل بالسکان في جبل مسور» ینسب إلى غزاهل 
بن مسور بن شرحبیل بن ینکف. وذا كان الاسم عزیقین» فإن العزكي: عزلة 
من بني حشيش في بلاد الطويلة من قراها: قلعة شاور. وعزاق: بلدة في 
الأمجود تابعة للمذيخرة. وبيت عذاقة في جيل مور تتسب إلى غذاقة بن 
مسور بن شرحبيل بن ینکف (النسب نفسه لعزاهل)؟! 
۱۹ 


- بن حرياها: خزیه : قریة یو سیرور دت وأيضاً فرية من ذي 
رعين تقع بين فج جبلين وعلى شاطئها غيل جار یقا ل له (السيل الأعور) ومن 
قطانها آل الكهالي. وحوية احجلة: شمال شرق رداع وأخری شال رداع. 

- رفایا بن مخور: ريفة» قرية تشرف على وادي مور حتی سهل تهامة اليمنية. 
خور: حوره» عزلة في ريمة ومن قراها: طنب والعذر. وایضا مدينة في 
حضرموت وآخری في الحجرية» وقرية في عنس» وقرية من بني سبا في 
الحداء» وموضع في ا حیمة وبليدة في رداع. وبنو حور عزلة من ناحية مسور 
النتاب . 

- الصيّاغين: بنو السيّاغ عزلة من ا حیمة الداحلية محاذية لمنطقة البستان. 


ویقول النص في سفر نحميا عن الذين روا آسوار آورشلیم: «رم حننیا من 
العطارین» وبجانبه رم يدايا بن حروماف» وش بن خشبتیا. + رقي ان رمه 
ملکیا بن حارم» وحشُوب بن فحث موآب. ویجانبه رم هلوحیش. وباب 
الوادي رمه حانون وسکان زانوح. وباب الدمن رمه ملکیا بن ركاب رئيس 
دائرة بيت هكاريم. وباب العين رمه شلون بن كلحوزة» وسور بركة سلوام. 
وبعده رم نحميا بن عزبوق رئيس دائرة نصف بیت صوز. وبعده رم اللاويون 
رخوم بن باني وبجانبه رم حشبيا رئيس نصف دائرة قعلية). 

۔ حتنیا: راجع ما سبق ذکره فی حناني. 

- العطارين: عثاره: بلدة في جبل مسار من بلاد حرازه كان بها طائفة من 
بني شبام بن جشم اين حاشد. 

۔ یدایا: وما ان العجمة تلفظ الهجمة بین النقوش والتسمية احالية فان 
إبدال العین والهاء جائز كما ان إبدال الهمزة بالیاء جائز في العبرية: آورشلیم - 
يروشليم. فان يدايا قد تکون: عدایا أو آدایا. عّان: من قرى عیال سریح قضاء 
عمران. وأود (یود ۔ يدا) بطن من مذحج في دثينة منهم الافوه الاودي الشاعر. 

۱۷۰ 


(وفي الیمن ایفعان - یفعان). 

- حروماف: وعا أن يدانا مریاتی اللهجة بالألت الممدودة: :فقد کون 
حروماف مکونة من جذرین حرو ماف. أي بطن حرو من عشائر ماف. 
وبالسريانية تبدل الباء إلى فاء. أي تصبح ماف - ماب. وفي هذه الحال» فان 
محروق من قری الحجرية ينسب إليها بنو احروي» ومابه» قرية في جبل بني 
الحارث من بلاد یرم۔ 
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- حطوش بن حشبنيا: حطوج بن حشبان. (حرش - حرج). الحتاجي» من 
بلاد ا خادر وأعمال إب. ا حواشب: من ولد حوشب بن ظليم من سبأ الأکیں 
هي لحج). 

۔ ملکیا بن حارع: الملكة: من قری بني حشيش شمال شرق صنعاء وبلدة 
في الشاولة في الحجرية» وأخرى في الواسط وقرية في الصافية. بنو مليك: 
عزلة في العدين» وأخرى في جبل ملحان۔ 

ذي حريم: من يلاد خبان وأعمال برع. 

- شالوم بن هالوحيش: (شالوم عليكم ‏ سلام عليكم). بيت السلامي» من 
قرى الحيمة الخارجية؛ والسلامي من المعافر في مخلاف اليوسفيين. بنو سلامق 
في آنس» وما يبن حجة وشرس؛ وإب» وذمار» والحيمة» ووادي نخلة شرق 
DS‏ 

هالوحيش (الوحیش). آل حيش: حوشان» بین ثلا وحبابة» وبين شبام 
كوكبان. ا حوجیین: عدة قرى في إب. وحج: عزلة في النادرة من قراها رباط 
السلامي. 

۔ حانون: حانون اسم فينيقي قاد السفن من شواطىء اليمن حول أفريقيا إلى 
قرطاجة في ليبيا. وحانون زهر ا قّاء في اليمن. راجع ما سبق ذکره في حناني. 

۱۷۱ 


- زانوح: ولأن لفظة الصقر في اللهجات اليمنية المتعاقبة» تلفظ زقر وسقر. 
كما ان سبطان تلفظ زبطان. فان زانوح یصح فيها أن تكون سانوح. سنحان: 
قبيلة في قاع صنعاء ا جنوبي. 

۔ ملکیا بن راكاب: في ملكيا راجع ما سبق ذكره. ركاب. الرکب؛ جبال 
تطل على زبيد من جهة الشرق. 

۔ بيت هكاريم: هكارين. هکر مدينة أثرية في عنس شرق جنوب ذثّار. 
وعزلة فى ناحية كسمة. 

۔ شلون بن كلحوزة: الأشل من قرى بلاد صعدة. الشلالة. قرية في عنس 
من أعمال ذمار. تنسب إلى ذو شلالة من حمير؛ وفيها قصر یعرف باسم قفل 
الشلالة وقصر الشلالة. كلحوزة» يمكن أن تكون: كل حوزة. كل من 
الكلالي» وهو حصن في مسور المنتاب. وحاز قرية أثرية ناحية همدان كانت 
ذات سور وخمسة أبواب منها ناب السیراء 

>- برکة سلوام: سَليام» بلدة من عزلة بني غمر في بلاد يريم. 

- نحمیا بن عزبوق: في نحمیا راجع ما سبق ذ کره. وبا أن الهمداني اليمني 
فى کتابه «الاکلیل» قد ذکر لسان حمیر وما یخالفه وأعطى مثالا: لهيعة بن 
عبد شمس - وليعة ينوف بن ذي أصبح. فان نحمیا تصح أيضاً إلى جانب 
نعمیا أن تکون نهمیا. نهم: قبيلة من بکیل الهمدانية شمال شرق صنعاء. وهم 
قسمان: غفيري وبطونها: عیال غفیر - الحنشيات» ا جدعان. ومحلفي وهي 
بطنان: منصوري وصيادي. وقال الورخ اليمني ا حجري؛ ان من قری نهم: 
الدید بوان» ملح ثومقف خلقه» ضبوعة مسورة» مجزرء اج وفیها جبل یام 
ومن مشایخها آل أبو حوم؛ ومريط. بيت النهمي: من قری بني مطر. وقرية في 
معبر جهران» وثالثة في ا حویث. 

أما عزبوق» فهی كما عساف - آساف لعلها آزبوق - آسبوق. سابقه: وطن 
وقوم في صعدة. 
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- بيت صُور: صُورء من قرى شهارة واعمال حجّة: 
۔ اللاويون: اللاوية: قرية تهامية فيما بين الحديدة وبيت الفقيه. 


- رحوم بن باني: رخمف حصن وبلدة شتمال شرق ذمّار كانت تسمى 
رحمة. آما باني» فان بتاء آشهر أودية اليمن جنوب شرق يريم. وذکر ابراهیم 
احمل القحفي عن الؤرخ الحجيري: ان مساقط مياه هذا الوادي تدا من جبال 
بني مسلّم الشرفة على حقل قتاب من بلاد يريم ووادي هلال» الفارق بین جبال 
خبّان وارياب. ويلاقيهما سيل الدلالي النازل من رأس جبل الشعرء فتصل 
جميعها إلى دمت ما بين بلاد عمّار ورداع. وفي دمت مت تلاقيها مياه وادي خبان 
النازلة من يريم وژعین وکحلان ومن وادي زبید تمر في دمت ثم في بلاد مریس 
وتفضي إلى ناحية أبين إلى البحر. وفي وادي بنا قرى ومزارع كثيرة» آشهرها: 
دمت والسدة والنادرة. 

۔ حشبيا: راجع ما ورد ذكره في حطوش بن حشبنیا۔ 


۔ قعلیة: قعلان» عزلة من ناحية بدبدة قضاء مرف 


تابع الذين رموا جدران قلعة آورشلیم: 

ودائماً في الإصحاح الثالث من سفر نحمياء «وبعده رم بوّاي بن چیناداد 
رئيس نصف دائرة قعلية» ورم بجانبه عازار بن يشوع. وبعده رم بعرم باروخ 
بن زبّاي» ومريموث بن أوريا بن هقوص» وأهل الغور» وبنيامين وحشوب مقابل 
بيتهما. وبعدهما رم عزريا بن معسيا بن عننياء وبنوي بن حيناداد رم إلى بيت 
عزريا إلى الزاوية إلى العطفة. وفالال بن أوزاي وفدايا بن فرعوش. وكان النثينيم 
ساكنين فى الأكمة مقابل باب الماء. وبعدهم رم التقوعيون. ورم الكهنة کل 
واحد مقابل بيته. ورم شمعيا بن شكنيا حارس باب الشرق» وحننیا بن شلميا 
وحانون بن صالاف» وملكيا بن الصائغ رم إلى باب العد إلى مصعد العطفة). 


۔ بواي: یه بلدة في لحج تسمى اليوم ميبة. 
۱۷۳ 


- بن چیناداد: اسم مرکب؟ 

- عازار: العيازرة» جبل في الأهنوم شمال صنعاء. العیزار: من بني مقری في 
ذمار. 

21 یشوع: یشیحء پلدة عامرة تعال رید کان بها قصر عظیم ذ کره 
الهمداني. قبر يشوع بن نون قرب جدرين في جبل عیبان. 

5 باروخ: راجع ما سبق ذکره في برخیا۔ 

- بن زبّاي: الروب» من قبائل رداع» وبيت الزوبة قرية في خبان. وإذا كانت 
بالسین كما (سبطان - زبطان) فان سیّا وادٍ فى خبان. 

- الغور: اسم لتهامة وما يلي الیمن. 

- بنیامین: بن يامين. یامن مقاطعة خصبة من جبلان ريمة ناحية کسمة. 
ین حصن في الزعازع شمال ذیحان. 

۔ عزریا: راجع ما سبق في عازار. وإذا کان أساس الاسم عذرياء فان غذر 
بطن من همدان. وبنو العذري» من مشايخ آرخیے: عذرة فی خولان. بيت 
عذران من ناحية البستان (بنى مطر). 


- بن معسیا: ونظراً لایدال السين زيناً فی اللهجات اليمنية» فان ماعزه جبال 


- عننیا: العنان بلد في برط. وآل عنان من قبائل حاشد في إب. 

- بنوي: راجع ما ورد ذکره عن رحوم بن باني. 

العطفة: العطفة من قری وادي سهام. 

۔ فالال: فللة» هجرة من بني جماعة من بلاد صعدة. 

- أوزاي: الأيزون» وطن وقبیل بوادي ثوبة من ذي رعین. وإذا كانت الهمزة 


۱۷ 


مبدلة عن القاف فان القوزي» قرية من عزلة احشابرة جنوب الزيدية. 


- قدايا: فد جبل منتصب وسط وادي ظهر غرب صنعای يرتفع ۲۲۳ م 


- فرعوش: فروة» قرية في سحار وشعوب صنعاء. العياشين» بطن من جمیر 
في منطقة حضور قرب صنعاء. 

- الشیم: الشنین» التي تبدل فیها الیم نوناً ولثاء شیناً ۔ الشمین - الشامین» 
بلدة وواد في ارحب. وقد تکون محورة عن النشمیم حیث الیم الأخيرة 
للجمع. النشم: بلدة في وصاب العالي» وبها حصن النشم. واسم عزلة في 
الحوارث ناحية عتمة. وذي نشم» قرية في بعدان من عزلة الحرث. 

صادوق: راجع ما سبق ذکره. 

- شمعیا: سمعية (شالوم - سلام. شمعون سمعان). سمعي حملان» كانت 
قبيلة في حاز. شیع: واد غرب ا حویث: وبلدة في ريمة» وأخرى في ارحب. 
وسَمَع» بلدة في یافع وأخرى في جبل مسور. وسامع» جبل وعزلة من ناحية 
الواسط فی ا حجریة. وإذا كانت الشین أساسية, فان بيت الشگاع» عزلة من 
ناحية حفاش. 

- بن شکنیا: بن سکنیا. السکون» حي من ولد السکن بن الأشرس آأخو 
السکاسك. 

- حننيا بن شلمیا: في حننیاء راجع ما سبق ذکره. شلمياء سلمية. دار سَلم 
في وادي الاحبار. راجع ما سبق ذکره عن شالوم بن هالوحیش. 

- بن صالاف: الصليف» مدينة غرب الزيدية على البحر الأحمرء وبلدة فى 
مأرب شرق صنعاء. وبالسين. الشلف, السلفية» سلفة» عشائر وفری ومناطق 
في آنس وا جبین والعدین ووصاب. 


۱۷۵ 


غضب الآخرين من بناء الأسوار: 


وفي الاصحاح الرابع من سفر نحمیا «ولا سمع ستبلط وطزییا ژالعرب 
والعمونیون والأشدوديون ان أسوار آورشليم قد رمت غضبوا جداً. هكذا 
أخبروهم الیھود الساكنون بينهم. وأرسل ال سبط وجليم العرني البجتمع في 
القری» في بقعة أونو». وخاطبوه عدة مّات لأنه ينوي أن ینادی به نییاً وملکا. 
وودخلث .بيت شمعيا بن 3لايا بن مهيظقيل». والذين آأشاروا على ننحميا ان 
القلعة ستسقط کانوا يتراسلون مع الولاة في الخارج خاصة مع طوبيا «لأن 
كثيرين في يهوذا كانوا أصحاب حلف له لأنه صهر شكنيا بن آرح وبھوحانان 
ابنه أخذ بنت مشلام بن برخيا). 


- أشدوديون: د وفي,] کلیل الفمداني وني ذكرة للممخالف, يرن لسان حمیر 
وغيرهاء ذكر ان شدد» حميرياً تلفظ سذد عند غيرهاء وكذلك شحيم وسحيم. 
وبالتالي فإن أشدود هى أسدود . السدود» من سندے اللہ من قرى وادي بنا 
وأعمال يريم بها مركز الناحیةہ ومن أعمالها: وادي عصام» جبل الحبالى» 
العرافة» وادي حجاج» الأعماس (عاموس اسم سفر في التوراة)» الرخام» بني 
الحارث» بني العثماني» بني التويتي» الزعلاء. وجبل السَدَّة: في مخلاف بني 
مسلّم وأعمال وصابء به آثار ركان معقلاً لحمير. والسدّة: بلدة في خولان 
الطيال ثم من ناحية مسور. وإذا كان أساس الاسم بالشين» فان بنو شدّاد من 
قبائل خولان العالية. وبنو شداد البرق» في الجوف. وغيل شداد» في ضبوة 
سنحان. وحصن داد في بني غمر من بلاد يريم. وبنو الشديد» عزلة في 
ا حویث. .۳ ١‏ 
- القری: قروی؛ واد وعزلة في خولان الطيّال. القريون» بطن من عنس. 
القرية» عزلة في بعدان وأعمال اد 
- أونو: أيوان» حصن في قرية العزازي من جبل إرياب وأعمال يريم. وأيوان 
في اللغة من جزر أون. 
۱۷۹ 


للناہ ولاف می تری سی وأعمال فقا ولت فز فی خاد بن بق 
طرم. الدلاني» بلدة من بني الحارث. 

- بن مهطئيل: بن مهطعين» مهتيين. وهنا تجوز أساساً: معطبین ۔ أو مھتیین؛ 
مثال: العجمة والهجمة قى اللهجات اليمنية. فالعطن: عزلة من اعد الشغادرة 


قضاء حجة. وآل مهتم من عزلة الأشراف في مأرب. 

۔ شکنیا: راجع ما سبق ذکره. 

- یهوذا: بهودا. من هود. هود: من قبائل حضرموت تقیم بین قريتي هود 

- آرح: وكما حايس وخايس» وخمر وحمر في «إکلیل» الهمداني» فان آرح 
تجوز آرخ» خاصة ان لفظة آحي تصبح أحي سريانياً. وكما أورسالم هي 
يروشاليم عبريا» فان أراخ ‏ يراخ» حصن في وصاب السافل. كما أن بنو القارح 
في مغرب عنس من أعمال ذمار. 

۔ مشلام بن برخيا: راجع ما سبق ذكره: مسلم بن بركة. 
آنساب الذين حوصروا في القلعة: 

في الإصحاح السابع عشر: «هؤلاء هم بنو الكورة الصاعدون من سبي 
المسبيين الذين سباهم ملك بابلء ورجعوا إلى أورشليم ويهوذا کل واحد إلى 
مدینته» الذين جاؤوا مع زژبابل یشوع نحميا عزريا رعميا نحماني» مردخاي» 
بلشان مسفارث بغواي» نحوم وبغنه. عدد رجال شعب إسرائيل» بنو فرعوش.. 
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بنو شفطیا.. بنو ارح.. بنو فحث مواب من بني یشوع.. ینو عیلام.. بنو زتو.. 
بنو زکاي.. بنو بثُوي.. بنو باباي.. بنو عزجد.. بنو آدونیقام.. بنو بغواي.. بنو 
عادین.. بنو اطیر طزقیّا.. بنو حشوم.. بنو بيصاي.. بنو حاریف.. بنو 
رجال قرية یعارم.. كفيرة وبئیروث.. رجال الرّامة وجبع.. رجال مخماس.. 
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رجال بيت إيل وعاي.. رجال نبو الأخرى.. بنو حار.. بنو آریحا.. بنو لود 
وآونو.. بنو سناءة.. وبنو حادید..). 

- زربابل: زرباین من زرب. أو سربابن من سرب (شرحبیل - شرحبين - 
هابيل - هابین - آوسان - أوسال عند الهمدانی فی الاکلیل). الزرائب» بلدة 
تهامية» الزريبة» قرية في زبيد. سویه: من قری بلاد جهران. 

- یشوع ۔ نحمیا: راجع ما سبق ذکره. 

- رعمیا: رعنیا (عشیم - عشین عند الهمداني في الا کلیل) وابراهیم - 
ابراهين في اللهجات. رعین: ذو رعين» مخلاف في لواء إب. والژعین: بليدة 
في رازح من بلاد صعدة. 

۔ نحمانی؛ نعمانی (الجعادب = اممحادب یا جيل تعمان نی حفاش؛ 
وناحية فی البیضای وقرية في جبل تیس» وبلدة في مأرب» وکحلان وعفاں 
والحيمة» وجبل في حجة» وبلدة في الحشوة» وعزلة في رحوب من أعمال 
برط وحصن وقرية في خولان بن عامر في صعدة. بيت نعم: قرية شمال 
غرب صنعاء. 

۔ فردخاي: وهو اسم مركب من مُرد - خاي. أي بطن مرد من عشاثر 
خاي. مواريد: موضع غرب صعدة. خاوي: بلد عامر فى خولان قضاعة (أي 
من عشائر قضاعة خولان) في صعدة. وكون الاسمين في منطقة صعدة يرجح 
هذا التفسیر الذي لا نعول عليه كثيراً أمام وجود الأسماء الكثيرة التى عثرنا 
عليها دونما اجتهاد في كيفية تحويرها. 

۔ پلشان: البلس» من قری جبل ملحان فى ا حویث. بلاس؛ بلدة عامرة فی 
أوضن. العواذل. 

مسفارث:؟ 

- بغُواي: البغوية» قرية عامرة في بلاد القحري من تهامة ومن أعمال باجل. 


۱۷۸ 


- بنو فرعوش: راجع ما سبق ذكره. 

- بنو شفطیا: رغم استخدامنا في اللهجات الشامية كلمة شفط الغائبة في 
قوامیس اللغة» فاننا نعتقد ان شفطيا حسب تعدد وتبدل اللهجات اليمنية» يمكن 
أن تکون شبطیا یابدال الباء فا (متال ربك - رفك - غق غتّ). الأشبوط 
عزلة قی ا لحجرية. ويمكن أن يكون سبظيا. من سبط. بيت سبطان» قریة غرب 
صنعاء. 

د بلو فحث:؟ 

- بنو زئو: بنو ستّو. (سبطان - زبطان يمنيا). الساتي» قرية من عزلة بني 

۔ شر اکا مكاي من سکات. سكا راہ شرق آريآن. لسکا من 
قبائل كندة من سباً. 

۔ موآب: مابه» قرية في جبل بني الحارث من بلاد یرم. 

- بنو باباي: باب كحلان» الباب الرئيسي لمعاقل مخلاف ريمة جبلان. 

- بنو عزجد: جد (لإيدال الألف عیناً فى العديد من اللهجات العربيت 
والعکس. مثال: عقول: آقول. جريء - جريع). زاجد» عزلة من مخلاف كيود 
وأعمال وصاب العالی. 

- آدونیقام: ذو نيقام. ذو نقم: من قری جبل ملحان باحویث. والنقم: بليدة 
في مارب. 

- بنو عادین: عذّان» من قری عیال سریح قضاء عمران. 

- بنو اطير حزقیا: بنو الطيار» قرية في جبل ملحان من أعمال امحویث. 
الحذْقة: قرية ناحية مأرب. 


۱۷۹ 


۔ حشُوم: محشم: قرية في قاع جهران جنوب صنعاء. والخشم: شمال 
الروضة وبليدة في خمر. وإذا كانت ا لیم مبدلة عن النون. حشون. فان 


الخشا: جيل شمال تعز من أعماله: الأخذرف - ضوران - بني صبح د عثابة.. 

- بيصاي: بوصان» بلدة فى ناحية مجز من بنی جماعة فی صعدة. 

۔ حاریف: حرف سفیان في خمر. الحرف» قرية من مخلاف بني مطر في 
ا حدب. وفي صعدة» قری ثلاث تعرف باسم ا حرف (باقم - شوارق - رازح). 
حرف بني ا حیاط في الظويلة. وا حرف فی العاصر. وفی ريمة» وعتمة. وحرف 
موشك فی مغرب عنس. وإذا كانت الفاء مبدلة عن الباء (ابرام - إفرام)ء فان 
حریب: مدينة أثرية جنوب شرق مأرب. حريب القرامش: جبال شمال شرق 
صنعای تنزل میاهها إلى ا جوف واسم إحدى نواحي مأرب. 

۔ نطوقة: بدلت ينياً إلى متوكة. موتك سد عظیم نسبة لوتك بن جشم بن 
حاشد شرق حجة. وموطك: من قری حرف سفیان في خمر. 

۔ عنائوث: عتّه» وادٍ مشهور فى بلاد العدین غرب إب. ورغم ذلك فإذا 
كانت عسقلان» كتبها الهمدانی فى الا کلیل عثقلان وتلفظ بالعبرية ال حالیة 
اشقلون. فإنني أميل إلى أن عناثوث مبدلة عن عماسوس. بنو عمساس» حي 
من ذي رعین في عنس. 

۔ بيت لحم: نم قبیل من ولد حم بن الحارث بن کهلان بن سبأء ویقول 
الؤرخ الحجري اليمني» ان منها ملوك الحيرة فی العراق» وملوك أشبيلية 
بالاندلس بني غباد» ومنهم بطون كثيرة في مصر؛ ونزل بعضهم بيت المقدس 
فدعیت باسمهم بيت لحم. كما ان آل أبو محوم من قبائل نهم. وإبدال ال حاء 
خا يورده الهمداني في حايس وخایس. 

۔ بيت عزموت: وبا ان الیمنیین یلفظون الصقر - الزقر - السقر. فان عزموت 
تجوز بالصاد» عصموت؛ وعسموت بالسین. عصام؛ بلدة في ارحب؛ وعزلة في 
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خبان یرم وعصم جبل في وادي خبان یرم عصیمات من قبائل حاشد. 
وعسم» من قری معبر جھران في آنس. والعسم» بلدة في ظاهر الصانع تشرف 
على أودية شرس وحجة. وتجوز بالحاء حزموت. الحزم مدینة في الجوف. 


- قرية يعاريم: يعر» عزلة من بلاد عنس غرب ذمار. اليعر: قرية من عزلة بني 
السیاغ» من ع ا حیمة الداخلية. 


- كفيرة: كفرة» في عزلة بنو الكريبي ناحية صنعاء. 

- بگیروث: بعر الروث» أو باروث. روثان» مدینة خربة بین ا جوف وهأرب» 
كانت لمیر ثم سکنتها مراد ثم همدان. 

- الرامة: الرامية» من قبائل عك فى تهامة» ومن أعمال بيت الفقیه. 


3 جبع: جبع» عزلة في احویت» وعزلة في ملحان في احویث. 


5 مخماس:؟ 
- بيت أيل: بیت وايل. وایله» من قبائل بكيل ثم من شاكر. بنو وائل قبیل 
وت 


- عاي: عيّان» جبل مطل علی حجة» وقرية في سفیان شمال صنعاء. 
والعيانة» قرية في جبل حراز. غیائة: حصن في ذمار. 

- نبو: الأثيوه» اسم مشتك لعدة أماكن ف في الحجرية. 

- عیلام: علمان» بيت في المصانع الخارجية ناحية ثلا في شهارة» وقرية في 
ريمة وأخرى في الجوف. 

- أريحا: روحان» من قرى بني حبش وأعمال الطويلة. 

- حاريم: حرام؛ جبل في حجور. ذي حرم في یرم۔ احرم» جبل في رداع. 

نے الود لوذ» جبل شرق پرط. 


۸1 


- بنو سناعة: السانة؛ من حصون وصاب العا لی من مخلاف نقذ. 

- بنو حادید: بيت الحدية» من قری 5 الطيال. الحدیدق آکبر مدن 
تهامة. بيت الحدي» قرية فی ا حیمة الداخلية. بنو الحدي؛ من مشايخ يخ عمار 
ناحية النادرة. عد قرية فی یا غرب صنعاء. وحدة في عنس والنادرة ویرم. 


وحدّة يحكيم في وادي حجاج في جبل صبر. 
الكهنة والذين لم تنبت هوياتهم داخل السور: 

وفي الإصحاح السابع أيضاً «أما الكهنة فبنو یذعیا من بيت يشوع.. بنو 
إمير.. بنو فشحور.. بنو حاريم. أما اللاويين فبنو يشوع لقدمئیل من بني 
مودویا.. المغنون بنو آساف. البوابون بنو شلوم بنو أطير بنو طلمون بنو قوب 
بنو حطيطاء بنو شوباي. النثينيم؛ بنو صيحا بنو حسوفا ب بنو طباعوت» بنو 
قیروس» بنو سیعاء بنو فادون» لبانت حجایا بنو سلماي» بنو حانان» بنو جديل 
بنو جاحره بنو رآياء بنو رصین؛ بنو نقوداء بنو جزام» بنو عزاء بنو فاسیج» بنو 
يساي» بنو معونيم» بنو نفیشیم» بنو بقبوق» بنو حقوقاء حرحور بنو بصلیت؛ 
محیدا بنو حرشاء بنو برقوس» بنو سیسراء بنو تامح» بنو نصیحء بنو حطیفا. 

بنو عبید سلیمان» بنو سوطاي» سوفرت» فريداء یعلا» ذرقون» جدیل» 
شفطیا؛ حطیل؛ فوخرة الظبای آمون۔ 

وهؤلاء هم الذين صعدوا من تل ملح وتل حرشا كروب وادون وامیر: ولم 
یستطیعوا آن یبنوا بيوت آبائهم ونسلهم هل هم من إسرائيل . بنو دلایاء طوبیاء 
نقودا. .ومن الكهنة» حباباه هقوص» برزلاي الذي أخذ امرأة من بنات برزلاي 
الجلعادي وتسمی باسمهم). 

۔ يدعيا من بيت يشوع: أدعيا. وعه» قرية خربة جنوب يكلى في السوادية 
وأعمال البيضاء. داع الخير؛ قرية في قاع صنعاء الجنوبي. الأيدوع؛ بيت بآنس؛ 
وبطن من خولان قضاعة. والأيدوع في حضرموت ينزلون ذ في شبام» وقرية في 


1۸۲ 


ثلا: یشوع راجع ما سبق ذکرہ. 

- قدمائیل: قدمیین. فُدم» بطن من همدان من حاشد. القدمة عزلة في 
وصاب العالی. والقدمت قریة فی رعين من بلاد يريم. والقدمة غرب صنعاء, 
بيت القدمى» قرية فی ناحية السود قضاء عمران. 

- هودیا: هود من قبائل حضرموت» تقیم بین قريتي هود وظفار. 

۔ بنو أساف: بنو عسّاف. عصفان» قرية من عزلة أسناف خولان الطیال. 

پٹو شلوم: لوت بنو سلامف بيت السلامي» سلم» السلمات دار سل 
بنو سَلّمة. أسلم» الأسلوم؛ أسماء مناطق وقری وعشائر يمنية. 

- بنو طلمون:؟ 

- نو عقوب: بنو عکاب من قبائل بلاد حجة. عقاب» بنو عقبة» عقبان» 
ذي عقیب؛ عقبی.. أسماء مناطق وقبائل يمنية. 

- بنو حطیطا: بنو حطام (حطان)» جبل في وصابین. 

- بنو شوباي: شوابة» وادٍ مغیول من عمال ذي بين تنسب إليه قرية شوابة. 
وبلدة في ضوران. صیحاه وادٍ في آنس وقرية فی رخ 

۔ حسوفا: حسف = عصف (جحادب ‏ جعادب. سقر - صقر). عصفان» 
قرية من عزلة أسناف ناحية خولان الطیال. وحسف وعصف وعسف تقدم 
معنی واحداً فی بعض الاأحیان. 

- طباعوت: الطبعة. تبّع؛ التبابعة ملوك حمير فی الیمن. 

- يزوس اقراس» فزیة مرن عر الأ جود تالحة الاعویڈ 

ے سیعا: سغوانء واد شمال صنعای وقریة فی بعدان, 


۱۸۳ 


۔ فادون: فد جبل وسط وادي ظهر غرب صنعاء بمسافة سبعة کلمترات. 

۔ لبانة:؟ 

۔ حجایا: حجة مدينة غرب صنعاء تسب إلى حجة بن حاشد» وقریة في 
عنس. 
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۔ سلماي: راجع ما سبق ذکره في بنو شلوم. 

۔ حانال: راجع ما سبق ذکره في حننیا. 

- بنو جدیل: سبق ذکرها. بنو جدیلة من قبائل حاشد. 

۔ جاحر: ال جھارنة في یکلی. حقل جهران قرب صنعاء. وإبدال الهاء حاءٌ 
كسان عام لاو لیے اگیرک أن ای میس اضف 
جعر» بلد وحصن في وصاب العالي. بنو ای عزلة ذ في الجعفرية وأعمال رية. 
جعرة» بلدة في أرض قدم في حجة. 


۔ رآیا: آل ریا من قبائل بني نوف. 

- رصین: رسیان؛ وادٍ غرب تعز. 

نقودا: نقذ» اسم لعزل .حمس في منطقة وصاب. 

۔ بنو جذام: بنو جذام قبیل من کهلان التي منها مذحج والحارث. 

۔ عزا:. آل عزانء من بلاد البیضای ومن حضون ثلاء» والعزازي بلدة في 
يريم وعرّان اسم لأحد عشر حصناً وقرية وجبلاً. 

- فاسیح: سبق ذکرها. 

۔ يساي: ذويسان» من قری بلاد الروس جنوب صنعاء. 

- معونیم: معونیین. تعین بلدة جنوب شرق ا حرم أعلى الجوف» كانت 

۱۸ 


عاصمة الدولة المعينية وما زال بها بقایا معبد الاله مقه وحولها خرائب كثيرة 
منها: معين» براقش وكمنا ونشق ونشان وخربة مسعود وخربة علي. ومعين» 
قرية في ماوية من مخلاف غومان» وأخرى في حراز وثالثة في الرجم. والمعين» 
من قرى ذي جبلة. وبنو معين» عزلة من ناحية حبيش وأعمال إب. وبنو معين 
قوم من خولان فی صعدة. العينت عزلة فی'آتصسش من قراها: القبنة» محدن» 
شهدان, سبع. وقرية في خولان الطيال» وأخرى في جبل صبرہ وبليدة» في 
عزلة حماد» وبليدة فی مبين حجة. 

۔ نفيشيم: وبالباء المبدلة إلى فاء (بسح - فصح. ابرام - افرام)» فان نبشم؛ 
قبيلة حميرية في جوار قبيلة مرثد. 

- بنو بقبوق: امه من قرى یامن في ريمة جبلان. 

۔ بنو حقوقا: حقّة» قرية أثرية في همدان شمال صنعاء بحوالى ۲۲ كلم 
وقرب ضروان» كان بها معبد الشمس المسمى وينان» وكان ضمن نطاق قبيلة 
سمعي حملان. 

- حرحور: من جزر حرر. حرّان» منطقة جنوب ذمار. 

ے بطلتت: بصلیه. إذا كانت باصلیق فان الصلت» بلدة خاربة کی البون. 
والصلل وصللي وصلول وصلیل» آماکن وقبائل. 

- محیدا: محدن» من قری عزلة العينة في آنس. 

- حرشا: (حرش - حرج). الاحروج اسم قديم لناحية غريي حضور. 

- برقوس: ب أي ا جبل خلاف البحر. قوس. بني قوس» من قری الحداء» 
وعزلة گی صعدة» وثانية فى البيضاء. 

- سیسرا؟؟ 

- تامح: یذ کر الهمداني ان إتحم تسمى ادحم بالابدال بین الدال والتاء. 

۱۸۵ 


- بنو نصیح:؟ 

حطیفا: حطیب. وادٍ في یافع. بنو حطیب قبیل له بقية في اکانط وهم من 
ولد اسك بع. وتجوز عطیفا. العطفت من گرکا وادي سهام. 

۔ بنو سوطاي: بنو شوط من قری ظليمة في بلاد حبور» شمال غرب 
صنعاء. 

- بنو سوفرت: الصفرای مدينة جنوب شرق صعدة بھا مرکز قضاء همدان. 
این صفرة» من قبائل الشولان 2 ا جوف (الشولان 5 شاوول!). 

- بنو فریدا:؟ 

- بنو یعلی: دار أعلى موضع في بلاد ارحب شمال صععاء وبلدة في 
صعدة ناحية ميبة. 

- درقون: دار - قون. قينة» قرية فى جبل مرانء وجبل شمال عمران» 
وجنوب رداع. وقینان بن زرعة بن رعين. 

- حطیل: ا حتلینء من قرى جبل عصام جنوب شرق یریم غنية بالآثار. 

- فوخرة الظیاء: ظبوق بلدة في سنحان. بنو ظبيان» قبیلة في اند وقبيلة 
من خولان العالية في رداع. فوخرة؟ 

موی يامون. يام» جبل مطل علی ا جوف کان سکن قبیلة یام. 

- تل ملح: ملاحنة, ملاح ملاحاء یلح آل ملحاء ملحان» مناطق وجبال 
ومدن» وعشائر وقری کنية. 

- كروب: الکرب؛ من قبائل حضرموت وصعدة» وبیت کرب» من قرى 
حضور. بنو الكريي» عزلة في صنعاء. 

- آدون: بنو الدون من ا جبین؛ فی قضاء ريمة وأعمال صنعاء. وتجوز آدوم. 


كما 


- حبابا: حبابقه مدینة مقابل ثلاء شمال صنعاء بمسافة ۲۸ كلم» وقرية في 
برم» وذو حبابة» مجموعة قری وأودية وغيول وآبار جنوب رداع. 

وفي الإصحاح الثامن» اجتمع الشعب داخل السور «ووقف عزرا الکاتب 
علق سير لشب وبجانيه متثيا وشمع وعنايا وأوريا وحلقیا ومعسیاء وفدایا 
وميشائيل وملكيا وحشُوم وحشبدانة وزكريا ومشلام. وقراع سغر الشِیعة. ثم 
سجدوا على وجوههم إلى الأرض. وتولى يشوع وباني وشربيا ويامين وعقٛوب 
وشبطاي وهوديا ومعسيا وقايطا وعزريا ويوزاباد وحنان وفلایا واللاويون» إفهام 


الشعب الشريعة.. وأتموا الصوم ووقف على درج اللاویین يشوع وباني وقدمئیل 
وشبنيا وبني وشربيا وباني وكناني وصرخوا بصوت عظيم إلى الرب إلههم... 
وانه أخرج ابرام من أور الکلدانیین وسماه إبرام). 

ے فتئیا:؟ 

۔ عنایا: راجع ما سبق ذکره. 

- اوریا: إريان» بلدة فی جبل إريان. راجع ما سبق ذکرہ. 

- حلفا آل ابو حليقة من مشایخ خولان العالية. 

میشائیل: وبلهجاتنا شخایل» وباللغات الشتقة من اللاتينية میکایل. 
وميشائيل هي میخائین. شخاه مدینة مشهورة على سال البحر الأحمرء غرب 
مدینة تعز بمسافة 56 كلم. وقد ورد ذکرها في کتابات الرحالة اليونان 
والرومان باسم مُکا۔ 

۔ ملكيا: الملكة» قرية شمال صنعای وعزلة فی الشاولت والصافیت 
والشمايتين. بنو مليك» عزلة کی العدین؛ والطويلة. 

- زکریا: بنو الز کری من قبائل اریان برم.. راجع ما سب ق ذ کره, 

باني: وادي بنا اھر أودية الیمن . راجع ما سبق ذ کرد. 


AY 


- شربیا: شربب» أحد جبلي کوکبان مقابل حصن يكر. 

یامین: يامن» مقاطعة من بلاد رعة جبلان. 

ب شيطاي: الاشبوط. عزلة من. ثانحية القاطرة .وأعمال النجرية." ورفة 
الاشابط (تسمی رية جبلان آیضا) من أشهر جبال الیمن خصوبة. 

- قلیطا: بنو قراط عزلة فی احویث. 

- پوزاباد: الازابد. زبید؛ رواو ومدينة. الزيدق مخلاف .من أعمال الطور. 


- شبنیا: شبام (لجواز ٍبدال النون ميماً. ابراھیم - براهین)» شبام حرازه وشبام 
کوکبان» وسخیم» وحضرموت» وضوران» مدن يعنية شهيرة. 

۔ كناني: کنن» من حصون خولان العالية وسنحان. کت عزلة من ناحية 
دمت وأعمال النادرة. 

- أبرام: بنو برام» قرية من عزلة بنو عشب ناحية کحلان عفار شمال شرق 
حجة. آل برمان» في البیضاء وقرية في ارحب وتهامة» وبیت برمان» غرب 
صنعاء. 

- أور: راجع ما سبق ذکره في آوري. 

۔ الکلدانیین: ومن العروف أن حضارة الكلدان ظهرت فى ما بین النهرين. 
ومن الطريف أن إنجلز ومارکس وحدھما في رسائلهما التبادلة عام ۱۸۵۸ء 
أشارا إلى أن الکلدان هم بني خالد القادمون من جنوب الجزيرة» أي اليمن. 
فيما من رخ من المستشرقين وفسر النقوش أعطى لبني خالد - الخلدان» اسم 
الکلدان التي في التعریب ظلت كما هي فيما معبد باكوس في بعلبك» نسبة 
لمعبد بكي» تحول إلى باخوس» وظل في التعریب كما هو. على كل حال: إن 

ودائماً الإصحاح التاسع من سفر نحميا: «وفي صلاتهم شكروا ربهم الذي 
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أعطاهم أرض الکنعانیین» وامتلکوا آرض سیحون وأرض ملك حشبون وعوج 
ملك باشان). وعددوا ذنوب بني إسرائیل وختموا صلاتهم. والذین ختموا هم 
نحمیا بن حکلیا وصدقياء وسرایا وعزریا ويرميا ونشحور وامریا وملکیا 
وحطوش وشبنیا وملوخ وحارم ومريموث وعوبيديا ودانیال وجشون وباروخ 
ومشلاّم وأبيا وميامين ومعزیا وبلجاي وشمعیا. واللاویون یشوع بن أزنيا وينوي 
من بني حیناداد وقدمئیل. واحوتهم شبنیا وهودیا وقلیطا وفلایا وحانان ومیخا 
ورحوب وشیا وز کور وباني وبنينو» ورژوس الشعب ييّاي وعزُور وویصاي 
ونيباي» ومجفيعاش وحزیر وشیزیئیل وصادوق ویدوع؛ وهوشع وفلحا وشوبيق 
ورحوم واخیا وملوح وبعنه؛. 


- سیحون: بنی سحام» عزلة فیچ خولان» سحامة یی صعدة. 

- حشبون: ا حواشب قبيلة كبيرة من ولد حوشب بن جشم بن عريب» 
منازلها في لحج وجبل صبر. 

۔ عوج: واجة قرية من عزلة رامية العلیا ناحية النصورية من تهامة الیمن. 

۔ باشان: آل باسان من قبائل وادعة فی صعدة وباسان قرية تهامية ناحية 


زیل 


۔ ملُوخ: تجوز أن تکون: مأّكء مووخ» متُوخ» للإبدال في ألفاظ أحرف اللام 
والخاء. مرخحة» ناحية البیضاء یتبعها قرى: مل حلحل؛ فقرة. ومرخف 
قرية في عزلة ذو فلیح في شهارة. مناخ» بطن من حمير. مناخة غرب صنعای 
وبلدة في ريمة. مليك: راجع ما سبق. 4 

۔ دائیال: ان قبر دانيال قرب عدن. 


۔ جنٹون: الِتّات بلدة شمال عمران» ينسب إليها بنو الجنّاتي» وبلدة في 
الصلو مال الدملوق ومحل تحت جبل صمع؛ وقرية یں الطويلة. 
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- باروخ: راجع ما سبق ذکره. 

- میّامین: بنو ميمون» بلد في جبال عیال سریح جنوب عمران. 

۔ بلجاي: بني جاي ۔ با الجاي. ا جؤق مدينة خربة في جبل الصلو تحت 
قلعة الدملوة. 

۔ معزیا: اللاعز» من جبال الطويلة» شمال غربي صنعای یعرف الیوم بحصن 
(شمات). 

- رخوب: رخوب. وادٍ بین نجران وا جوف. 

- بنینو: راجع ما سبق في باني. 

عزور: غذر بيت عذران» عذرق بطن من همدان. بنو العذري من مشایخ 
ارحب٠‏ ومن قری الیستان. العیزاں العیازرق» جبل شمال صنعاء. 

- نيباي: نوب» بلدة من عزلة شهاب الأسفل وأعمال بنى مطر» وينسب 
إليها بنو النوبي» والثوبة» جبل في النادرة. 

- ييّاي: أورسالم» يروشلم. و ِيّاي. إب» مدينة جنوب صنعاء بحوالى 
١‏ کل في السفح الغربي من جبل ریان» من مکاتبها: بعدانء الفرع» 
السیانی» دمت» خبیش» جبلق مذيخرة» الشدة السبرة» قعطبة» الخادر۔ ومن 
آبواب إب: باب الراكزة» النصرء شنبلء ال جدید. 

د زیر حذرار في وادي اللح في الجوف. 

- يدوع: الأيدوع» في آنس» وبطن من حمیر وحضرموت. وقرية في ثلاء. 

۔ هلوحیش: الوحيج» الوحج» عزلة من مخلاف العود ناحية قعطبة وأعمال 
النادرة. 
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۔ فلحا: أفلح؛ قبيلة من همدان شمال حجة. بنو فلاح في خولان الطيال. 


- شوبیق: (روش شانة عبریاء راس السنة عربيا). سابقةء وطن وقوم في 


۔ أخيا: خاوه خاوي» بيت الخاوي» في يريم وخولان قضاعة وشمال 
صنعاء. 


۔ عثايا: عاثين» قرية من مخلاف ابن حاتم وأعمال آنس. 


رؤوس الشعب في أورشليم: 

في الإصحاح العاشر والحادي عشرء ان الكاهن ابن هرون كان يجمع 
العشور مع اللاویین إلى بيت ا حزینة (العشر من الغلات)» وانهم أجروا القرعة 
على من یسکن داخل السور. «وهؤلاء هم رژوس البلاد الذين سکنوا في 
أورشليم وفي مدن يهوذا. فمن بني يهوذا عنایا بن عزيًا بن زكريا بن امريا بن 
شفطيا بن مهلئيل من بني فارص. ومعسيا بن باروخ بن كلحوزة بن حزايا بن 
عدايا بن يوياريب بن زكريا بن الشيلوني. ومن بني بنيامين» سلو ين مشلا بن 
يوعيد بن فدایا بن قولایا بن معسياين ایٹیٹیل بن يشعيا. وبعدہ حياي سلاي. 
وكان یوئیل بن زکری وكيلاً علیهم. من الكهنة» يدعيا بن يوياريب ویاکین 
وسرايا بن حلقيا بن مشلام بن صادوق بن مرايوث بن اخيطوب. وعدايا بن 
يروحام بن فلليا بن امصي بن زكريا بن فشحور بن ملكيا. وعمشاي بن عزرئيل 
بن اخزاي بن مشليموث بن إمير. والوكيل عليهم زبدئيل بن هجدوليم. 

ومن اللاويين شمعيا بن حشوب بن عزريقام بن حشبيا بن بوني» وشبطاي 
ويوزاباد» ومتنيا بن ميخا بن زبدى بن آسافء وبقبقيا وعبد ابن شئوع بن 
جلال بن یدئون). 


- مهائيل: بنو مهلهل» عزلة من الحمير من صنعاء. ومهلهل» بلدة في 


شرعب. 
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5 این هارون: الھارونیق من قری الزیدیة ناحية المنيرة. وبیت هارون» پلدة 
في ارحب بها آثار حميرية. 

- فارص: الفرس؛ قرية شمال صنعاء. يفرس» مدينة غرب تعز» جزر الفرسان 
فى الي الأحمر مقايل الشاعلیء الي قرق اللاديدة مالا 

95 کلحوزة: اسم مركب كم سبق ان ذکرنا. 

۔ حزایا: حاز» قرية أثرية مشهورة ناحية همدان طرف قاع النقب. حازة بني 
شهاب أو حازة صنعاء. وحازة بني موفق» بلد في وادي زييد قرب حرض. 

- يوياريب: أياريب. إرياب» عزلة واسعة في يريم» كان بها قصر إرياب. 

۔ الشیلونی: قبائل الشولان في الجوف. 

- سلو: سل وادٍ في دهمة من أعمال صعدة. السليل» موضع شمال رداع. 
صلول» قرية في باهر ناحية ماوية. صلیل من قبائل عك في تهامة. 

- يوعيد: أواعيد. بيت عيد» محل من بنی زهير من ارحب٠‏ ذوعیدء عزلة 
من تتاحية خوش 

۔ قولايا: قاول» قرية من خولان الطيال من مخلاف مسور. 

- ايتقيل: الأيثين» ايثان» أثام. راجع ما سبق ذكره. وإذا كانت باللام ساسا 
الأيثيل» فان یٹل كان الاسم القديم لمدينة براقش في الجوف» في حين أن ثلاء» 
مدينة تقوم على السفح الشرقي من حصن ثلاء الأثري على بعد ٠٣‏ كلم 

- جیّاي: جبة» بلدة من عزلة قروى من خولان العالية. 

د سلاي: راجع ما سبق ذکره في شاو 

- بوئیل: يوئين. أيوان» حصن في قرية العزازي من جبل إرياب وأعمال برم. 
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وفي النص انه ابن زكري. 

- زكري: بنو الزكرى من قبائل إرياب يريم أيضاء من المنطقة نفسها حصن 
أيوان. 

8 هستوأة: السانق من حصون وصاب العالي. 


- ياكين: يكان» مدينة أثرية على ربوة حمراء أعلى مخلاف الكميم بالحداء» 
تسمى اليوم الجهارنة. 


- سرايا: بنو ساري» من أهالي حوث. وبنو ساري من بلاد يريم. 

- مرايوث: 

۔ أخيطوب: بنو ا خطابء من قبائل جماعة في صعدة» وفي حراز. 

- يروحام: روحان» من قرى بني حشيش وأعمال الطويلة. 

۔ فلليا: فللةء هجرة من بني جماعة في صعدة. 

- أمصي: المصواء في البروية من أعمال بني مطر جنوب غرب صنعاء. 

- فشحور: اسم مركب» لعله فج حور. فخ الحلفاء في تهامة. فج الولدة في 
الجوف. الفجة في صعدة. حور. راجع ما سبق ذكره. 

- ملكيا: بنو مالك بلدة وعزلة وبطن من سحار بن خولان في صعدة؛ وبنو 
مالك في حاشد؛ وبنو مليك في العدين» وعزلة في ملحان. 

- عمشاي: عمشة عزلة مشهورة من حرف سفیان وأعمال خمر» من 
قراهاء موطك» ذو غدی ذو منجل, البقعة. 

- عزرئیل: عزراین. بيت عذران من قری البستان وعذران من خولان. 

- اخزاي: خسا من القبائل اليمنية القديمة التي ذکرت في عدة کتابات. 
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- مشیلموت: مسیلمات. راجع مشلام. 

- زبدئیل: زبدین. راجع ما سبق ذکره. زبید مدینة ووادٍ في تهامة الیمن 
غرب صنعاء. 

۔ هجدولیم: هجدولین. هجدة بلد غرب تعز. 

۔ عزریقام: عزریقان. عسریقان» عسلیقان. العسالق» من قبائل عك فی 
تهامة. 

د بوني : البوني» عزلة من ناحیة الطور شمال غرب حجّة. 

۔ میا متنة» قرية غرب صنعاء فى حقل سهمان» ناحية بنى مطر. 

۔ جلال: بنو الجلال» من بني بهلول. آل جلال» من قبائل عبيدة. 

- یدئون: أدثون» دثنية» قبيلة كان سکنها جنوب یافع. 

- صیحا: صَیح» غرب صنعاء. صیحء قصر لملوك حمير. صيخ في ضوران. 
وصيحان وادٍ مغيول في آنس. صيخ» قرية في یرم 

«وکان صيحا وجشفا على النثنيم. ووکیل اللاويين غرّي بن باني بن حشبيا 
بن متنیا بن ميخامن بني اساف. وفتحيا بن شٍیزیئیل من بني زارح بن يهودا. 
وسکن من بني يهوذا في قرية أربع وقراها ديبون وفي يقبصعيل وضياعهاء وفي 
يشوع ومولادة وبيت فالط وفي حصر شوعال وبتر سبع وقراها. وفي صقلغ 
ومكونة. وعين رمون وصرعة ويرموث وزانوح وعدلام» ولخيش وعزيقة.. حتى 
وادي ھتُوم. وبنو يامين» سکنوا من جبع إلى مخماس وعيًا وبيت ايل وعناثوث 
ونوب وعننية» وحاصور ورامة وجتّایم» وحاديد وصبوعيم وئبلاط ولود وأونو 
وادي الصناع). 

- چشفا: الأشجوقه فرية من عرلا الأمجود. قضاء التعزية: زالقلب. بین 
حرفي الشين وا جیم وارد. 


- عر عرّان» اسم لعدة قرى وعزل 2 رداع وحجة وریان وعذر 
وا حویث وباجلء والرجم وا حدا والبیضاء ومن حصون ثلاء. 

- قرية أربع: أربعن» قبيلة حميرية ورد اسمها ذ في النقوش | 

- ديبون: ذي بین مدینة شمال غرب صنعاء. تیان من قبائل ارحب. 

۔ یقبصفیل: القبصيين. الكبسيين. الكبس» من قری خولان العالية» أسفل 
جبل کنن. بيت الكبسي في ا حیمة الداخلية. 

- مولادة: فخ مودق قرية فی ال جوف الأعلى. 

- شوعال: تجوز جوعال. جعلل» بلدة من عزلة ب بني الراعي وأعمال بني مطره 
بها آثار وقربها قصر صیحان. وتجوز جوعار: جر بلد وحصن في وصاب. 
وبنو ال جس عرلة في رکة. وجَغرة» بلدة في آرض قدم حجة. وتجوز شوعان. 
شيعان» قریة جنوب صنعای وواد غرب یرم وتجوز شوعال كما هي : شغلان» 
من قری ا حابسة. وبيت شعلان في عمران. وآل شعلان من قبائل بني نوف في 
ال جوف. 

- صقلغ:؟ 

۔ مکونة: مکتّ قرية من عزلة صياد وأعمال صنعاء. مكنونة» من قری جبل 

: رمُوت: رماء من جبال المعافر جنوب الدملوة. بيت الؤميم» في خولان 
الطيال. 


- ضرعه: ضرع جب ل ما بین بني حشيش وبني جبر من خولان العالية. 
۔ یرموث: أرموت» أرمآث. الرامية» من تبائل غلك فی تهامة. من قراها 
عواجة دير الهدیش 
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۔ ھثوم: الأهنوم» بطن من همدان من ولد الأهنوم بن شاحذ بن حزیق بن 
جشم بن حاشد» ودیارها شمال حجة» نواحي : ظليمة» حبوں المدان» عذر. 

۔ صبُوعيم: صیوحین. (الجعادب = الجحادب ينياً)» الأصابح بطن من 
جمیں وعزلة في اب. 

۔ بلاط: تجوز نبتات. من نبر. الثبيرة» بلدة من عزلة حصبان ناحية 
السراخ» وقرية من عزلة قدس. 

۔ الصئّاع: صُناع» قلعة في يافع. صنعاء العاصمة. 
الذين صعدوا لتدشين الشور: 

(ھؤلاء هم کت الذين ضغدرا مع زربابل بن شالنگیل ويشوع» سرایا 


ویرمیا کی وامريا وملوخ وجطوش وشكيا ورحوم ومريموث وعڈُو وجنتوي 
وی ومقامین وتعديا ویلجة وشمعيا ویوباریب ويدعيا ‏ وسلو وعامرق وعلقياً 


ویدعیا. واللاويون» يشوع وبنوي وقدمئيل وشربيا ويهوذا ومتنیا الذي على 
التحمید هو واخوته» وبقبقا وعني اخواھم مقابلهم في الحراسات. ويشوع ولد 
يوياقيم ولد الياشيب الذي آولد یونائان الذي أولد یدوع. وکان رژوس 
الکهنة... عدنا ومرایوث وفلطاي» ولعاموق عابر... وفرقتين من الحمّادين 
وماعاي.. والبوعيناي...) 

۔ عَدُو: من عدد وبا أن العين تبدل حا فان حدّق وبيت الحدي؛ اسم 
لسبعة مواضع يمنية 

۔ جنتوي: الجنة» من قرى ظليمة حبور وأعمال شهارة. 

۔ عاموق: العماقی» إحدى قرى بادية الجند فی تعز. 

- مرايا: مارية) جبل شمال غرب ذمار؛ به قصر حميري خارب. 

۔ عابر: الع شمال شبوة ومن خولان الطيال. 
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۔ بو عيناي: العين» وادٍ في ثلاء» عين علي واد في حجة. العين في عمران: 
وهجرة العین في الحيمة عیون ساقية في الجوف. العیون موضع في الجوف. 

- ماعاي: آل معیّان» من قبائل بني نوف. 

وقبل أن يختم نحميا سفره أو كتابه» يقول: «فى تلك الأيام أيضأء ریت 
اليهود الذين ساكنوا نساءً أشدوديات وعُونیات وموآبیات. ونصف كلامهم 
بنيهم باللسان الاشدودي ولم يكونوا يحسنون التكلم باللسان اليهودي» بل 
بلسان شعب وشعب. فخاصمتهم وضربت منهم اناسا ونتفت شعورهم..». 

وهذا النص يكفى للدلالة على تعدد اللهجات وبالتالی تعدد لفظ الأسمای 
إضافة ان اللسان العبري لم يكن واحداً أبدأ فكما كان اللسان غير العبري 
متعدداً بين قرية وأخرى» كذلك فاللسان العبري القديم الذي كان لهجات 
عشائر قليلة» لكنها لهجات متعددة» حيث يرد الاسم الواحد في السفر الواحد 
بعدة ألفاظ. مثال: سلو وسلاي» جنثون وجنتوي» يدوع ويداع» حناني وحنّي» 
جیع وجيعوني. 


أين كانت غزوة بخت نضّر والسبي اليهودي؟ 

الذین أرّخوا للمنطقة من الستشرقین وتلامذتهم العرب» كان مصدرهم 
الوحيد عن الغزو البابلي الذي نقذه نبوخذ نصر إلى أورشليم وسبي الیھود هو 
آسفار التوراة فقط. سفر الملوك الثاني يتحدث عن الغزوة التي یوسعها البعض 
خالطاً بين فراعنة مصر الدولة وملك مدينة مصر الیمن لتشمل معركة قرقمیش. 
فماذا جاء في السفر: جاء ان بهوياقيم ملك أورشليم (حدی عشر سنة واسم آمه 
زييدة بنت فداية من رومة! «الاصحاح الرابع والعشرون: في أيامه صعد نبوخذ 
نصر ملك بابل» فکان له يهوياقيم عبداً ثلاث ستين ثم عاد وتمرد علیه. فأرسل 
الرب عليه غزاة الکلدانیین وغزاة الارامیین وغزاة الوآبیین وغزاة بنی عون 
وأرسلهم على يهوذا ليبيدها (عشيرة یهوذا)... ثم اضطجم يهويائر مع باق 


۱۹۷ 


وملك 'یھویاقین ابنه عوضاً غنه. ولم يعد أيضاً ملك مصر یخرج من أرضه: لأن 
ملك بابل أذ من نهر مصر إ لی نهر الفرات کل ما كان للك مصر..» لکن 
يهوياقين عمل الشر حسب کل ما عمل أبوه.. «في ذلك الزمان صعد عبید 
نبوخذ نصر ملك بابل إلى أورشليم» توعلت الد عت لقان رجا رح 
نصر ملك بابل على المدينة وكان عبيده یحاصرونها. فخرج يهوياكين ملك 
يهوذا إلى ملك بابل هو وأمه وعبيدة ورؤساؤه وخصيانه وأخذه ملك بابل في 
السنة الثامنة من ملکه!! وسبی عشرة آلاف وسبعة آلاف من الصناع. ورسخ 
متنیّا عمه عوضا عنه» وغیر اسمه إلى صدقیا». اي عين متنیّا عم يهوياقين 
مکانه. لکن متنیا تمرد فیما بعد ما أدى إلى إحراق آورشلیم.. وإبقاء مساکین 
الشعب فقط. ووکل علیهم جديا ب بن اخیقام بن شافان. .: وكذلك یتحدث سفر 
ارمیا عن هذا الغزو. وقبله سفر اشعيا عن غزو سرجون أيضاً. 


وفیما عدا اسفار التؤزاة» لیس من مصادر تسند الذین أزنحوا. وإذا كانت 
مرویات التوراة هي التي تحتاج إلى تدقیق وترسیم جغرافي؛ فانها لا تصلح 
لوحدها کمصدر تاريخي. ففي سفر نحمیا جاء انه كان يعمل في قصر شوشن 
وفي سفر یشوع: جوشن. وجاش قرب مأرب» وانه استأذن املك في سفره إلى 
أورشليم وطلب ترویده برسالة لولاة عبر النهر. وبعد وصوله ذکر السفر أبواب 
القلعة: باب الدمن ‏ باب الضان» وقری أونو وسيحون وحشبون وعوج ملك 
باشان وقرية أربع» وكذلك: ديبون» یقبصئیل» حصرشوعال» یرموت: زانوح» 

عدلام» لخيش؛ عزيقة» وادي هنوم» جبع» عناثوث» حاصور رامق حبام؛ 
حادید» صبوعیم» بلاط لوذ....وجملة هدة الأمكنة موجودة.فی الم كبا 
أسلفنا ولیس في فلسطین؛ كما ان آسماء الأْفراد ۔ العشاثر وجذناها نی امن 
وهذا الرسم الجغرافی للأمكنة يؤكد ان الغزو البابلي كان نحو اليمن داد 
فلسطين. كما ان لقب الملك كان في تلك المرحلة يطلق على كل وكيل أو 
زعیم عشيرة؛ فالیمن كانت محط صراع مع ملوك مصر الحاضرة» ولوعورة 
مسالکها كان لها حصون تهتم بالباية وحماية القوافل. وییدو ان عشيرة یهوذا 


۱۹۸ 


كانت تهادن الغزاة» ثم تغتنم الفرصة لعدم دفع المتوجبات» لذلك کان الهجوم 
والاحراق والسبی الذي كات بطال العشاثر الأخری ایضاء خاصة ان آلیعن 
والطریق الساعلی إلى أغالى اليح الأحمر شحو تبوله کافت. مجال هناوية 
السلطة البابلية والصرية. ولذلك قال الهمدانی «ان الکثیر من آنساب الیمن قد 
ضاع بعد غزوة بخت نصره أو نبوخذ یر عام ۵۸۷ ق.م. 


الفصل التاسع 
سفر أيوب في النصوص والثقافة الشعبية 


تا ع" 


سنا تفلك ۱۱ میلد! 7 ب واا تى 


أيوب التوراة ومسرحه: 

ول يوب اسم عريي من جذر آوب. الأواب: التائب» وقد آبدلت الواو 
الاولی في أووب ياء لیصبح الاسم أيوب» ولیرتبط في الذاكرة الشعبية بالصبر 
(يا صبر آیوب). ماذا في سفر أيوب التوراة الذي نقل من الذاكرة والحكاية 
الشعبية إلى التدوین في القرن السادس اليلادي وکتب بلهجة الأحبار 
الصورتبین» الذي رذلهم القرآن الکرم بأنهم یزورون الکلم لیا یألسنتھم. 

یقول السفر: كان أيوب زعیم عشيرة کبری يلك ذرية واسعة وثروة من 
الاشية كأعظم کل بني الشرق. وکان يعيش في أرض عوص. آما كيف حدث 
البلاء لأيوب» فان التوراة تجعل الشیطان عيناً منفذة لله» عکس الفهوم السيحي 
والاسلامي للشیطان - إبلیس الذي یوسورس للإنسان ویتلك لذة وقدرة 
احداث الشرور مقابل الخالق القادر الغفور. بل يوحي لك السفر ان الشیطان 
هو صاحب القدرة ومقدم التقاریر والحاضر أبداً فی الحضرة الالهية. یقول 
السفر: (وکان ذات یوم ان جاء بنو الله لیمتلوا أمام الرب. وجاء الشیطان في 
وسطهم. فقال الرب للشیطان: «هل جعلت قلبك على عبدي أيوب» لأن لیس 
مثله في الأرض. رجل کامل مستقیم يتقي الله ويحيد عن الشر. فأجاب 

۳۳ 


الشیطان الرب: هل مجاناً يتقى أيوب الله. إنك بارکته وسيجته حول بيته 
ومواشیه. لکن أبسط يدك الآن ومس کل ما له فانه فى وجهك یجدف عليك. 
فقال الرب للشيطان: هوذا كل ما له في يدك. وا إليه لا تمد يدك. اصحاح 
آول ٩-۸‏ - ۱۱). 


بعد ذلك» جاء أحدهم إلى أيوب وقال: بنو سباً هاجموا وسلبوا مواشيك 
وقتلوا غلمانك. وجاء آخر: إن نار الله سقطت من السماء (البراکین) وأُنت 
على ا ماشیة والذرية. وقال ثالث: الکلدانیون أرسلوا ثلاث فرق وأخذوا الواشي 
وقتلوا الغلمان. هذه التکبات التي حلت بعشيرة أيوب (البرکان» غارات بني 
سبأء الکلدان» والریح العاتية) ترتبط بجغرافية الیمن سواء في البرا کین أو بملكية 
عشائر سبأء أو غارات الکلدان وحملاتهم على الطریق التجاري من العقبة حتی 
أجزاء من اليمن؛ والتي ترکت آثارها في التقوش والتي تعود إلى القرن الامن قبل 
الیلاد. أما الريح العاتية فانها ترد في القرآن الکرم في سبب تهديم مدينة عاد 
التي اکتشفت موخراً تحت رمال الربع الخالي شمال مان والیمن. 

ماذا کان رد فعل آیوب؟ لقد مرّق جبته وجز شعر رأسه وسجد وقال: الرب 
أعطى والرب آخذ. وفی جلسة ثانية أوغر الشیطان صدر الرب على أيوب» 
فسمح له أن يمس 4 لا روحه. وهکذا آصابه قرح رديء من باطن قدمه 
حتى رأسه. لدرجة ان زوجته كانت تطلب الوت له: رباك الله ومت). إثر 
ذلك جاءه ثلاثة من أصحابه: 


- اليفاز التیمانی. 
- بلدد الشوحی. 
وکان أيوب يسأل: ناذا قعل الرب به هذا الفعل» وبماذا أخطأ..والآخرون 
یخففون بلواه مشددین علی قدرة الله وحکمته. وفى هذه النصوص جد المفهوم 
٤‏ 


الاسلامي للخالق على عكس مقدمة السفر. من ناحية ثانية» وان كنا نقرأ السفر 
الترجم إلى العربية من عبرية ذات لهجة؛ فإن کلام المستشرق التشيكي كراوس 
الذي رتل سفر صموئیل الأول» وأكد انه من الشعر العربي ومن أوزان الرجزء 
تلبت صحته» ليس فقط في أن حفظ سفر كهذا أو كأسفار التوراة مسألة غير 
مکنة إن لم تكن شعراً» بل لأن المقاطع الصغيرة التتابعة تثبت شعرية النص» 
يقول أيوب (أصحاح ۷). 

الليل يطول وأشبع قلقاً حتى الصبح. 

ليبس الحمى الدود مع مدر التراب 

جلدي كرش وسخ. 

أأخطأت. ماذا أفعل يا رقيب الناس؟ 

لاذا جعلتني عاثوراً لنفسك» حتى أكون على نفسي حملاً. 

وعندما يخفف عنه جلسائه» مذ کرینه؛ بأن الله لا يعوج القضاء ولا يعاكس 
احق» یجیب: (صحیح. إن الله يزحزح الجبال وأعمدة الأرض. يأمر الشمس 
فلا تشرق ويختم على النجوم. يمشي في أعالي البحر يبسط السماوات» صانع 
النعش (نجوم بنات نعش) والجبار والثریا ومخادع ا جنوب. هو ذا يمر علي ولا 
آراه. ویجتاز فلا ار به. إني أدعوه وأختار كلامي معه ولا یجیب. إنه یکثر 
آيامي أسرع من عداء تفر ولا تری خيراً. إصحاح ۱5/۱۰. 

ويرد عليه صوفر النعماتي: 

هو أعلى من السماوات فماذا عساك أن تفعل. أعمق من الهاوية فماذا 
تدري. إن بطش أو أغلق أو جمع فمن يرده. 


ويجيب أيوب: 


صحیح. عنده ا حکمة والقدرة. له الشورة والفطنة. هو ذا يهدم فلا يبني. 
یغلق على إنسان فلا يفتح. ينع الیاه فتیبس. يطلقها فتقلب الأرض. یکٹر الأم 
ثم يبيدها. يوسع الم ثم یجلیها. هذا كله رأته عيني. سمعته أذني وفطنت به. 
لكني أريد أن أكلم القدیر وأن حاکم إلى الله. أبعد يديك عني ولا تدع 
هيبتك ترعبني. ثم ادع فأنا عت أو أتكلم فتجاوبني. 

يا أرض لا تغطى دمی. ولا يكون مكان لصراخی. الآن هو ذا فی 
السماوات شهيدي وشاهدي في الأعالي. لله تقطر عيني لكي يحاكم الإنسان 
عند الله كابن آدم لدی صاحبه. إصحاح ۰۱۸/۱۲ 

روحي تلفت. أيامي انطفأت. إنما القبور لي. ولكن ارجعوا كلكم وتعالوا 
فلا أجد فيكم حكيماً. مقاصدي ارث قلبي قد انترعت. إذا رجوت الهاوية بیتاً 
لي. وفي الظلام مهدت فراشي. وقلت للقبر أنت أبي وللدود آنت آمي واختي. 
فأين إذاً آمالي. آمالي من يعانيها. إصحاح ۰۱۰/۱۹ 

ويتابع أيوب المريض المقرح الوحيد المعزول الغاضب: 

إن كنتم باق تستكبرون على فتبتوا علي عاري. فاعلموا ذاً أن الله قد 
عوجني ولف علي أحبولته. أزال عني كرامتي ونزع تاج رأسي. هدمني من كل 
جهة فذهبت. وقلع مثل شجرة رجائي. واضرم علي غطبه فحسبني كاعدائه. 
ومعارفي زاغوا عني. أقاربي قد خذلوني والذين عرفوني نسوني. نزلاء بيتي 
وأمائي يحسبونني أجنبياً. صرت في عينهم غريباً. عبدي دعوت فلم يجب. 
بغمی تضرعت الیه. نکهتی مکروهة عند امرأتی وحممت عند آبناء آحشائی. 
الأولاد أيضاً رذلوني. اصحاح 5/۱۹. 

وأثناء الشکوی والغضب. یتدخل اليهو بن برخیل البوزي من عشيرة رام» 
ويغضب على أيوب ویقرعہہ إلى أن أجاب الرب أيوب من العاصفة: 

من هذا الذي يظلم القضاء بكلام بلا معرفة... أتعرف وقت ولادة وعول 


۲*٦ 


الصخر أو تلاحظ مخاض الأيائل. أتحسب الشهور التى تكملها أو تعلم ميقات 
ولادتهن.. أبن فهمك کہ سم 201 "0" 

يحلق النسر ويعلّي وكره. يسكن الصخر ويبيت على سن الصخر والمعقل.. هل 
لك ذراع كما لله وبصوت مثل صوته ترعد. إصحاح ۹٣/٦٦۲۔‏ 


وبعد أن يكلمه الرب عن صنع كل ما هو قائم وما يدب وما يحدث» 
يعترف أيوب بخطأہ قائلاً: قد علمت أنك تستطيع کل شيء ولا يعسر عليك 
أمر. فمن ذا الذي يخفي القضاء بلا معرفة. ولكني نطقت با لم أفهم. بعجائب 
فوقي لم أعرفها. الآن رأتك عيني؛ بسمع الأذن قد سمعت عنكء لذلك أرفض 
وأندم في التراب والرماد. 

بعد ذلك ذهب التيماني والشوحي والنعماتي وقدموا ذبائح للرب.. (فرفع 
الرب وجه آیوب ورد عليه ما شبی منه وضاعفه وعاد له أشقاؤه وكان له 
سبعة بنين وثلاث بنات. سمی الأولى يميمة والثانية قصيعة والثالئة قرن هفوك.. 
وعاش أيوب بعد ذلك مائة وأربعين سنة. إصحاح 1١/17/47‏ 

عبر هذا الموجز يمكننا الوقوف عند محطات ثلاث. 

١‏ ان هنالك فارق بین الرب والله في هذا السفر. ففي جلسة أبناء الله مع 
الرب يتدخل الشيطان ويحضر. كما ان الرب يقول لايوب: هل لك ذراع كما 
لل 

۴ے اه آیوب شيخ عشيرة) اض ماله وجسدهء ناقم وغیر حالم» تخلی 
عنه أقرب الناس إليه» وصبٌ جام غضبه على ربه لأنه ابتلاه دونما سیب» كما 
تغيب عن السفر شخضية أية امرأة فيما عدا إشارة واحدة لزوجة جاحدة غير 
صايرة. وانه عاش بعد محنته مائة وأريعين غا أي عاش حوالي مائت تی عام» 
وهو عمر بقاء عشيرة بني ايوب منك ولادة آیوب التوراة حتی تفرق العشيرة. 

© أما مسرح أحداث هذه الحكاية الشعرية فأعتقده شمال اليمن. ويعود 


۲۰۳۱۷ 


ذلك» ليس فقط لأن مسرح عشائر التوراة هناك بل لأن جملة الأسماء الواردة 
في السفر ما زالت هناك. ومنها: 

- آیوب. جبل أيوب» شرق الغراس» شمال شرق صنعاء. ومزار النبي أيوب 
فی الشوف اللبنانی. 

- آرض عوص. عزلة بني عواص من العدین» وفیها حصن یفوز في الیمن. 

- اليفاز التيماني. یفوز: اسم مشتك بین عدد من الحصونء منها: حصن في 
عزلة بني عواص من العدین بناه السلطان وائل الكلاعي عام ۰۱۵ هء ویسمی 
الیوم القفلة, وحصن في الشرقین شمال حجة من عزلة شمر. وحصن في 
الحجرية. وحصن في عزلة من بلاد يريم في مخلاف جعفر. 

- التيماني: نسبة لتيم وتيماء. وآل التيماني في لبنان. 

٤‏ - نعماتي. من نعم. بيت النعمي: أسرة تهامية. النعيم: واد من ناحية شبام 
کوکبان بالشمال من الیمن. بيت نعيم بليدة فی ملحان وحراز. النعيمات من 
حمیر وبلدة في خولان الطیال. 

٥‏ - الشوحي. (بلدد الشوحي). أشيح: حصن شهير في بني سويد من بلاد 
آنس شمال غرب ضوران في الشمال اليمني. 

٦۔‏ الياهو بن بوزي. توزان: قرية خربة في إبین ذکرها الهمداني ولا تعرف 
اليوم إلا باسم وادیها السمی باسمها في الیمن. 

أما بنات أيوب فهن بطون منها: 

۷ فيمة: تبغر عامةر 

۸ - قصیعة: من قصع. قصعان: سد حميري في حقل قتاب من بلاد یرم. 

٩‏ - قرن هفوك: قرن: جبل في بلاد مراد. قرن السوداء. قرن ذمار. قرن 

۲۰۸ 


الوعل في أعلى جبل القرن. هفوك. وجواز إبدال الكاف جيماً (أشٍيلك ۔ 
أشيلج). هفج: عزلة ناحية الطور شمال حجة. 


النبي أيوب في القرآن الكرم: 


في آيات القرآن الكريم يرد ذكر النبي أيوب في سورة ص. الآية :4١‏ 
«واذ کر عبدناآیوب لذ نادی .ره اني مشتی الشیطان بئضب وعذاب. ارکض 
برجلك» هذا مفسل بارد وشراب. ووهبنا له أهله ویتلهم معهم رحمة منا 
وذکری لأولي الألباب. وخذ بیدك ضغتاً فاضرب به ولا تحنث انا وجدناه 
صابراً نعم العبد إنه أَرّاب». 


وفي سورة الأنبياء الآية ۸۳: وأيوب إذ نادى ره اني مسني ال وأنت 
أرحم الراحمين. فاستجبنا له فكشفنا ما به من ضر وأتيناه أهله ومثلهم معهم 
رحمة من عندنا وذكرى للعابدين. 

وفی سورة الانعام الآية :۸٤‏ ووهبنا له إسحق ويعقوب كلا هدينا ونوحاً 
هدينا من قبل ذريته داوود وسليمان وایوب ويوسف وموسى وهارون وكذلك 
ري امحستین: 

في هذه الایات ان أيوب مه الشیطان» وانه فجر الماء برجله وقد وهبه ربه 
رحمة» بعد أن أوصاه أن لا يحنث بنذرہ إذا ما طاب وأن یضرب زوجته بسعفة 
أو عصاة (ضفتاً)؛ وانه كان عبداً صا اً صابراً تائباً. وهنا اواب من أوب: أي 
التواب» العائد. أما المكان» فان آيات القرآن الكريم كانت تخاطب المسلمين 
ومن يناصبهم ومن لم يسلم بعد أي تخاطب القوم بمسائل سمعوا بها أو 
النبى أيوب فى الثقافة الشعبية: 

فی ثقافتنا الشعبیة تتعدد الحكايات والطقوس. وأولى هذه الطقوس مغلا 


۳۰۹ 


أربعاء آیوب في بيروت» التي استمرت حتى أواخر الخمسينات من هذا القرن. 
ففي الأربعاء الأولى من کل شهر. تات كانت غد عائلات سن ۔یرروت 
ترحف إلى شاطیء الرملة البیضای كأقرب شاطیء رملي؛ لتمضي الیوم كله 
وقد صنعوا مادة طعام تسمى «المفتقة)» التي تحتاج لن لنضجها إلى صبر وتان 
امد ضر الس اکر سای عزب قار ہل کا ١‏ وفی فی آخر النهارء 
كان الجميع یصطرق رواج زی لح لذکری ایرپ زاق اوغا آتا 
الحكايات فعديدة متقاربة» كحكاية «أيوب وناعسة) في مصر؛ تلك المرأة الوفية 
التي ظلت تعتني بزوجها والتي باعت شعرها لأجله حتى شفي وقد أودعته في 
بيت من القصب على شاطىء البحر. وفی حكايات شامية انه لدرجة هزال 
جسدہ حملتہ زوجته أو والدته في سلة وذارة به. فيما شوقي عبد الحكيم في 
کتابه: «الفولكلور والأساطير العربية)» يورد نصاً «بداية القدماء؟4ء جاء فيه: انه 
كان لأيوب بن رازح بن العيص بن إسحق بن ابراهيم الخليل زوجة اسمها 
رحمة وكان أيوب صاحب أموال عظیمة وكان له ملك البثنية جميعها من 
أعمال دمشق» فابتلاه الله بأن أذهب أمواله حتى صار فقیرا وهو مع ذلك صابر 
علی عبادته وشکره» ڈ ثم ابتلاه الله في جسده» حتی تجذم ودود» فبقي مرها 
ET‏ أن يشم رائحته» فکانت زوجته تخدمه وهي صابرة 
على حاله» فتراءى لها إبليس وأراها ما ذهب لهم. وقال لها: اسجدي لي لأرد 
ما لكم لكم. فاستأذنت أيوب» فغضب وحلف ليضربنها مائةء ثم ان الله تعالى 
عافی أيوب ورزقه ورد إلى امرأته شبابها وحسنهاء وولدت لایوب ست 
وعشرین ذكرأًء ولا عوفي آیوب آمره الله أن يأخذ عرجوناً من النخل فيه مائة 
شمراخ فیضرب به زوجته لیبر في هینه 

هكذا تعددت حکایات أيوب بین التصوص والثقافة الشعبية» ولا عجب فى 
هذا اعدف لأنه من صلب القافة الشمبية وماهیتها للعتمدة على القافل 
الشفهی والذاكرة» والخاضعة للاضافة والتقصان وتبدیل الأدوار. هنا زوجة 
صابرة وفية» وهناك آغواها الشیطان أن تتتکر لزوجها. واقتران الشرور بالمرأة في 

۳۰ 


الحكاية الشعبیة مسألة تفص بها الثقافة الشعبیق لأن المرأة أولاً امعداد للأم 
الأولى التي انٹرعت منها ريادة العشيرة المشاعية والعبادة» بعد أن كانت السيدة 
الأولى: للنور وا جنس والأسرار والخصب والمطر والحكمة .. ولأنها كانت في 
قاع اجتمع القهور. فهي انیت والغولة والتي تصيب بالعين وخاطفة الشبان 
(ليليت - لیلی) والساحرة وصاحبة الکائد والبغي.. إلى جانب أدوار (يجايية في 
حکایات أخرى. آما في التوراة فقد لاحظنا التاقض بین صبر أيوب الشعبی 
وقلة صبره في السفر وغضبه وان کان قد تاب أخيراً. آما فى آیات القرآن» فان 
أؤاب تواب لجأ إلى الله في محنته التي أخرجه منها. ٠‏ 

من خیث المكان» لا شك ان أيوب يمني بدلالة العشائر والأماكن الرتبطة 
بالسفر والتي وجدناها في اليمن. وما شیوع حكايته إلا باتساع الفيضان 
السكاني اليمني الدائم الذي غطی تاريخياً مالك واسعة وتحدد عربياً في غالبية 
بلاد الشام ومصر والشریط الزراعي الساحلي في الغرب العربي حتی إسبانيا قبل 
الاسلام. 


زمن أيوب وتأثيراته: 

أما من حيث الرحلة الزمنية التي جرت فيها أحداث النبى أيوب» فإنها 
صعبة التحديد» وان كانت العشيرة قد ظلت لأكثر من مائتي عام على درجة 
من التماسك قبل تفرقها. ومن هناء ولكون أحداثها كانت في شمال الیمن؛ 
فان تأثيراتها وانتقالها القديم عبر الطريق التجاري من اليمن إلى الحجاز إلى بابل 
ووجود مثيلاتها في النصوص بتأثيرهاء يمكننا من تقريب رصد المرحلة الزمنية. 
وهنا نلجأ للمؤرخ ول ديورانت صاحب «قصة الحضارة» في الجزء الثاني من 
ا جلد الأول» حيث یرد في مجموعة الآداب البابلية العائدة لحوالى ۱۸۰۰ 
ق.م. نصاً عن تابي - أثول ‏ إنليل أحد حكام نبور البابلية» یتوافق مع حکایات 
أيوب ومنها: 
«طمس على مقلتي كأما آغلقهما بقفل 

۲۱ 


ق.م. نصاً عن تابي - أثول ‏ إنليل حد حكام نبور البابلیةہ يتوافق مع حكايات 
أيوب ومنها: 
«طمس على مقلتي كأما أغلقهما بقفل 
ووقر أذني كأذني الشخص الأصم 
وكنت ملکاً فصرت عبد 
وأساء رفاقي معاملتي كأني بي جُنّة. 
أبعث إلى العون ونجني من الوهدة التي احتفرت لي. 
بالنهار حسرات عميقة وبالليل بكاء). 

ویذ کر بسیرته اليدة طوال حیانه مستنکراً مصیره السییء: 
كأني إنسان لم يكن التضرع والدعاء دائمین على لسانه 
لقد علمت بلدي الاحتفاظ باسم الله 
وعودت شعبي أن یعظم اسم الالهة 
لقد لفني الهم كأنه. شبكة 
تتطلع عيناي ولكنهما لا تبصران 
وأذناي مفتوحتان ولكنهما لا تسمعان 
وقد سقط الدنس على عورتي 
لقد تفككت آطرافي» فلم تعد تمشي مؤتلفة 
وأقضي الليل بين أقذاري كما يقضيه الثور 
وأختلط ببرازي كما يختلط الضأن 
ولكني أرى اليوم الذي تجف فيه دموعي). 

۳ 


وکذلك کان ملك آشور (حوالي ۰ ق.ع)» یندب مصيره قائلاً: «لقد 
فعلت ا حیر لله والتاس» للموتی والأحياء فلم إذن آصايني الرض وحل بي 
الشقاء؟ إني عاجز عن |خماد الفتن التي في بلدي» وعن حسم النزاع القائم في 
أسرتي» وان الفضائح الزعجة لتضايقني على الدوام» وأمراض العقل وا جسم 
تطأطىء من إشرافي» وهأنذا أقضي آخر أيامي أصرخ من شدة الويل؛ بائساً في 
يوم له المدينة» يوم العید. النية تتشب في أظافرهاء وتتحدر بي نحو آحرتي. 
آندب حظي لیلاً ونهاراً وأنوح وأعول وأتوجع) أي إلهي! هب الرحمة لإنسان. 
وان كان عاقاً حتى یری نورك». 

ورغم هذا التقارب في النصوص: فإننا لا نستطيع الجزم بانتقال حكاية 
أيوب من اليمن إلى بابل. رغم ان حضارة ما بين النهرين كانت نتاج هجرات 
من جنوب الجزيرة» وأن بخت نصرء وسرجون» قد جردوا غزوات من أشور 
وبابل حتى اليمن لمایة الطريق التجاري من تعديات عشائر البدو والعبران 
إحداها. إلا أن اللجوء إلى الآلهة أيام الأزمات وانسداد الأفق والمستقبل؛ أو أيام 
الهزائم» مسألة من صلب القوانين الاجتماعية» خخاصة وان جبروت الملوك كان 
يتحطم في شيخوخة وأمراض إذا ما اقترنت بالتهميش» تحول الشخصية إلى 
حالة نزاع حاد بين ما كان وما هوء مع اشتداد نزعة الإيمان. 

أخيراً. هذه مقارية لسفر أيوب» الذي يلخص شعبياً يلين اثنين: يا صبر 
أيوب) و(بلاء أيوب» وذوارة على سبع دروب). إن الضمون التقارب في 
التصوص والثقافة الشعبية» يقارب منطلق الحادثة» واعتبارها من جغرافية اليمن 
أيدتها أسماء الأماكن والأفراد. وفي هذا إضافة للدلالة على منبت الأصول 
العشائرية الأولى التي أرجعناها في بحثنا (اليمن هي الأصل) إلى اليمن كمحور 
حضاري أولي. 
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ثبت بأسماء الأعلام 
والعشائر والأماكن 


آیل ۱۳۲ - ۱۳۳ 

آثام ۱۱۳ - ۱۳۵ ۔ ۱۹۲ 

اج ۲ ٩۷‏ ۹ تا 
۷۔ ۲١٢۹‏ 

آدون ۱۸۲-۱۸۲ 

آرح ۱۷۷ 

۷٤ ۔‎ ١4 آرامي‎ 

آرام ۷4 - ۰ ۰ ۱۳۱۱۳۵ 

آرام الشویلیت ٦۸‏ 

۱۹۷ - ٦۸ آرامیین‎ 

٦٤ - 45 - ۲۰ الارامية‎ 

۱3۷ - ۱٦٦ آساف‎ 

آشور ۲۱۲ - ۲۱۳ 

۱۸۲ - ۱٦۸ - ۷۳ آمون:‎ 

أن اک هه 
VAT ۰۴‏ ۱۲۳۰۱۱۹۱۱۸۰۰ - 
۹ء ۱۳۴ ۱۳۹۷ EK‏ ۱ - 18۲ ے 


- ۱۸۱-۱۷۵۹۰ ۱۷۱۰۱۸۸۰۷ 
۱۹۱-۰۱۹۰۰۱۸۵ - ۱۸۳۰ ۲ 
۷۲۱۸ - ۱۹۶ - ۲ 

آل آبو حلیق ۱۸۷ 

آل ابو لحوم ۱۲۰ - ۱۸۰-۱۷۲ 

آل أبي الليل ۱۲۳ 

آل برمان ۱۸۸ 

آل باسان ٥٥١‏ - ۱۶۸ - ۱۸۹ 

آل بن إسرائیل ۷۳ 

آل بن کول 1١59‏ 

آلت علي ۱۱۳ 

آلت مجزب ۱۱۸ 

آل ثایت ۱۰۱ 

آل حثیان ۱۶۸۱-۱۳۹-۱۰۵ 

آل حلال ۱۹ 

آل حماطي ۱۰۹ 

آل حوریه ۱۲۱ 

آل حيش ۱۷۱ 

آل داوود ۷٦‏ ۔ ١1١6‏ 


۲۰٥ 


آل دمينة 1١55‏ 

آل ریا ۱۸۳ 

آل سالم ۱٦١۹‏ 

آل سکران ۱۲۱ 

آل صیده ۱۳۲ 

آل عدلان ۱۵۹۱۱٩‏ 

آل عزان ۱۸۳ 

آل عفره ۱۱۲ - ۱۳٩‏ 

آل عمران (س) ١5‏ - ۳5 

آل عنان ۱۷4 

آل الفجیح ۱5۸ 

آل قادیشا ۸۳ ۔ ۱۵۳ 

آل کثیر ۱۰۱ 

آل الكهالي ۱۷۰ 

آل محن ۱۳۰ 

آل معیان ۱۹۷ 

آل ملحا ۱۸۲ 

آل مهتم ۱۷۷ 

الابارة ۱۳۳ 

الایجر الأسود ۰ه 

٦٦ الأبرون‎ 

الاب وکریفا ۲۷ - ۲۸ 

٦٦١ "5 الأیود‎ 

۱۱٩ الأثلوث‎ 

الأجعود ۱۸۳ 

۸٩ الأحباش‎ 

الأحجور ۱۰۳ 

٦٦ - ۱ الأحروث‎ 

الأحروج ۱۸۰ 

الاحطوب 13 

- ۷۱-۰۷۲۰ ۸-۱۸ - ۱ الأعقاف‎ 
۱۱۱ - ۹٩ - ۷ 


الأحكوم ۱۱۹ 

الأحموم ۱ 

الأحيام ۱۲۱ 

الأخدوف ۱۸۰ 

الأخوخي ۱۱۹ 

٦٦ الأذروح‎ 

۸٩-۷۵-۹6 - ۵۱-۱۵-۱۱ الأردن‎ 
۱4۹-۱۶۸ - 

الأرعش 44 

۲٢ الأرمنية‎ 

\.o الأروادي‎ 

الأزابد ۱۸۸ 

لاد ۵۰ - ۱۱۹۰۱۰۵۰۸۰۷۹ 
4۸ 

الإسراء (س) ٠١‏ 

الاسرائیلیات ۳۰ 

الاسلام ۷ - ۱۱ - ۲۹ 

الأشبوط ۱۸۸ 

الأشجور ۱۰۸ 

۱۹١ - ۱۱۷ الأشجوف‎ 

الأشراف ۱۷۷ 

الأشفط 44 

الأشمور ۱۲۳ 

الأخل ۱۱۲ ۔ ۱۳۱ = ۱۷۲ 

الأصابح ۱۹۲ 

١5 الاصووت‎ 

٦٤ - ۱۷ - ۱۲ الأعراب‎ 

الأعرابي ۸۷ 

الأخراف (س) ۱۲ = ۱3 

الأعكور ۱۱ 

الأعماس ۱۷ 

الأفروع ۱۲۱ 


۳۱۹ 


لأفوه الأودي ۱۷۰ و ہیں کر وہ 
لافیوش ۶۲ - ۸ - ۱۳۲ ۱۲۱۱۲۰۱۱۹ 1:- 
الأقدور ۱۳۱ - ۱۳۲ ۳ سن الت NFS‏ 
الاله عين 44 ٦۔‏ ۱4۷-۱19 ۱۵۰-۱8۸ - 
لاله ليل 44 ۷۔ ۱۹۹ ۱۷۲۰-۱۷۱۱۱۱۰ - 
لاله مقه ۱۸۰ ۸ - ۰۱۸۰ ۱۹۲۱۹۰۱۸۵ 
لألمانية ۱۲ ابراد ۱۳۳ 
الإمام علي ۱۶ إبرام ۱۸ ۔ ۱۹۔۲۹ ۔۷۵۔ ۸٤-۷۹‏ - 
لامثال ۲6 ٠١١ = FY = AV‏ ۰ ۱۸۷ ۱۸۸ 
الأمجود ۱3۹ - ۱۹۶ إبراھیم ۱۷-۱ -۲-۲۳-۲۱-۱۹-۱۸- 
الأمرور ۱۶۷ ۰۷۳-۷۲۹ ۸۸-۸۷۰۸۱۰۷۵ - 
الأموريين ۷۹ - ۱۰۵ - ۱6۷ - ۱4۸ - ۱۸۷۰۱۵۹۰۱۳۲۰۳ 
۱ ابراهین ۱۸ 
الأمويين ۱۶ - ۲۹ إبشاي ۱۱ ۔ ۱١١‏ 
الأمير ۱٦۷‏ أبرهة 45 - 4ه 
الأناجيل ۱۲ إيشالوم ۱۲۹ 
الأنبوه ۱۳۸ إبشان ۱۲۲ 
الأنبياة (س) ۳۷۲ - ۲۰۹ الیش :۲۱:۰ 
الأنعام (س) ۳۰ ۔ ۲۰۹ ابن الأعرابي ۰۲ 
الأهجر ۱۱۲ أبن جانر ۱۳۲ ۔ ۱۳۳ 
لأهنوم 41 ابن حاتم ۱۹۱ 
الأوسون 6 - ۱۱۵ ابن حزم الأندلسي ۹ 
أییل العرباتي ۱۱۸ - ۱۲۱ ابن حسد ۱۳۱ 
الأيام الأول 14 - ۲۵ البق حور ۱۳۲ 
الایادم ۸۳ ابن دمّر ۱۳١۱‏ - ۱۳۲ 
لأيدوع ۱۷ ۱۸۷۔۹2 این درید ۲۳ 
الایزون ۱۷ ابن ذكري ۱۹۳ 
لأيفوع 1 ابن صفرة ١85‏ 
یلیل بن محويم ۱۱۹ - ۱۲۳ این عباس ۱۳ 
الزيميم ۸۰ - ۱۸ ابن كرمي ۱۶ - ۱۱۳ 
إب ۱۹ ۔ ۷۳ ۔ ۷۰ ۔ ۷۸ ۔ ۷۹ ۔ ۸۲ - ابن ا جاور الامشقي ۸۱- ۸۲ 
۰۳ ۹۸۰۵ ۱۰۳ ۱۰۵ - ابن متسی ۱۳۲ ۱۳۳۰ 


۳۷ 


3٦ - ۸۷ - ٥۲ بن منظور‎ 

ابن هارون ۱۹۰ ۔ ۱۹۲ 

آبوس ۷۱۰۰ 

آیشار ۱۲۸ - ۱۳۱ 

أبي جایل ۱۱4 - ۱۱ 

ایی جلعاد ۱۱ 

آیشج الشگونية ۱۲۸ - ۱۳۱ 

بي عریش ۱۲۱ 

آيي عزر الأخوخي ۱۲۰ 

آبی عزر العناتوتي ۱۱۸ 

أبى لھیعة ۷۷ 

أبي مالك ۲۹ 

- ۱۳-۱۳۲ ۱۰۵-۱۰۰ ۰-۸۸ jÎ 
۲۰۸ ۰ ۱۷۷ Noo - ۱5۳ 2 ۶۵ 

ایی ناداب ۱۱ - ۰۱۳۱-۱۱۷ ۱۳۳ 

لتاق بن ريياي ۱۱۸ - ۱۲۱ 

لس ۱8۳ 

آثاور ۱۲۸ - ۱۳۱ 

أثام ۱۳۰ - ۱۹۲ 

٠٥١ أحرم‎ 

٦٦ احضر‎ 

٠١١ أحور‎ 

أحلاي ۱۲۲ 

إحزاي ۱۹۳ 

أخيش ۷ 

أخلة 55 

أخلود ۱۳۲ 

أخيا ۱۸۹ ۔ ۱۹۱ 

أخيلود ۱۳۲ 

أخيا الغلُوني ۱۱۹ - ۱۲۱ 

یام بن ساکار ۱۱۹ = ۱۲۱ 


٠ آدد‎ 


|دریس ۱۲ - ۳۵ ۔ ۷-۱۷ 

أدمات ۸۳ ۔ ۹۸ ۔ ۱۳١٣‏ 

دم 1۸ 

أذمة" ۱۳۹۰۱۰۱۰۱۰۵۹۸۰۸۳ 

أدونيا ۱۲۹ - ۱۳۱ 

أدونيا بن حجیت ۱۲۸ 

آدونی صادق ۱۰۲ 

أدونيقام ۱۷۹ 

آذرعی ٥‏ ۔ ۱۱۷ 

أذمور ۱۱۳ 

أراراط ۱۰۱ 

أربعاء أيوب ۳۹۰ 

أربعان ۱۳۸ 

أربعن ۱۳۸ ۔ ۱۹۵ 

آربوت ۱۳۱ - ۱۳۲ 

٦٦١ ارتحششتا‎ 

اردون ۱۱۲ 

ارزان ۱۳۷ 

ارقوب ۱۳۳ 

ارميا ۱6 - 54 - ۲۷ ۔ ۱۹۸ 

١٤ ارمي‎ 

اریاب ۱۱۵ - ۱۳۲ - ۱۵۰ - ۱7۷ - 
۳ - ۱۹۲ - ۱۹۳ 

اريام ۱۰۲ 

اریان ۲۱ - ۷۸ - ۱۱۷ ۱3۷-۱۲۱ - 
۹ - ۱۸۷ 

اریحا ۱۶۱-۷۵ ۱۵۰-۱4۸۰۱6۷۰ 
۱۸۱۰۱۹۷۰۱۱۸۰۸ 

٦٤ آریوم‎ 

ازروني ۰۰ 

ازنیا ۱۹۰ 


اسبینوزا ۷۷ 


۳۸ 


استير ۲۵ ۔ ۲۷ 

اسحاق ٦١‏ - ۱۹ - ۲۶ ۔ ۷۲۔ ۱۳۸ - 
۰٣۹‏ 

اسدود ۱۷۲ 

إسرائيل ۱۵ ۲۰۰۱۹۰۱۸-۱۷۱ - 
۱ ا بد سر AY‏ بت 
۸۔ ۱۲۳ ۱1۵۱-۱۳۰-۱۲۸۰ - 
٣۳‏ ۔ ۱۵9 ۔ ۱9۸ ۱۷۷ - ۱۸۲ 

آسعد أبو كرب ۰۸ - ۱۸۱ 

اسل ۱۹۲ 

اسماعیل ٦١ - ٥١‏ - ۱۸ ۔ ۱۹ ۔ ۲۹ - 
۱۱۱۷ 

۱۸۳ - ٥٦٦١ - ۱۱4 استاف‎ 

أشبيلية ۲٢‏ بد 1۸۰ 

شدود ۱6 - ۱۷۲-۱6۵ ۔ ۱۹۷ 

اشعیا ۱۱ - ۲۶ - ۱۹۸ 


اشقلون ۱۸۰ 


۱۳۳ a ۱۳۲ ۲ YY شین‎ 
1 آعان‎ 

آعمون ۱۳۷ 

۱١١ فرات‎ 

فرام ۱۸ - ۸۶ - ۱۳۷-۱۳۲ 
افرع 14 

افريقش شمربرعش 9۸ 

٠١۹ افق‎ 

قلح ۱۲۹ - ۱۹۱ 

افوق ۲۱ 

فیق ۲۱ - ۱۵۸ - ۱۵۹ 

٦٦ اقسد‎ 


٦٦ اقصد‎ 

٦٦ - ٠٥ اقليم الخروب‎ 

۸٤ اقیان‎ 

اکانط ۱۸۲ 

اکسوم 54 

۱٥۸ - ۱۵۶ - ٥٥١ اكشاف‎ 

اکمة سليمان ۷٩‏ 

اکویلا ۱۲۲ 

العازر ۷۵ 

٠١١ للع‎ 

الیاب ۱۱ 

۱٦۷ الیاشیب‎ 

الیغال ين حور ۱۱٩‏ 

الیاهو بن بوزي ۲۰۲ - ۲۰۸ 

۱۹۲-۱۸۹ - ۱٦۷ إمري‎ 

امعي ۱۸۳ 

إميرر ۱۸۲ 

انجلز ۱۱۰ 

انعم 15 

٠٠١ 99 انوش‎ 

أهل العرق ٠٠١‏ 

هل فلیس ۱۰۵ - ۱۱۸ - ۱۳۶ 

آود ۱۷۰ 

أودية جاعش ۱۱۸ 

اورسالم ۷۸ - ۱۰۵ - ۱۳۰ 

- ۱۱۸ - ۱۱۷ - ۷۸ - ۲٩ آورشلیم‎ 
- ۱6۸-۱6۵۲۰۱۳۱ ۱۳۰-۹ 
- ۱۷۷ ۰۱۷۱۰۱۷۳۰۱۷۰۰۵ 
۱۹۸ - ۱۹۷ -۱ 

اور الکلدان ۱۸۷ 

اوریا ۱۸۷ 

اوري ۱۱ - ۱۱۷ 


۳۹۹ 


اوزاي ۱۷ 

۱۱5 - ١٦ اوسان‎ 

اوصم ۱۱ 

اوفیر ۱۳۰ 

۱۹۹ - ۱۹۶ - ۱۷۸۰ ۱۷١ اوتو‎ 

ایثان ۱۱۳ - ۱۱ 

ايفان الأزرحي ۱4۷ - ۱6۸ 

ایطبة 155 

٦٤ ایفعات‎ 

ایلیا کابیتونا ۷۸ 

ايمن 4۲ - 1۵ 

ايوان ۱۰۲ ۔ ۱۷۲-۱6۰ ۱۹۴-۱۹۲ 

آورپ ۲۹ے ۲۶ - ۷۷ داري ۱۳۸ - 
۳ ۲۰۱۰۲۰۵ ۲۰۷۰ 
۹ے ۴١٢‏ 


باب الجديد ۱۹۰ 

باب الامن ۱٦۹ - ٦٦١‏ ۔ ۱۷۰ ۱۹۸ 

باب الراکزة ۱۹۰ 

ياب السبرا ۱۷۲ 

باب السمك ۱٦٦١‏ - ۱۲۱۷ 

ياب سنبل ۱۹۰ 

۱۹۸ - ۱٦۷ - ١55 باب الضان‎ 

الباب العتیق ۱1۲ 

باب العد ۱۷٤١‏ 

باب العين ۱۷۰ 

باب کحلان ۱۷۹ 

باب النصر ۱۹۰ 

البابلی ۷۹ = 2۸۸ ۹۷ - ۱1۵ - ۱۷۷ > 
۱۹۷ 


البابلة ۱۹۹ 

باجل ۱۹۰ 

باخوس ۱۸۸ 

بادية الجند ۱۹۲ 

۱۹۰ ۱۸۹ - ۱۷4 - ٩۷ باروخ‎ 

باروخ بن زبّاي ۱۷۳ - ۱۷ 

باروك ۲۶ 

باریس ۲۷ 

باسان ۱۵۰ ۔ ۱۵۸ ۔ ۱۵۹ 

باشان ۱۳۲ - ۱۳۳ - ۱۵۱ - ۱6۸ - 
۹ - ۱۹۸ 

بای ۱۷۳ ۔ ۹۸۷ ۔ ۱۱۷۸۷۹ 1۹۰۲۰ 

باهر ۱۹۲ 

البتراء ۸ 

يتشبع ۱۲۸ - ۱۲۹ 

بتع (ملكي کرب) ۰۸ - ٠٦‏ 

البثنية ۲۱۰ 

بجيلة ٠ه‏ 

بحرانة ۳۳ - ۱۲۱-۸۳ 

بحر ايجة ۱۳۸ 

بحر العربة ۱45 ۔ ٠١١‏ 

بحر كروت ۱5۲ 

بحر الملح ۸۳ - 85 - ٥٤٤١‏ ۔ ٠٥١‏ 

البحرین ۷۲ - ۸۷۴ .۔ ۸3۷ -۔ ۱۹۹ ۔ 1 
۱۳۰ 

بحیر 16 - ۱۶۷ 

بخت نضّر ۸۱-۲۹-۳۲ ۸۲ ۔ ۹۷ ۔ 
5۹۔ ۲۱۴ 

بديدة ۱۷۳ 

١545 برار‎ 

براع ۱۲ 

٦٦ براقش‎ 


۳۳۰ 


بران ۱۶۲ 

براهین ۱۸ 

بربرة ۲۹ - ۱۶۱ 

برخیا ۳۲ 

۷٤ - ۷۲ برط‎ 

برغ 4۸ - ۱۱۵ - ۱۲۲ 
برکة سلوام ۱۷۰ ۔ ۱۷۲ 
برمة ۷۵ 

بروتستانت ۲۵ ۔ ۲۸ 
البروية ۱۹۳ 


۱۹ 2 19٤١ ۱۷۰۰ ۲۳۳ الستاق‎ 
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پشة ۱۰۳ ے ۱۰۳ ۱۲۰ ے ۱۲۲ 
بعدان 1۵ - ۷۸ - ۹٩۹‏ - ۱۰۰ - ۱۰۲ - 
و 0872 


۳ء ۱۹۰ 
بعل أوام ٤٤‏ 
یعل جاد هه ١‏ 
بعلان ۱۳۳ ۔ ٠٥١‏ 
بعلوت ۱۳۳ 
بعل والتتین ۲۷ 


رس NEA Fe‏ ہے پل 


۷ - ۱۸۹ 
بعنة .ين آخیلود ۱۳۱ - ۱۳۳ 
بقاعة ۸۰ 


= e 


البقرة (س) ۷٦‏ - ۲۳ - ۷۳-۳۶ 


بكي ۱۸۸ 

بلتیمورصن ۷۷ 

بلجاي ۱۸۹ - ۱۹٦١-۱۹۰‏ 
پلحارث ۱۱۵ - ۱۷۷ - ۱۷۹ 
بلخي ۸٦‏ 


بلاس ۱۷۸ 


الیلس ۱۷۸ 

بلشان ۱۷۷ - ۱۷۸ 
ينا ابه 1۲ 

بنايا الفرعتوتي ۱۱۸ - ۱۲۱ 
بن آساف ۱۹۱ 

بن إخزاي ۱۹۱ 

بن امریا ۱5۰ :۱:۹۱ 
بن امصي ۱۹۱ 

بن ایگیل بن يشعيا ۱۹۱ 
بن اخیطوب ۱۹۱ 
بن باروخ ۱۹۱ 

بن بوعید ۱۹۱ 

بن بوني ۱۹۱ 

بن جلال ۱۹۱ 

بن حریاھا ۱۷۰ 

بن حزایا ۱۹۱ 

بن حشبیا ۱۹۱ 

بن حكليا ۱۹۱ 

بن رازح ١45‏ 

بن زيدى ۱٩‏ - ۱۹۱ 
بن زکریا ۱٩۱‏ 

بن سام ۱۳۹ 

بن شالنائيل ۱۹۲ 
بن شفطیا ۱۹۱ 

بن الشيلوني ۱۹۱ 
بن صادوق ۱۹۱ 
بن صالاف ۱۷۰ 
بن عدایا ۱۹۱ 

بن عذریقام ۱۹۱ 
بن فاروح ۱۳ 

بن فارص ۱۹۱ 

بن فدايا ۱۹۱ 


۳۳۱ 


بن فشحور ۱۹۱ 

بن فللیا ۱٩۱‏ 

بن فلیس ۸۸ ۔ £ ۱۰۵ ۱۳۸۰ 
بن قولایا ۱۹۱ 

بن كلحوزة ۱۹۱ 

بن ماحول ۱۳4 

بن مرایوث ۱۹۱ 

بن مشیزبئیل ۱٦۷‏ 

بن مشیلموث ۱۹۱ 
بن معسیا ۱۷١‏ بت ۱۹۱ 
بن ملکیا ۱۹۱ 

بن مهلئیل ۱۹۱ 

بن مھلھل ۱۹۱ 

بن ميخا ۱۹١‏ 

بن ناباط ۱۳۷ 

بن نوح ۱۳۷ 


بنوي بن حیناداد ۱۷۳ ۔ ۱۷٤‏ ۔ ۱۷۷ - 


۱۸۹ 
بن یثرب ۱۳٩‏ 
بن الیداع ۱۳۷ 
بن يدثون ۱۹۱ 
بن يهودا ۱۹۶ 
بن يوياريب ۱۹۱ 
بنو آرح ۱۷۷ 
بنو آساف ۱۸۲ - ۱۸۳ 
بتو الأخری. ۱۷۸ 
بنو ادونیقام ۱۷۷ 
بنو الأفرع ۱۳۱ 
بنو أطير ۱۷۷ ۔ ۱۷۹ 
بنو إمير ۱۸۲ 
بنو باباي ۱۷۷ ۔ ۱۷۹ 


بتو بحر ۱۵۱۰۱۳۰۸۳ ۱3۱۷۰ 


يتو بدیل ۷۲ 

بتو اہزام ۷۵ - ۱۳۲ - YoY‏ د ۱۸۸ 
بنو برقوس ۱۸۲ - ۱۸۵ 
بنو برکات ۱٦۷‏ 

بتو برمان ۱۸۸ 

بنو برية ۱۶۲ 

بنو بصلیت ۱۸۲ ۔ ۱۸۵ 
بنو بقبوق ۱۸۲ - ۱۸۰ 
بنو بوس ۱۰۵ - ۱۵۹۰-۲۱۱۸ 
بنو بيصاي ۱۷۷ - ۱۸۰ 
بنو تامح ۱۸۲ 

بنو جبعون ۱۷۷ 

بنو جدیل ۱۸۲ - ۱۸۶ 
بنو جریش, ۱۲۰۵ 

بنو الجعير ۱۸۶ - ۱۹۰ 
بتو جلعة ۱۱۷ ۔ ۱۲۹ 
بنو الجناتي ۱۸۹ 

يق جوم ۱۰۲ 

بنو حایس ۱۲۰ 

بتو حبش ۱۸۱ 

بنو الحدي ۱۸۳۲ 

بنو حشوفا ۱۸۲ 

بنو حشوم ۱۷۷ 

بنو حطام ۱۸۳ 

بنو حطیفا ۱۸۲ 

ينو حطيب ۱۸۵۰ 

بنو جنات ۱۸۲ 

بنو الخطاب ۱۹۳ 

بنو الدون ۱۸۲ 

بنو جذام ۱۸۲ - ۱۸١‏ 
ينو زو ۱۷۷ - ۱۷۹ 


بتو زکاي ۱۷۹-۱۷۷ 


1۲ 


بغر الزكري ۱۱۷ - ۱۸۷ -۰ ۱۹۳ 
بنو زنامة ۱۹۰ 

بنو رایا ۱۸۲ 

بنو رصین ۱۸۲ 

پیر ار YF < - ٩‏ 1۹۳ 
فر سب 1۳۴ - ۱۱۷۰ ۳:۰6 
پنو سرحة ۷۵ ۔ ۱۳۹ 

بنو سلامة ۱۷۱ 

بنو سلمی ۱۱ - ۱۸۳ 

بنو ستاءة ۱۷۸ - ۱۸۲ 

بنو سوادة ۱5۸ 

بنو سوط ۱۸۵ 

بتو سوطاي ۱۸۲ - ۱۸۵ 
يبو سوفرت: ۱۸ 

بنو السیاغ ۱۷۰ 

پلو سیسرا ۱۸۲ 

بنو سیعا ۱۸۲ 

بنو شداد ۱۷۲ 

بنو شداد البرق ۱۷۰ 

بنو الشدید ۱۷۲ 

بنو شفطیا ۱۷۹ 

بنو شوباي ۱۸۲ - ۱۸۲ 
بنو شلوم ۱۸۲ - ۱۸۳ - ۱۸۶ 
بئو صیحا ۱۸۲ - ۱۸۳ 

بدو طباعوت ۱۸۲ 

بنو طلمون ۱۸۲ ۔ ۱۸۳ 
بنو الطیار ۱۷۹ 

بنو طبیان ۱۸۲ 

بنو عادین ۱۷۷ - ۱۷۹ 

بنو عبید سلیمان ۱۸۲ 

بنو العجل ۱5۲ 

بتو العذري ۱۷ ۔ ۱3۹۰ 


بتو عزا ۱۸۲ 

بتو عزجد ۱۷۷ - ۱۷۹ 
بتو عشب ٥٥١‏ - ۱۸۸ 
بنو عقبة ۱۸۳ 

بتو عقوب ۱۸۲ ۔ ۱۸۳ 
بنو عکاب ۱۸۳ 

بنو عمساس ۱۸۰ 

و عویر ۱۲۰-۱۱۲ 
بنو عیلام ۱۷۷ 

بنو الغزي ۱۰۲ 

بنو فادون ۱۸۲ 

بنو فاسیح ۱۸۲ 

بتو فحت موآب ۱۷۷ - ۱۷۹ 
بتو فرعوش ۱۷۷ 

بنو فریدا ۱۸۵ 

بنو فشحور ۱۸۲ 

بنو فلاح ۱۹۱ 

بنو القارح ۱۷۷ 

بنو قوس ۱۸۵۰ 

بنو قوص ۱٦۷‏ 

بتو قیروس ۱۸۲ 

بنو الكرييي ۱۸۱ - ۱۸١‏ 
بنو کلب 45 

بتو الکنیعی ۱۰۳ - ۱6۸ 
بنو الكورة ۱۷۷ 

بنو لبانة ۸۲ 

بنو لود ۱۷۸ 

بنو مالك ۱٩۳‏ 

بنو مروان ۱٦۹‏ 

ينو معونیم ۱۸۲ 

بتو معين ۱۸۰ 


بتو مليك ۱۷۱ - ۱۸۷ - ۱۹۳ 


YY 


بنو میمون ٥٥١‏ ۔ ۱۹۰ 
بتو نصیح ۱۸۲ - ۱۸۵ 
بنو نقودا ۱۸۲ 

بنو نفیشیم ۱۸۲ 

بنو اللهاري ۱۲ 

بنو اللويي ۱5۰ 

تنو هاجر ۱۸۲ 

بنو هاشم الجزوني ۱۱۸ 
بنو الهردي ۸4 - ۱۸٤١‏ 
ينو هررهرة ۱۲۰ 

بنو هسناءة ۱1۹۹ 

بنو هودیا ۸۲ 

بتو وائل ۱۸۱ 

بنو یافت ۱۰۱ 

بنو يامين ۱۹١‏ 

بنو يساي ۱۸۲ 

بنو یشوع ۱۸۲ 

بنو یدعیا ۱۸۲ 


بنو یعلی ۱۸۲ 


بني |سرائیل ۱۷ ۔ 11 ۷٢-۷۳‏ ۱۱۱- 


۱۹-۸ - ۱6۱ - ۱۸۹ 
نی أور ۱۲۱ 


بتى التويتي ۱۷١‏ 
فی جیر ۱۲۱ ۱۹6-۱11 


بني ال جلال ۱۹٤١‏ 


بنی جماعة ۹۸ ۔ ۱۲۰ - ۱۷۶-۱۸ - 


۰ د ۱۹۳ 
بنى الحارث ۱۰۵ ۔ ۱٥۹‏ ۔ ۱۷۹ 
بنى حبش ۱٦۷‏ 
سے حشییا ۱۹6 
پٹی برزلاي ۱۳۹ 
بقى. شیاین ۱3۱ 


بني یوب ۲۰۷ 


ہیی یش ۱:۲ ےا مب قولب 


۱۹۳ ۱۹۰ 
ی و ۱۱۱ FS‏ د: ۱۱۷ 
بنی حیناداد ۱۸۹ 

بني ازازخ 1۹٤‏ 

بتي الراعي ۱۹ 

يقي زهر ۱۹۲ 

سی سباً ۱۱5 

بني سويد )۸ 

ہے السيرة ۱۰۰ 

ہی سقلا 1۳۲۷ 

بتی سهام ۱۳ 

بتي السیاغ ۱۸۱ 

بني شبام بن جشم بن حاشد ۱۷۰ 
بتي ضیح ۱۸۰ 

پتی عیاد ۱۸۰ 

بني عروة 15١‏ 

بني عمرو ٠١‏ 

۱۹۷ ۔‎ ٥٥١ - ۱۳١ بنى عمون‎ 
eR, gab فی‎ 

ينى غید ۹۹ 

مت ۲ے ۱۴۰۲۰ 

بنى غمر ۱۷۲ ۔ ۱۷١‏ 

بنی قشیب ۱۱۳ - ۱۵6 

بنی متنیا ۱۹6 

بت منوا ۰ 

بتي مسلّم ۱۷۳ ۱۷۹ 

بني مذحج ۱:۷ 


ہیں مظن ۱۱ =¥ 7لا" کے a‏ 
FSW ۳‏ 6 45 - 


۱3۰ 


۳۳ 


بني مقری ۱۷ 


نی انوقے ۱۷۵ ۰ ۱۹۵۰۱۸۵ ۱۹۷ 


نیت 
بنی واصل ۱۰۰ بیت 
بنی وهان ۱5۲ بيت السلامي ۱۳۰ - ۱۷۱ - ۱۸۳ 
بني يشوع ۱۷۷ پیت شان: ۴۹ ۔ ۱۳۲ ۔ ۲۳۴ 
بنى یوسف ۷٦‏ ۔ ۱۱۲ بیت شعلان ۱۹۰ 
به تا کان بيت الشماع ۱٢١‏ ۔ ۱۳۰ - ۱۷۵ 
پزضی ۹ 108۷ نج 28 بیت شمران ۱۰۳ 
بوسوبيه زجاع ۲۸ بيت شمعيا بن مهیطییل ۱۷۲ ۔ ۱۷۷ 
بوسان ۱۰۵ - ۱4۹ بیت صور ۱۷۳ 
بوصان ۱۸۰ بيت عالى ۱۳۱ 
بوعان ۱3۸ بيت العدلة ۱۱۹ ۔ ١9‏ 
بوعز ۱۱۶ - ۱۱5 بيت عزموت ۱۸۰ 
بوعيناي ۱۹۲ - ۱۹۷ بيت عذران ۱۱۶ ۱۷ - ۱۹۳ 
بواي بن حیناداد ۱۱۳ بيت عذاقة ۱۵۳ - ۱٦۹‏ 
بولان بن عك ۱۱۷ ۔ ۱۱۹ بیت عید ۱۹۲ 
بيت اقرع ٠٥١‏ بيت الغزي ۱۰٠٦١‏ ۔ ٥٥١‏ ۔ ٠٥١‏ 
بيت اون ۱۵۰ بيت فالط ۱۹١‏ 
بیٹ ايل ۱٥۸ ١٥١‏ د ۱۷۸ د ۱۸١‏ - بيت العقیة ۱۱۱-۸۲ ۱۲۰-۱۱۶ ۔ 
۷۹ ۷۳۷ ۹۷۷۷۱۱ ۷۷۳۰ - 1۸6 
بيت برمان ۱۸۸ بیت القانعي ۱۵٩‏ 
لیت بوس ۱۰۵6 ۰ ۱۱۸ - ۱4۹ بيت القدمة 1٤۸‏ ۔ ۱۸۳ 
بيت جشار ۱5۳ - ۱9۸ بيت الکیسی ٠۹5‏ 
بيت ا جمرة ۱۰۲ بيت اللاجحي ۱۰۲ 
بيت الحدي ۱۸۲ - ۱۹9 بت نم ۰-۳۷ ۱۷۷۰۱۱۸ ۰ ۱۸۸ 
بيت الحدية ۱۸۲ بيت القدس ۱۲۰ ۱۸۰۰ 
بيت حنان ۲۴۱ بيت نعامة ۱٦١‏ 
بيث حنبص ۱5۵۱ بیت نعم ۱۷۸ 
بيت حورون ۱۵۲ - ۱3۲ نیت نیچ ۲۰۸ 
بيت الرباعي ۱۳۸ بيت التعمی ۲۰۸ 


د ہے ہے ریس 

بيت مارون ٦۔‏ ۱۹۲ تریم ٦٣‏ 

۱۰۵2 efa ofa ۹۷ FF بيت هکارم ۱۷۰ - ۱۷۲ مز‎ 

بیت یشموت ۱۵٩‏ ۹ے قال AA AS‏ ۱۱۷۱ 

NEV + ۷:۶ 1۲ نے‎ ۳۳۹ VFT FY ۱۸۲ بيت یشوع‎ 

بيت يفع ۱5۲ 2-۰ ۱۵۵ ۱۵۵۰ ۰ ۱۱۷ ۱۸۰۰ 

بیحان ۷۰ ۔ ۱۱6-۸۳ - ۱۳۵ ۶ + 19۳ د ۱۹۲ ۱۹۲-۱۹6 
بكر جدرین ۷ - ۱۵ التعزیة ۱۱۷ - ۱۸۳ - ۱۹6 

بكر سبع ۱۹١‏ 2 ۱۹۵ التعکر ۱5۷ 

بثیروت ۱۵۱ - ۱۷۷ - ۱۸۸ تعتك ۱۳۱ - ۱۲۳۲ 16۸ 

البيرة ۱۵ تفوح ۱9۸ ۔ ٠١۹‏ 

بیزوت ۲۷ ۔ ۵٩۰‏ ۰ ۲۱۰ قرار ۲۲ ۷۳۲۰ 

بيري ۲۰ التقوعیین ۲۹۹ - ۱3۸ ۱۷۳ 

- ۹۸ - ٩۵۰-۷۹ ۰ ۲۶ - ۱٩ التکوین‎ 1١۸ ین‎ 
۱۰۵ ۲٥۸ ۱۱5۵ = ۱۰۳ بیشه‎ 


اليا ۱۱۵ - ۱۳۷ - ۱۵۲ - ۱۵9 ۔ تل حرشا ۱۸۲ 
2-1 ۱۱۷ ۱۸۵۵-۱۸۶-۱۷۸۰ تا ملم ۱۸۲۔۱۸۸ 
2-2 


۸۸ تمنة سارح ۷۵ 
CC‏ 
توچ ۴ 
ت تهامة ۳۲ ۱۱۰۱۱۱۰۱۰۰۸۲ 
YG‏ ا ۹۷ ۹۷۹ ۱۷۳ ۹۷۹۸ ٦:۴۷‏ 
ات ۹۴ ےت الا رم NTT a NPY‏ 
تابوت العهد ۱۸ 
VES = T1‏ ۱۹-۱۸۰ هال 
تامح ۱۸۵ 
VE = YTV OA F8 er‏ ۰ ۱۱۷۰ 
التبابعة ۱٥١‏ ۔ ۱۸۳ 
۳ -_- ۱۷۶ ۱۸۱-۱۷۸ ۱۸۲ 
تع 85 ٦٦‏ - ۱۸۲ 
۸ ع قا ۱۹۲+ ۷۹۳ 2 VE‏ 
ثبالة ۱۰۲ 1 
١‏ 
بر 154 


۸٤ -۲۶ - ١١ اللضية‎ 


e 1۲۵ 7] ۳۷ج‎ N کہ و‎ 
TVs Tes La ATV. ۹ 
2100 کھج سی پا ہو‎ LK 
۔‎ AF 8V ۷۵ے ۷۹ے‎ a VE 
YES a FIK = TY AYE AF 
د‎ FORKS ۱۱۰۲ 2 ۱۹۹۷ ۱۷۹۷۴ OA 


۲۱۱ 

توينبي (الزرخ) ۰ - ۸۸ ۹۷ 
تیراس ۱۰۲ 

التیصی ۱۲۳ 

تیماء ۷۲ 

تیم الله بن ثعلبة 1۹ 

تیم ۲۰۸ 


التيماني ۲۰۷ - ۲۰۸ 


ث 

ابت ۳ 

ثاجر ۱۷۲ 

ٹامار ۱۲۳ 

النعلب 1۳۳ 

تعلبيين ۱۳۲ 

a I We ۱۵۸ VOR aa ۱۱۵ ثلا‎ 
a 148105 1١ 84: > ۱۸۷۳ ۱۸۷۹ء‎ = YY 
۱۹۷ ب‎ ۱۹۵ ۱۹۲ ۶ 

الثلث ۱۵۰ 

Re FT < ۳۳۴ تسرد‎ 


الجائية (س) ۱5 

جاخر 85 

چاه ۹۲۲۷۷“ ے ۱۹۹۷۳ ۱۹۰۰ 

جادر ۱3۸ ۔ ۱۵٩‏ 

اجادین ۱۶۱ ۔ ۱۵۸ 

جازان ۱۲۱ ۱۲۲ 

جاسر ۱۵۳ 

جاسم (دان فھلوج) ۷۲ 

جاش ۱5۳ - ۱۹۸ 

جاعز ۱۸6 

الجامعة ۲۵ - ۲۹ 

الجامعة الأميركية ۲۷ 

جان استروك ۲۸ 

جا ۲۲ - ۷۲ 

٦٦ جباو‎ 

جبّاي ۱۹۱ 

جبة ۱۹۱ 

جباع ۳۱ 

۱٦۸ جبر‎ 

۱۱۹-۱۵۲ ۱5۱-۱۳۲ ۰-۱۲۱ جبع‎ 
۲۹۸ - ۷۹۷ 2 VVE + ۷۸۱ a YY = 

ن ین ۱۲۱۱۱۸ 


بن 


عون ۱۳۱ - ۱۵۷۰۲۳۲ ۱۵۳ - 


جبعة 


۱۹۷۰۰۱۱۹۰ ۹٦ 

جبال حریب القرامش ۱۸۰ 

جبال الحرم ۱۳۷ 

جبال الملح AF‏ ۱:۹ 

جبل احرم ۱۳۵ ۔ ۱۸۱ 

جبل اذرع ۱۳۳ 
ل ادوع 


جبل اریاب 1۷٦‏ ۔ 


۱۹۱ 


۳۳۷ 


جبل ايوب ۱۲۸ ۰ ۲۰۸ 
جبل بنى ا حارث ۱۷۱ 
عل سن ۱۳۸ 

جبل ثمر ۱۱۳ 

جبل جاعش ۷5 

جبل ال حبالی ۱۷۲ 

جيل حراز ۱۵ ے ۱۸۱-۷۵ 
جبل حرام ۱۵6 - ۱۸۱ 
جیل حرش ۱۸ 

جبل حرمون ١55‏ 
جبل حیراء ۷۷ 

جبل الدار ۷ 

جبل ذخر 1۲ 

جبل ال رکب ۱۷۲ 

جبل ريمة ۱۸۸ 

جبل ریان ۱۹۰ 


جبل زعتر ۸۸ - ۱۰ 
جبل سامع ۱۷۵ 


جیل السدة ۸۳ - 

جبل السر ۱45۹ 

جيل الشرق ۱۰۲ - ۱5۲ 

جبل شطب ۱۱۲ 2 ۱۵۵ 

جیل الشعر ۱۷۳ 

جبل شوات ۱۶۱ 

جیل صافر ۷۲ 

صل ضير ۷۲ 2 2۱۷۰۷ ۱۱۵ 2 ۱۲۸ - 


FAS FL NA ۔‎ 1۳٣٣ FF 
۱۹۹ 
۱۳۳ جبل صرار‎ 


صید ۷۹ ۱۰۵ ں 


العیازرة ۱۷4 


1 
TTTTTITTTTTTT 


۶۲٤ 
TY 


ل سریح ۱۹۰ 
جبل عیال يزيد ۱۵۵ 
جبل عیان ۱5۰ - ۱۸۱ 
جبل قدة ۱۸6 
جبل قرن ۲۰۸ 
جبل قينة ۱۸۲ 

جبل الكلبي 4 ۱۱ 
جيل کف 156 


كوكبان ۱۸۸ 
لوڈ ۱۸۱ 
عاریة ۱٦۷‏ ۔ ۱۹١‏ 
ماعز ۱۷٤١‏ - ۱۹۰ 

۱۸١ مران‎ 

مسور ۱۵۷ 

Ye ۱۱۵۸‏ 
مسور المنتاب ۱۰۳ 

جبل ملحان ۱5 - 


ے ۹ 


مسور 5۷ 


الع اتات ددا 


۱۷۸ - ۱۷۱ ۷ 


A 


جيل میهر ۲۰ جرهم ۱۸ 


جبل تعمان ۱۷۸ الجرهمى ۷۲ 

جل الوت ۱4۰ جزر الفرسان ۱6۸ - ۱8۱ 
جبل هادي ۷۳ جسر ٦٦‏ 

جيل فور ۱۳۱۰۲۱۹-۱۰۱۱ + جشقا ۱۹۶ 

1.5 جشم العربی ۱۵ - ۱٦١‏ ۔ ۱۷١‏ 
جبل يام ۰۱۳۷ ۱۷۲ ۱۸٦‏ المشؤووين 4۷ - ٥ے‏ ۷9۸ 
جبل یفعان ۱۵۲ اجعادب ٦٦‏ - ۱۸۶ 
جبل يهوذا ٥٥١‏ الجعاشمة ۱۲۱ 
جبلان ريمة ۱۷ الجعاش ۱۲۱ 
جبلة ٦٦‏ - ۰۱۱6 ۱۳۸۰۱۳۳۰۱۲۲ جعر - جعرة 1۸٤‏ - 1۹ ے ۱۸۵ 

۹ ۱۹۰-2 جلاسر ۸۰ 
الجبين ۱۵۶ - ۱۷۵ ۱۸١‏ جعلل ۱۹۰ 
جت ۱۵۵ جلبوع ۱۱۷ 
جثایم ۱۹٤١‏ اجلجال ۱٩‏ - ۱5۵۸ - ۱۵۹ 
الجثوة ٥٥١‏ جلعة ۱۱۷ 
الجحادب ٦٦‏ - ۱۸۶ جلعاد ۱۱۷ ۔ ۱٥۷‏ ۔ ۲۸۲ 
الجداجد ۱۵۵ الجمعة (س) ٠١‏ 
جدر ۔ جدرة ۱٥۹‏ الجنات ۱۱۸ - ۱۸۹ 
جدرین ۷٢‏ ۔ ۷٥٢‏ ۔ ٦١١‏ ۔ ۱۷۶ ا جنة ۱۰٦١‏ ۔ ۱۹١‏ 
الجدعان ۱۷۲ جنتون ۱۸۹ ۔ ۱۹١‏ 
جديس ۷٢‏ ۔ ۱۳١‏ جنتوي ۱۹١‏ - ۱۹۷ 
جدیل ۱۸۲ اند ۲۱ ے ۷۰۷۲ - ۸۶ ۱۲۲ - 
جدلیا بن شافان ۱۹۸ ۱۳۹ 
جذام م4 - ۵۰ ۵۱ اتید 83 ¥ a‏ ا RY‏ 
جرار۔۲۹ ے ۷۹ ے ۱۰۲۱۰۵ ۱۳۹ 
جؤة 15 ۲ ۱۰۱۷۵ جھران ۱۸٤۵ ۱۷۸ - ۱۵5٩‏ ۔ ۱۹۳ 


71 1 

الجرابح ۱۱۷ 

الجراجيش ۸۰ - ۱۸ 

جرش ۸۸ ۔ ۱۰۵ 

۱۸-۱۰۵ ۸۰-۷5٩ الجرجاشیون‎ 


5 ۱ 
جرخ ۱۹ 


جوش ۰۱۵۳ ۱3 = ۱۹۸ 


اط ف 1 با و ے331۳ 9 3 


a VK (FF NV NS VAN 
a EN ے59 ا‎ VES ۱۳۸ ۶ءء‎ 


1ء 18ء ۱6۷ VV‏ ۲۸۷ - 


- ۱۸۶-۱۸۱ ۱۸۰ NNT ۹ 


1۹۹۷ ے ۱۲۹۹ء‎ VAY عد ۲ ۷۹ھ‎ Ve 
۱6۹ جوییم ۶۸۔‎ 
۱۲۹ جیاح‎ 
٦٦ جيدان‎ 
۱۳۰ جیرا‎ 
۱۲۲ جيزة‎ 
Y7 الجيلاني‎ 


ج 


حادید ۱۹۸ 

۱2۸۸۰ ۱6۷ oY - ۳۹, اغغارنٹف‎ 

ا حارثة ۱۳۹ 

حاریف ۱۸۰ 

حارم ۱۸۱ - ۱۸۹ 

a ۱۸۱-۱۷۹۰۱۷۲۰ ۱۲۱۲۰۱۱۱ حاز‎ 
۱۹۱ 

حازة بنی شهاب ۱۹۱ 

جا ابی موفق 151 

فد 5 - لعب E‏ دق FA‏ 
اردل > ارش ارق ۲ 2۳,۶ 
۵ ۱۳۱ لاع ١9ے‏ 2۳۷۵۲ 
Vee‏ ھا ۱۸۳۱۸۱۱۷۱۰۱۸۷ - 
۸۰ 

٦٦ ایا‎ 


۱۹۴ - ۱۸۵ ۰ 


٩۱ حاطب‎ 


حامین ۱۰۱ 


حاوتان ۹۸ - ۱۶۸ 

حبام ۱۹۸ 

۱۸۷ ۰۱۸۲۰ ۱۷۱۰ ۱۲۰ a 

حبّاي ۱۹۱ 

نجیر ۱۱۳۱ 

حبران ۱۵۲۱۳۱ 

حبرون YE‏ = ۹۷۳۱۷ ے ۰ osx VOY‏ ۔ 
١4‏ 


١952-1857 حبور‎ 

حبیش ۱۸۵ 2 1۹۰ 

ا حناجی ۱۷۱ 

الحثلين ۱۸۲ 

آلشی ۔ الین ۲۰ ۔ ۷۹۔١١۱۰‏ - ۱۳۵ ۔ 
۹ت N EA 18١‏ 114۳-۱1۹۷۷۱ 

الحچاز 15 ۴۳ >5 الام ۸۱ء ۳ ۸> 
KE‏ ے5 ۷ ,۹۸ 

حجايا بنو سلماي ۱۸۲ - ۱۸6 

سے2 2V‏ ات ے ۹۷ے ا ۷ بمد 


ري اج لوت EAL‏ 


۳۳ 


۷۶۹ WTS MSE ۷۱ 
2۴۔1‎ + eV a. Ve: NEN 
1 ۸۸۷ ۱۸۷۷۷ 20۷۸۳ NYY ۹ 
1۹ ے١۸‎ = ۷۷۸8 پا ا ع‎ YAT 
۲۰:٩ ۲۰۸ _ FIV. AS 

حجة بن حاشد ۱۸۳ 

حجى ۲4 

حجر ۱۲۹ 

حجر الزاحفة ۱۲۸ 

حجروك ۱۳۰ 

۱۱۳ ۱۰۱ ۹۸ - ۷۹ الحجرية‎ 
A AVY VY IANS 
۹۳۸ VANEN ۷۳۹۱ء‎ ے8٤‎ 
۱۷۰۰۱۵۸۰۱۵۷۰۱6۸۰ 
۱۸۱-۱۷۹۰۱۷۸۰ ۱۷۹۰۱ 
۲۰۸ > 

ال حجلة ۱۱۳ 

حجور ۷٦‏ = ۱۱۵ ے ۱۳۵ ب :19 
۹۔ ۱۸۸۹ 

۱۲۹ > ۱۳۰ - ۹٩ - ۲۳ اجيري‎ 
۱۸۰ ۰ ۱۷۳ = ۲ 

ایا ا۴ ءغ ۰ اع Ya SSF)‏ 
8ے ۱۷۹.1۷۴ ۔ 0۳۷ '۔ ۲9۹ 
۲ ۰۱۵ ۱۸۵-۱۲۱۷۰۱۵۷ 
۷۳ھ ۱۹۵ 

ا حدب ۱۸۰ 

۱۹١ ۱۸۲ حدة‎ 

حدة حضور ۳۲ 

حدة يحكيم ۱۸۲ 

الحديد (س) ۲۳ 

دة ۲ ۱۱۱ ۱۷ + 1:60 


۱۷۹ ۲ .- NAT = NNT 0ے‎ 


٦٦ الحدیات‎ 

١35٠ حذرار‎ 

الحذقة ۱۷۹ 

حزاز 3/١‏ ( - ۱۹۷ ۔ ۱۷۶ VAS‏ ۔ 
FF‏ ۲۰۸ 

۱۸۱ - ۱٥۹ حرام‎ 

ال حرث ٦٦‏ ۱۷۵۰ 

حرحور ۱۸۲ ۔ ۱۸۵ 


٦٦ حرّة‎ 

ارامية ٤٤‏ - 48 
حزان ۱۸۵ 
حرشا ۱۸۳۵ 

ا حرف ۱۸۰ 
حرف باقم ۱۸۰ 


حرف بنى ا خیاط ۱۸۰ 
حرف رازح ۱۸۰ 

حرف سفيان ۱۸۰ ۔ ۱۹۳۴ 
حرف شوارق ۱۸۰ 

حرف موشك ۱۸۰ 

حرض ۱۰۲ = ۱۹ - ۱۹۱ 
حرمون ۱6۳ ۔ ٠٥١‏ ۔ ۱۵۵ 
حروة ۱۷۱ 

جريب ۱۰۸ 

حریز ۳۹ 

حریضة ۱۶۱۱۱۱ 

۱٦۹ حریة‎ 

حرية ا حجلة ۱٦۹‏ 

حزایا ۱۹۱ 

۷۰ ٣٤ = 1٦ حزقیال‎ 
۱۲۱ حزم‎ 


۱۹۰-۱۸٩ حزیر‎ 


حسیر 18 

حسوفا ۱۸۳ 

٩۵ اش‎ 

ایشا ۱۵۰ - ۱۸۰ 

الحشابرة ۱۷۵ 

حشبدانة ۱۸۷ 

حشبون 190 = ۱۵۱ ۱۵۸ ۱۸۹ 

حشییا ۱۷۳ - ۱۸۹ 

حشوب ۱۷۳ 

حشوم ۱۷۸ 

حصبان ۱۹۲ 

o ۱۵-۱۲۲۰۱۱۴۰ ۸۳ حضر‎ 

حصر ادار ۱۸۳ 

حصر شوعال ۱۹۸ 

حصرون ۱۱5-۱۱۳ 

حصرو الکرملی ۱۱۹ - ۱۲۲ 

حصن شداد ۱۷۹ 

حصن عيّانة ۱۸۱ 

حصن الفراعنة ۷۲ 

٦٦ حضرن‎ 

حضرموت ۳۹ - 45 ٦٦ء‏ ۷۱-۹۶ 
18 ۱۰۵-۱۰۷ - 1 15 ۴۷۷ 
۷۳ ۹۷۳۷۷۴۳ ۔ فكلا ۱ كلد 


1۴۹ NTE ۰ ۷۳۲ ۰ ۱1۷ ۹ 
1٦۸ > 1٦٦7 ۱۵۹-۱۷ 
۱۸٢ء۱۸۳ ۱۷۷۔ ۱۸۲ ۔‎ ۰ 
۱۹۰ - ۸ 

ا حضرمیة ١٤‏ 


۱ 


حضور ۴۲ - 7۱ ۱۷۵ - ۱۸۱۸3 


بن حشبيا ۱۷۱ - ۱۷۳ - ۱۸۹ 


حطیفا ۱۸۲ 
حطیل ۱۸۲ - ۱۸۶ 
حفاغ 


NYA = ۲۸٥ :2ه | ب‎ ۷۲ 


حفة ۱۸۰ 


اة 


۲٢ 

حقل جهران ۱۸۶ 

حقل سهمان ۱۲۲ 

حقل قتاب ۱۷۳ 

الحكمة ۲۵ 

حکلی ۳۹ 2 13 

حكموني ۱۱۹ 

حلتا ۳۱ 

حلحل ۱۸۹ 

۱۹۲ - ۱۸۷ - ٤۷ حلقیا‎ 

حلیة ۱۲۲ 

حلیان ۱۲۲ 

حماة ۸۳ 

ا حماتی ۱۰۵ - ۱۰5 

حملان ۱۱۳ 

حمل ۱۱۳ 

اممّادین ۱۹۲ 

حمّام سلیمان 

حُومة ۸۳ 

ا حموس ۱۰۲ 

ا حموم 5١‏ 

5۸-۵۵ - ٥٤۔٤٤۔٤٤‎ - 4۱ حمیر‎ 
1۱۳2 6 ۸ م کے‎ 6 
۱3۳ ۷۷۲ ١ YF N 
۱۱۷۵ - ۱۷۲۱۸۵۰ 
YY = Ys aA ۱۱۸۴ء‎ ۰ ۷ 


۲ ۰ ۔ ۱۹5 ۰ ۱۹۰۲ ے‎ ۹٤ 


> 5> ۱۷۲ VW Sa 
۱۸۹ ۷۔‎ 

کے N‏ ۱۳۲ ودر 

حندش 12 

۱۰۰ ۹٩ حنوك‎ 

التکة ۱۰۰ 

ا حوارٹ ۱۷۵ 

- ۱۳۱ ۱۲۲ ۔‎ ۸۴ ۰۸۴ a! 
۔‎ ۱:۵۸ - et ۱۱۳۸ ۱۳۷-۴ 
۱۸۹ - ۱۷۱ - ۹ 

۱٤۸ - ۱۰۵ حواث‎ 

خوت ۱:۵ انا ۳۲ - 1۴۴ ۔ 
۳ 

حوثام ۱۲۲ 

حووث یائیر ۱۳۲ ۔ ۱۳۳ 

ا حوجیین ۱۷۱ 

حواري ۱۱۸ - ۱۲۱ 

٦٦٦١ - ٤٤ - ۱6 حوران‎ 

حوران آل عامر ۱٦۸‏ 

حوران مستنیر ۱٦۸‏ 

حور ۱۱-۸۳ ۱۹۳ 

۱۷۷ ۰-۲۳ ۳ NY =) Fa KF ور‎ 

حوروني ۱۹5 

نے ۱۲۲ ۷۳۳۰ + ۷۱۸ 

حوشب بن سبأ الأكير ۱۷۱ 

حوشب بن جشم 1۸۹ 

حوشب بن عریب ۱٥۸‏ 

حوّاء ۹۸ 

حراط 34 

٦٦ احویطات‎ 

حویلة ۱۰۳ 

ا حوبین ۔ الحوي ٥۶٥۶‏ ۔ ۱6۴۲ ۱۵۶ 


حیدان 

حیرام ۱۳۵۰ 

خیس ۱۷۹ ۱۷۱-۱۳۰ 

حيفان ‏ الحيفة ۱۸۸۰-۷۸ 

حیکان ۲۱ 

الحيكة ۲۱ 

هه ¥ 45 N‏ نے 
٠٥١١ -۸‏ ۔ وم[ ۱۵۹-۱۵۷ - 
۸ء ۱۷۸-۱۷۱۰2 - ۱۹۵-۱۸۲ - 
۱۹۷ 


حّ 


۱٦۹ خارف‎ 

خالد بن بعنة ۱۱۸ ۔ ١١١‏ 

خالص الفلُوني ۸ 2 ۱۲۰ 

خاوي ۱۷۸ - ۱۹۱ 

- ۱۶۷ ۱۲۹۱۱۱۰۱۰۳۷۶ عبات‎ 
- ۱۷ - ۱۷۳۰۱۷۱۰۱۹۹ Yo 
۱۸۱ - ۷ 

حب ۱۷ 

خربة علي ۱۸۵ 

حریة نود دما 

۱۸٤١ الخرم‎ 

ال خروج 19۷۹۷ - AS‏ = ۱۶۸ 

خريش ۔ ا خریشات ٦٦‏ 


خشم قات ۱۸۰ 


الخضارات 15 

خفرع ۷۳۴ 

خلقة ۱۷۲ 

٠١ الخليل‎ 

۱۹۲ ۱۸۰ ۹٩ خمر‎ 


۳۳۳ 


خنوخ 1۷٦‏ ۔ ۱۹5 

ا خوخة ۱۱۹ 

خوفو ۷۳ 

- ۸۱-1۰-۵۱ 1٩-۳۵-۳۲ خبولان‎ 
- ۱3۱۷ ASF - ۱۵۱ 2 7۷۳ 
۱۸۹ - ۶ 

خولان بن عامر ۱۷۸ 

خولان خنافر ۳۹ 

خولان صعدة ۱۸۰ 

خولان الطیال ۸۰ ۔ ۱۱۱-۱۱ ۱۶۷ 
۱۵۵۰۱۵4۰۱4۹۰ ۱۵۸۱۵۷۰ 
۱۸۵۰۱۸۳۱۸۲۱۷۱۰۱۰ 
ص۱۹ ء 1۹9 14۹2 - ۷۰۸ 

خولان العالية ۱۱۰ ۔ ۱۲۱ ۔ ۱۲۹ ۔ 
۹۔ ٦۱۷۔‏ ۱۸۵۔ ۱۸۷۔۱۸۸۔ 
۱ - ۱۹۰ 

خولان قضاعة ۱۲۳ - ۱٦۸‏ - ۱۷۸ - 
۱۸۲ 

الخيرية ۸۰ 


خیوان ۱۲۲ - ۱۳۱ 
د 


دار أحلى ۱۸۲ 

دار سلم ۷۸ - ۱۱۶ - ۱۳۰ = ۱۳۱ - 
۲ - ۱۷۵۹ - ۱۸۳ 

داریا ۳۱ 

الداشر ۱۰۲ 

داع الخير ۱۸۲ 

داغر ۳۲ 

داقر 1۲ - ۱۳۲ 

داق ۷۲ ۰ ۲۱۱ - ۱۱۲ 

دانیال ۲۰ - ۷۹ ۔ ۱۳۹ - ۱۸۹ 


NY NaF 1۷-17 داووذ‎ 
SYA VAs ۱۷۱۱ ۵6 
۱۳۸ Teo ۲۳۱: FT ۹ءء‎ 
۳۹ 

دايان ۷۸ - ۱۱۷ - ۱۳۲ 

دير ۱۵۲ 

دیر ۱۵۲ - ۱۵۵ - ۱۵۸ 

دثينة ۱۰ ۱۷۰ - ۱۹۳ 

دحدح ۳۹ 

۱۰  نادد‎ 

درب دمشق ۱۳۸ 

دردع ۱۳ - ۱۳۵ 

درقون ۱۸۲ 

٦٦ دروان‎ 

الدروع ۱۳۱۳ 

دعان ۱۳۷ 

دعان ۱۳۷ 

دعمی 15 

دعه ۱۳۷ - ۱۸۲ 

دغمی 15 

۱5۵٩ دفعی‎ 

دقلدیانوس الروماني ۹۷ 

دکاش ۳۹ 

دلوان ۱۷۷ 

دلان ۱۷۷ 

دلانی لفط 

دلایا ۱۷۷ 

دمت ۱۳۵ - ۱۷۳ = ۱۸۸ ۱۹۰ 

مق 1۴۹۷۳ مر هيت ۳۱۰ 

الدملوة ۱۵5۹ - ۱۸۹ ۔ ۱۹۰ ۔ ۱3۵ 

دم ۹ - ۹۹ 

الدمن تک 


۳۳ 


۱٦١ دمون‎ 

دمیم 113 

دنان ۱۱۲ 

دن وصاب ۱۱۲ 

دهمة ۱۹۲ 

الدوادية ۱۱5 

الدوحمی ۱۸۰ 

دودائیم ۱۰۳ - ۱۰6 

دوزم ۸۰ 

دور ۱۳۱ ۱۳۳ - ۱6۵-۱5۳ ۱۵۸ 
دوعن ۱۰۱ 

الدومیتیکان ۲۷ 

دیون ۱۹۶ - ۱۹۰ - ۱۹۸ 
دیر الشماه ۱۲۰ - ۱۲۷ 
دير شویل 4۸ - ۱۱۲ - ۱۱۷ 
دیشو 414 

٤٤ دیلوس‎ 


د 


۱۷٤-۱۱۲ - ۹۸ ذبحان‎ 

۱۹١۰ ذبيان‎ 

۱٦۹ - 15 ذرحان‎ 

ذرقون ۱۸۲ 

ذمران ۱۱۳ 

ان ۸۳۰۸۰۷۵۹۰۷۰۲۰۰۱۹ - 
Nae NNN > RE‏ 
الال شلك لقا 1۸ ۱۲ 
۹ھ ۱۱۷۹ء ۱۳۲۵ ۔ ۱۳۸ ۰ 1:80۷ + 
ا VO ae‏ 2 وو وڈ 
۱۷۱۸ ۔ ۱۷۳۰۱۷۲ > ۱۷ - 
۴۹ ۱۸۱-۱۷۷۰ ۱۹۵-۱۸۵ 

ذو إبراهيم ۱۳۲ 


ذو اشرق ۱۵2۷ 

ذو أوسال نج 

ذو أوسان ٦٦‏ 

ذو اوب ۱٦۷‏ 

ذو حبابة ۱۸۷ 

قو خمبین :۳ء 171:۷ ے ٦۴۹‏ 
ذو حولان ۱۰۳ 

ذو حیفان ۷۸ 

ذو داعر ٦٦‏ 

ذو ذرانج 10 

ذو رعین ۱۰۳ 

ذو سالم ۷۸ 

ذو سبلان 11 

ذو سلم ۱۳۰-۷۸ 
ذو سماعل ۱۱۱ 

ذو سواده ۱٦۸‏ 

ذو شرقان ۱5۷ 

ذو شلالة ۱۷۲ 

ذو شلم ۷۸ 

ڈؤ شمانر 15 

ذو صنعان ٦٦‏ 

ذو عثکلان ٦٦‏ 

ذو عذران 17 

ذو عشیم ٦‏ 

دو عشين 15 

ذو عليان ۱۳۱ 

ذو عوان ٦٦‏ 

ذو غدير ۱۹۳ 

ذو فليح ۱۸۹ 

ذو القرنين ۳٣ ١15‏ ے٥١‏ ۔ ۸۸ ۔ ۹۷ 
فو الکفل ۴8-15 ۔ 3/4 
ذو مقار ۱۱۷۔ ۱۲۲ 


۳۳۵ 


ذو منجل ۱۹۳ 

ذو نواس ۳۳ 

ذو اللون ۲۶ = ۱۷۲۲ - ٤ا‏ 

ذو يسان ۱۱۵ - ۱۸۶ 

ذو يفرع ٦٦‏ 

ذي بین ۱۶۱ - ۱5۶ ۔ ۱۸۳ ۔ ۱۹ 

ذي جاؤب ٤٤‏ 

ذي جبلة ۱۸۵ ۲۰۸ 

ذي جرة ۳ - ٠١١‏ 

ذي حرم ۱56 - ۱٥١۹‏ ۔ ۱۷۱ - ۱۸۱ 

ذي ا حفر ۱۳۳۱۲۲ ۔ ۱۵۹ 

ذي رعین ۱۱۲ - ۱٦۹‏ - ۱۷۶ ۱۷۸ - 
۱۸۰ 

ذي ریدان ٤٤‏ 

- ۱۰۲-۸۸۳۸۲۷٩۹ ذي السفال‎ 
+ ۱۳۲ ۱۳۰ ۱۲۷: ANYA 
۱3 - ۱۵۰ _ VEK 

ذي عقبی ۱۸۳ 

ذي مشق ۱۳۸ 

ذي ناعم ۱٦۷‏ 

ذي نشم ۱۷١‏ 

ذي يدوم ۱٦۹‏ 

ذي يهر ١‏ 


و 


٠٥١ - ۱۱-۱۱۱ راؤژین‎ 

رايا ۱۸۶ 

راجل ۷۲ 

راحيل ۲۰ 

رازح ۱۰۳ - ۱۱۳ - ٠۔۱۷۰۸‏ 
راعوث ۲ 


راعیل ۷۲ 


PA VE - ۱۷۷۰ ۱۷۶-۱۱۳ راغ‎ 

رام الله ۷۹ 

الرامة ۱۸۱ 

رامون جلعاد ۱۳۲ 

رامية ۱۲۱۱۱۶۰۷۸ ۱۸۹-۷۷ - 
۱۹۰ 

رباط السلامي ۱۷۱ 

وی : الريحة ۸ - ۱۹۰ 

ربشاقي 4۷ 

الریع الخالي ۱5 - ۹١‏ - ۹۹ 

ربیعة ۳ 

ریز ۳۹ 

الرجم ۸۱ ۔ ۱۳۲ ۔ ۱۳۴ ۔ ۱۹۹-۱۸۵ 

رجمة ۸۱ 

رحابة ۔ رحبان ۔ رحوب 55 - ۱۳۸ ۔ 
۷ - ۱۸۹ 

٤۸ رحام‎ 

رحبعام ۱۳۷ - ۱۳۸ 

رحمة 2-۱۱6 ۲۱۰۰۱۷۳ 

رحوم ۱۹۲-۱۸۹ 

رحوم بن باني ۱۷۰ - ۱۷۳ - ۱۷ 

رخمة ۱۱6 ۔ ۱۹۵ 

رداغ ۲۰ - ۸۳ د ۰۹۸ 2۱۰۰ ۱۰۶ - 
۱۲۳۱۲۲۱۲۱۰۱۱۹۰ - 
FE ۱۳۳۰۱۳۲۰۱۳۰۰۹‏ 
۹ ۱۷۰۱۳۸۰ ۱۵6-۱6۸ - 
۰۱۷۳۰۱۷۰۰۱۱۹۰۵ ۱۷ - 
۱ - ۱۸1 - ۱۸۷ - ۱۹-۱۸۹ 

رداي ۱۱ - ۱۱ 

۱۱٩ ردفان‎ 

ردمان 17 - ۱۱۰ 


ردینی ۵ - ۱۶۸ 


۳۳1 


الرزم ۱۳۷ 

رزون ۱۳۷ 

رسیان ۱۸۶ 

رصابة 1۲ 

رصین ۱۸ 

رضا 4۸ 

رضاجة 1۲ 

رعمة ۰۱۰۳ ۱۰ 

رعمیا ۱۷۷ - ۱۷۸ 

a NAF ۱۷۱۷۳۰۱۰6 ۱ ۱۳ Ty 
AY 

الرفائیم ۸۰ - ۱4۸ 

رفائيين ١۷‏ ۔ ۷۹ ۔ ۱۱۹ ۔ ۱۵۵ 

رفایا بن حور ۱٦٦١‏ ۔ ۱۷۰ 

رفقة ۲۰ 

الرقابا ۱۳۳ 

رقیع 1۲ 

الرما 4 ۱۱ ۔ ۱۹۵ 

٦٦ رمك‎ 

الرملة ۷۹ ۔ ۱٦۹‏ ۔ ۲۱۰ 

رمون ۱۹۰ 

٦٦ رناد‎ 

رنجع 1۲ 


٦٦ رنف‎ 

الرها ٠ه‏ ۵۱ - ۵۷ - ۱۷ 
روبك ٦٦‏ 

۱۸۱ - ۱6۲ - ۱٥١ روثان‎ 

الروثة ۱5۷ 

۱۹۳ - ۱۸۱ - ۱٦۷ - ۱4۷ روحان‎ 


الروس ۱۱۲ - ۱۸۶ 
الروضة ١55‏ - ۱۸۰ 


رومة ۱۹۷ 

ر ۱۲۸ 

رويحب (قطفیر بن) ۷۲ 

الریان (الولید بن) ۲۹ - ۷۲ - ۷۳ - ۱۳۶ 

۱۱٩ ریشان‎ 

الرياشية ۱۰ 

زیون ۱۶۷۲-۱۱۱ 

ریدان - ريدة ۱۰۱-۳۳ 2۱۱۹-۱۱ 
۱:۸ 

ریفات - ريفة ۱۰۲ ۔ ۱۷۰ 

ریعان ۱۱۲ 

١55 ران‎ 

رة :۷۳۰ 2 ۱۱۱ + 11۴ ے8115 
ا لك الت ران 
تا a oA VON‏ 
OV ٥‏ = ۹٥ء‏ ۹٦۷۲ء‏ 2۹۷۰ء 
۰۱۷۹۰۰ ۱۸۶-۰۱۸۱۰۱۸۰ 
° - ۱۸۲۱ - ۰۱۸۹-۱۸۸ ۱۹۵ 


ر 


زاباد بن أحلاي ۱١۹‏ ۔ ۱۲۲ 

زاجد ۱۷۹ 

زانوح ۱۷۰ - ۱۷۲ - ۱۹۵ - ۱۹۸ 

زبدئیل بن هجدوليم ۱۹۱ - ۱۹۶ 

زیدی ۱5۰ 

زبولون ۱۱۱ ۔ ۱۱۲ 

زی ۷۴ A RE‏ ۱ ۔ 
۱۵۱-۱۵۰8 ۱5۹-۱۵۷ ۔ 
۲ ۱۸۸-۱۷۸۰۱۷۳۰ - ۱۸۹ = 
۲ :۱۹۶ 

زييدة بنت فدایا ۱۹۷ 

الزييدي ۱۲۲ - ۱۰۰ - ۱۸۸ 


۳۳۷ 


الزرائب ۱۷۸ 

زربابل ۱۷۷ - ۱۷۸ ۔ ۱۹١‏ 

الزرية ۱۷۸ 

۸٤١ - ۸۳ زفرون‎ 

الزعازع ۱۷ 

۱۷٦١ الزعلاء‎ 

زکریا ۸۱۰۱۱ ۱۸۷ 

زكري ۱۹۳ 

زکور بن امري ۱٦٦١‏ - ۱۱۷ - ۱۸۹ 
الزمازمة ۸۰ - ۱4۸ 

زمران ۸4 

زمري ۱۱۴ 

الزمزميم ۸۰ - ۱4۸ 

٦٦ زنجع‎ 

زوف ۱۷ 

زیدم 4۲ 

الژيدية ۷٦‏ - ۱۱۹-۱۱۷ ۱۷۰۵۔۱۹۲ 
الزيلة ۱۲۹ 


ان 


سابقة ۱۲۰ ۱۷۲۔۱۹۱ 
الساتي ۱۷۹ 

السادة ۱۹۸ 

ساران 4۳ 

ساراي ۱۹ - ۲۹ - 4۳ 
سارة ۱٩‏ - ۱۲۳۰-۲۱ 


سارح ۷۵ 

سارغ ۱۳۳ ۔ ۱۳۸ ۔ ۱۷۰ 
ساليم ۱۹ ۔ ۱۳۰ 

سام ۱۰۱ 


سام بن نوح ۵۰ = ۷۹ - ۱۰۱-۹۹ 


السامرة ۲۵ 

۲۷ - ٦٢ السامرية‎ 

o السامريون‎ 

۱٦۷ سامك‎ 

سانة ۱۸۲ ۔ ۱۹۳ 

275 ل5‎ MSE ۱۷ 
۱۵۷۱۳۱۰۱۳۹۰-۳ 


۷۶ - ۱۷۹ 
سبأ بن لهيعة ۱۰۳ 
سبارین ۱۵۰ 
سباقین ۱۰۳ 
سبال ۱۱۲ 
سبته ۱۰۳ 
سبتکا ۱۰۳ 
السبرة ۱۵۰ ۔ ۱۹۰ 
سبط ۱۷۹ 
سبطان ۱۰۳ 
سبع ۱۸۵ ۱۹۵ 
السبكي Ys AKT‏ 
السبي البابلي 55 


۲۹ - ۲۸ - ٦٢ سبينوزا‎ 

سحار ۱۱۲ - 2۱۱ ۱۷۵ - ۱۵۳ 
سحامة ۱۸۹ 

سجوب ۱۱۱ - ۱۱۷ 

السحول ۱۳ 

سدد 14 - ۸۳ 

السدة ٦4٦١‏ . ۱۷۳ ۱۷۳ + ۱۹۰ 
سد جيرة ۱۳۰ 

سدوم ۱۰۵ ۱۰۱۰ 


السرائین ۱۷ 


۳۳۸ 


السرايين ۱۷ ۔ ۱۲۳ 

سرایا ۱۸۹ ۔ ۱۹۱ ۔ ۲۹٦-۱۹۳‏ 

سر ۷5۹ 

سربه ۱۷۸ 

۲۱۳ - ۱٥۸ سرجون‎ 

سردد ۱۳۸ 

سروم ۳۵ 

بعري جر 119 

شرو مذحج 116 

السريانية ۱۵ ۔ ۱۸ ۔ ۲۰-۱۹ ۲۱ - 
E 2 ٩۷ ۷۷ VF‏ وزع 
٩۹ - ۸‏ - ۵۰ 2 لهي ۵۲ - 6۳ - 
+ه ۵9 

سرين 1۳ 

سعدیا جاوون ٦٢‏ 

٦٦ سعفان‎ 

1١55-1595 - 11 - 15 سعوان‎ 

سعیر ۱6۵ 

سفیان ۱۳۲ - ۱۵6 ۔ ۱۵۷ - ۱۱۱ 

سقران ۱۲۱ 

سقیا ۱۳۳ 

سكا ۲۱ - ۱۳۳ ۔ ۱۷۹ 

السکاسك ۲۱ - ۱۱۶ ۔ ۱۷۵ ۔ ۱۷۹ 


سكوة ۱۳۱ - ۱۳۳ 
سکوت ۲۰ - ۲۱ 
سکیا ۱۷۷ 
السکون ۱۷١ 4١‏ 
سلحان ۱۵۵ - ۱5۷ 
السلف ۱۷۰ 

سلفة ۱۷۵ 


السلفية ۱۳۱ - ۱۳۵ 
السلمات ۱۱ - ۱۸۳ 


سلماي ۱۸۳ 

سلم ۷۸ - ۱۱۶ ۱۲۸ ۔ ۱۳۹ - ۱۸۲ 
سلمو ۱۱ 

سلمية - السلامی ۱۳۰ - ۱۷۱ ۔ ۱۷۵ 
سلوم ۱۸۳ 1 

تار ين اق ۷( ۷۹۲۰۰ د 2:۱۹ 

۱۹۷ 
السلیل ۱۹۲ 


a ۷۷ - ۲۷ - ۲۱ = ۲6 - 1٦ سلیمان‎ 
- ۱۳۹-۱۳۶ ۰۱۳۱-۱۲۹۰ ۷ 


۷۔ ۲۰۹ 
1 

سلاي ۱۹۲ - ۱۹۷ 

سمارة ۸۳ ۔ ۹۸ 


سماعین ۱۵ - ۱۱۱ 

سمع - سمعي ۱۸۱ ۔ ۱۷١‏ - ۱۸۵ 

٠١ سمعان‎ 

السموال ۷۲ 

۱۷١ ۔‎ ۱٦١ - ۱٦١ سنبلط الحوروني‎ 

ستحان ٥۰١ - ٦٦‏ ۔ ۱۱۲ - ۱46 ۔ 
VAS ۱۷۲-۰۱٦۹۷٢ orl ۲‏ 
۱۸۸ 

۱۷٤١ سهام‎ 

سهفنة 1۲ 

السوادية ۷۸ - ۹۹ ۔ ۱۳۰ - ۱۳۸ - 
۷ ۱۱۸۰ ۱۹ - ۱۸۲ 


السود ۱۸۳ 

VE - NTA - ۶ السودة‎ 

سودة شطب ۱٦۹‏ 

سوریا ۱۵ - 4۷-۱۸ - ۵۱-۹-4۸ 
السورية ۳۰ 


سور ا تاب ۱۱۳ - ۱۳۲ - ۱۳5 


سوفرت ۱۸۲ 


۲۳۹ 


سوق العنان ۱٦۹‏ 

سيقوق ۳ت ۸۱۰ 

السیانی ۸۰ ۱۹۰-۱۲۵ 

سيبان 4۵ 

سیحون ۱۶۷ - ۱۵۱-۱6۱ - ۱۸۹ - 
۱3۸ 

سیدم سے 

سیراخ (یشوع بن) ۲۷ 

سیسرا ۱۸۰ 

السيل الأعور ۱۷۰ 

سیل العرم ۳۲ 

سیماخوس ۲۲ 

سیمون (ریشار) ۲۹ 

السين (لهجة) ٤٤‏ - ۸۳ 

السینی ۱۰۰ 


٦٦ شاحك‎ 

شار ۱۱۲ ۱۱۱ ۱5۹ 

۱٥۸ - ۱٥۰۷ شارون‎ 

١45 شاطب‎ 

شافات ۱۲۲ 

شاکر ۱۸۱ 

٠٥ شالخ‎ 

شالوم بن هالوحیش ۱۷۱ 

شالیم ۱۹ 

الشام ۱۲ - ۳۹-۳4 - 6۵ - ۷ ۷۸ - 
اع TT‏ ۱۳ 12۸ 

شاماع ۱۱۹ - ۱۲۶ 

شاور ۲۱۹۰۷۱۲ 

۱۱۷ - ۷٦ شاوول‎ 


هأ ۹4 - ۱۰۶ 

شام ۱ - ۱۱۱-۲ 

شبارم ۱5۰ 

۱۲۹ - ۱۱٩ شباعة‎ 

شیام ۱۳ - ۰۹۱-۸6 ۱۰۱ ب ۱۲۲ 
۱۳۳-۱ - ۱۸۲ - ۱۸۸ 

شبام اقینان ۱۱۲ 

شبام حراز ۱۸۸ 

شبام حضرموت ۱۸۸ 

شبام سخیم ۱4۷ - ۱۸۸ 

شبام ضوران ۱۸۸ 

شبام کوکبان ۱۲۱ - ۱۷۱ - ۱۸۸ - 
۰۸ 

شبطاي ۱۸۷ - ۱۹۱ 

شبع ۷۹ - ۱۱۹ 

۱۱٩ شبعین‎ 

شبكة ۱۳۷ 

شبوة ۱۰۶ - ۱۹۱۰۱۸ ۰ ۱۹۵ 

شبیب (راشد بن) ۷4 

شبنة 4۷ - ۱۸۸ ۔ ۱۸۹ 

۱٦۹ شتان‎ 

شجية ۱۲۱ ۔ ۱۲۸ 

٤٤ الشخرورية‎ 

٦٦ شدد‎ 

الشدياق (أحمد فارس) ۲۷ 

شراد ۱۷۸ 

شراحیل ۱۷ 

شراحین ۱۷ 

شرییا ۱۸۷ - ۱۹۵ 

الشرح یحضب 4ه 

٥٥ شرحبیل‎ 


شرع ۷۵۷ - ۱۹۱۰-۷۹ 


۳:۰ 


شرف (الدين أحمد حسین) ٤ ٤‏ 

الشرفین ۱۰۵ - ۱۱۸ ۔ 1۲۹ ۱8۶۷ - 
۲۱۸۵ 

الشروق ۱5۷ 

٦٦ شریاف‎ 

١15 شطب‎ 

شطيم ۱6۲ 

الشعراء (س) ١5‏ - ۳۳ 

شعلان ۱۹۰ 

شعلبیم ۱۳۱ ۔ ۱۳۲ 

شعي اج 2:۳۲ ۰۳۵-۳۶ ۰۵4 ۷ 

الشغادرة ۱۷۷ 

شفام ۸ 

NF الشفاهي‎ 

شفطیا ۱۸۲ 


شقرة 1۷ 

٦٦ شکم‎ 

شکنیا بن آرح ۱۷٦‏ 

شكيم ۲۰ - ۲۱ 

شلهوب 45 

شلهوب بن کلحوزة ۱۷۰ - ۱۷۲ 
شمس (صموئیل بن قطن بن) ۷۲ 
شمران ۵۱ - ۱6۶ ۱٥۹‏ 

شمرون ۲۰ - ۲۰۳ - ۱56 - ۱5۷ 
شمرون مرأون ۱٥۹‏ 

شمري ۰-۱۲۳ ۲۰۸ 

شمع ۱۸۷ 

رت ۹۵ے 10۸ 

شمعی بن جیرا ۶ : ۱۱۹ ع, ہر اب 


۱۳۱ 
شمعیا بن شكنيا ۱۷۳ - ۱۷۰ - ۱۸۹ - 
1 - ۱۹۵ 


شمّات ۔ شموت الهروري ۱۱۸ - ۱۲۰ - 
۳۲ :۷۹ 

شم الشمّة ۱۲۰ ۔ ۱۲۸ - ۱۵۷ 

الشمونية ۱۲۸ 

الشمّایتین ۱۳۷ 

شمیر 1۱ 

شهاب الأسفل ۱۹۰ 

شهارة ۱۰۲ - ۱۰۳۲ - ۱۳۱ - ۱۳۸ - 
۳۴ ۔ ۱۸۱ = ۱۸۹ - ۱۹۵ 

شهدان ۱۸۵ 

شواب ۱۱۲ 

شوابه ۱۸۳ 

الشوارق ۱5۷ 

شوبيق ۱۸۹ - ۱۹۱ 

شور ۱۹ 

شوشن ۱1۵ - ۱۹۸ 

شوعال ۱۹۰ 

شوعان ۱۹۰ 

الشوف ۲۰۸ 

شوقی عبد ا حکیم 1۰ 

الشولان ۷ - ۱1۹ ۱۸۲۱۰ - ۱۹۲ 

٦٦ 2۳٩ شیبان‎ 

شیت 1۷ - ۹۹ ۔ ٠٠١‏ 

شیعان ۷۸۔ ۱۱۳ ۔ ۱۱۷۰۱6۵ ۱۹۵ 

شيلة ۱۱۱ = ۱۱۲ 

شيلوة ۱۳۱ 

الشيلوني ۱۹۲ 


شیمون ۱۵ 


ص 


صادوق ۱٦۸‏ - ۱۷۰ ۔ ۱۸۹ 
صادوق بن بعتا 1١35‏ 


E 


۱4٩ صافر‎ 

الصافیة ۱۷۱ ۔ ۱۸۷ 

صالح ٦١‏ ۔ ۳٣‏ ۔ ۷-۲۵ 

الصبّة ۱۳۷ 

صيُويم ۷۹ ۔ ۱۰۲۱۰۱۰۵ 

صبُوعین ۱۹۲ 

صبوة ۱۰۲ ۔ ۱۳۷ 

صبيا ۷۹ ۔ ۱۰۳ ۱۲۱۰۱۱۵ ۱۵۳ 

الصحاح (للجوهري) ٠١‏ 

صداء ۱۸ 

صدد ۸۳ 

الصدي ۳۱ 

الصدف ۳۱ 

۱٦۸ صدقان‎ 

صدقیا ۱۸۹ - ۱۹۸ 

الصرارة ۱۱۵ - ۱۳۳ 

صرتان ۱۳۰ ۱۸۹-۱۳۳ 

صردة ۱۳۷ - ۱۳۸ 

صرع ۱۹۰ 

صرعة ۱۹6 - ۱۹۰ 

صروعة ۱۳۷ - ۱۳۸ 

صروية ۱۱6 ۔ ۱۱۵ 

صعدة ۳۵ - ۹۸۰۸۰ ۱۰4-۱۰۳۰ 
1۱2۱۱۵2۰۱۱۳۰۶ 2۷۲۰۱۱ 
۱( 2۱۲۲ ۱-۱۲۰ اد 
۱۶۱-۸ ۱6۵۱-۱۵۰-۱6۸ - 
۱۹۹-۷ ۔ ۱۹۹۷ ۱۹-۱۱۸۰ - 
۲۔ ١۱۷۔۱۷۸۔‏ ۱۸۰۔ ۱۸۵۔ 
sS VAS = YAT‏ ۱۹۱ ۱۹۳۰ 

١١5 صعفان‎ 

٠١ الصعید‎ 

1۸ - ٤٤ الصفا‎ 


صفنیا ۲۶ 


صقلخ ۱۹6 - ۱39 

الصقور 17 

صلاة منسی ۲۸ 

صلة ۹۹ ۔ ۱۰۰ 

الصلول ۔ الصلو ۱۱۷ - ۱۸۵ - ۱۸۹ ۔ 
۱۹۲ 

صلل ۱۱۷ - ۱۸۵ 

الصليبي (کمال) ۲۱ 2۷۱-۳۱۰ ۷۳ - 
۸۷ 

الصلیف ۱۷۰ 

صليل ۱۸۰ ۔ ۱۹۲ 

الصمّاري ۱۰۰ ۔ ۱۰5 

صموئیل ۲4 ۔ ۷٦‏ ۔ ۲۰۵ 

صناع ۔ الصناع ۱۹ 

صتعاء ۱۹ - ۲۰ - ۵4-۳۳-۳۱ - ۱۱ - 
2۲ ۷ - هلا كلا كلاد عم 
1ے ۹۸-۸۶ ۱۰۱-۱۰۰ ۔ 
٢۔‏ ۱۰۱-۱۰۵۰۱۰4۰ 
۰۱۱۳۰۲۲۲۰۲۱ تس ۱6اب 
2-۲۹ ۱۲۰۱۱۹۰۱۱۸۰۱۱۷ - 
2-۲-۱ ۱۴۷۴ ۱۲۹-۱۲۷ - 
۱۳۷-۱۳۱۳۶۱۳۱-۰ - 
۱٤١-٠٤١ - ۸‏ ۱4۸-۱۷ - 
۱۵۳۱۵۲۱۵۱۱6۰٩‏ - 
٤‏ ۔ ۱٥١‏ ۔ ۱۷٥۱۔‏ ۱1۵-۱68۹ - 
1 ۱۷۱۱۱۹۱۷۸۰۱۲۷۰ ۔ 
۰5 ۱۷۵۹ ۱۸۱-۱۸۰۰۱۷۸۰ - 
2-۲ ۱۸۳ ۱۸۷۰۱۸۱۱۸۶ - 
۸۔ ۱۹۰-۱۸۹ ۱۹۲-۱۹۱ - 
۳ ۱۹۰ ۰ ۱۹۵ 18ے ۷۰۸ 

صوار ۳۲ 


۲ 


صوبة ۱۳۷ 


صور۔ الصور ٤۸‏ ۔ ۱۳۹۱-۱۳5 ۱۷۴ 
صور باهر ۱۳١‏ 

صور لبتان ۱۳۲ 

صور اللجاة ۱٣١‏ 

صوفر النعمانی 4 ۲۰ ۔ ۲۰۵ 
Oge‏ ۷۰ 

صهیون ۱۱۸ 

صویر ۱۳۸ 

٦٦ الصيات‎ 

صیاد ۱۹۰ 

صيادي ۱۹۰ 

الصیاغین ۱۷۰ 

۱۹١ - ۱۸۳ صيح‎ 

صیحان ۱۸۳ ۔ ۱۹۶ - ۱۹۰ 
صيد ۱۰۵ ۔ ۱۵۵ 

صيدون ۱۰۵ ۔ ٠٥١‏ 
صيفي ۳۲ 

صين ۸۲ - ۸۳ 

صیون ۸۱ - ۸۲ 


ص 


الضالع ۱۰۳ - ٠١۸‏ 
ضبوة ستحان ١1/5‏ 
ضبوعة ۱۷ 
الضحى ۱۱۲ ۔ ۱۱۷ 
الضحاك ۷۱ 

ضروان ۲۳ - ۱۸۰ 
ضروان ۲۳ ۔ ۱۸۶۰ 


الضفة الغرية ٠١‏ 


ضوران آنس ۱٢۹‏ ۔ ٥٥٠١‏ ۔ ۱٥۹‏ ۔ ۱۹۹ 
ضوران ۱۵۷ ۔ ۱۸۰ ۔ ۱۸۴ ۔ ۱۸۵ - 
۶ - ۲۰۸ 


ط 


الطائف ۳۱ ۔ ۱۳۷ 

الطبعة ۱۸۳ 

طباعوت ۱۸۳ 

الطيري ۱۱ 1۹ ۔. ۴۴ے 1٦‏ ے 1۷ - 
۲۔ ۷ - ۱۳-۸۵-۸6 


طسم ۷۵ 

۱٦۹ - ۱٥۹ - ٥٥١ الطعام‎ 
۱۷۰۰-۱۱۹ طتب‎ 

طوی ۷۳ 


طوبیا ۲۵ - ۱۷٦‏ ۔ ۱۸۲ 

طوبيا العبد عموني ٠١١ - ۱٦١‏ 

طوبيت ۲۷ 1 

الطور ۱۲۲ - ۱۲۸ ے ۱۵۰ - ۱۸۸ - 
۱۹۶ 

الطويلة ۸۱ - ۱۳۲ - ۱۶۷ - ۱۷ - 
۰۹ ۱۸۰ ۱۹۰۰۱۸۹-۱۸9۹ - 
۱۹۳ 

١55 طیاب‎ 


طیء o.‏ 
ظ‌ 
ظبوة ۱۸۲ 


ظفار ١ه‏ - ۷ - ۱۶۷ ۔ ۱۷۹ - ۱۸۳ 
ظفار حمیر ۱۵۵ 

۱۹١ - ۱۷۲ ظليمة‎ 

ظلیمة حبور ۱۰5 - ۱۹١‏ 


وی 


3 


عابر ٦١‏ ۔ ۱۷۔ ۷٢‏ ۔ ۲۹٢‏ 

۱۳١ عاثر‎ 

غاة ۱۸ 5 1۳ے a RA. VT‏ 
لحك تن 

عادة ۱۰۰ 

عارب ۱۲۱ 

العازر ۸۲ - ۱۱۹ - ۱۷۶ 

عازر بن یشوع ۱۷۳ 

العازر بن دودو الاخوخي ۱۱۸ 

عاموس ۲6 - ۱۷۲ 

عاموق ۱۹۲ 

عاي ۱۵۰-۷۵ ۱۷۸۰-۱۵۷-۱6۱ - 
۱۸۱ 

عبد السلام (المدثر بن) ۲5 

عبد القادر بافقیه ۸۱ 

عبد الدان ١ه‏ 

العبران - العبرانی ۱۱ ۔ ۱۵ ۔ ۱ - ۱۷ - 
۸٩ - ۸۷-۸۰ ۰۷۹-۲۸۰۹‏ 

العبر ۱۶۸ ۔ ٦٦١‏ ۱۹۲۰ 

عير الأزدف 14¥ - ۱4۸ - ۷ذ 

۱۹۸ - ٦٦١ - ٥٦١ عبر الثهر‎ 

HL BR Ke 1۴-۸۲ aj‏ ظط 


oh ۱‏ 
عبد ابن شموع ۱۹۱ 
غبید ۱۱۵ 


عبيدة ۱۱۵ ب ۱۳۳ 
عبيدة ابراد ۱۲۲ - ۱٦٦۹ - ۱٦۸ - ۱٥۹‏ 


عبيل ۱۳۲ 


عتارة ۱۷۰ 


عتمة ۸۴ - ٥٤١‏ ۔ ۱٦۷‏ ۔ ۸٦۱۔‏ ۹٦۱۔‏ 
۵ - ۱۸۰ 

عائین ۱۹۱ 

عثابة ۱۸۰ 

عثایا ۱۹۱ 

عثتر الشارق ٤٤‏ 

عثقلان ۷۹ ۔ ۱۸۰ 

عثمان بن عفان ۲۰ - ۳٣‏ 

عجلون ۱5۲ ۔ ۱۵۸ 

عطاق ۱۱۳ ۱۸۹-۱۱۶ 

عدان ۱۷۰ - ۱۷۹ 

عدایا بن يروحام ۱٩۱‏ 

العدد ۱۱ - ۲۶ - 4۷ - ۸۲۔٤۸‏ 

- ۱۵۹ - ۱۵۸ - ۱۱٩ - ۱۱۸ عدلام‎ 
۱۹۸ - ۶ 

عدلان ۱۱۹ 

عدنا ۱۹۲ 

عدنان ۱۷ - ۱۸ هلا ۸۷ 

عدن ۷۹-۷۲ ۔ ۹۹-۹۸-۸۱ ۱۰۰ 
aN = UY =‏ 76ے ۷۸۹ 

۱۵٩ العديل‎ 

العدین ۱۲۲۰۱۰۱۱۰۰۱۹ FF‏ 
۱۷۵۹۰۱۷۱۰۱۵۷۰۱۵۰ ۱۸۰۰ 
ے VAG‏ ۷۹۷۴ سارہ ۷ 

عدینا بن شیزا ۱۱۹ ۔ ۱۲۲ 

عذاقة بن شرحبیل ۱٦۹‏ 

عذر ۱۷۰۰۱۱۱۰۱۱۹۱۱ ۱۷۶ 
- ۱۹۰-۱۸6 ۱۹۵ ۱۹۲ 

عذران خولان ۱۹۳ 

عذران بن رعین ۱۱ 

۱۹١ ۔‎ ۱۸۹ - ۱۷٤ عذریا‎ 

عذریقام ۱۹4 


۲٤٤ 


عذوبة ۱١٦١‏ 
العذيب ١١5‏ 
عراد ۹۹ ۔ ٠٠١‏ ۔ ۱٥۷‏ ۔ ۱٥۹‏ 
العرافة ۷٤‏ ۔ ۱۵۵ ۔ ۱۷۲٦‏ ۔ ۱۷۷ 


٥٥ - ۱۸ العراق‎ 

العرباتی ۱۲۱ 

عربات أريحا ۱4٩‏ 

العرة ۱۵۱ ۔ ۱۵۲ 

جروف ۱۰۰ 

عرعرین ۱۲۳ - ۱5۷ 

العرقي ۱۰۵ 

العرو عيرق ۳ - Noa‏ ۱۵۷ 

العروق ۱۰۰ 

عرمة ۱۲۹ 

العرو ۱۵۲-۱۵۱ 

عروان ۱۲ 

۳٩ العریان‎ 

العزازي ۱۰۲ ۔ ۱۱۵ ۔ ۱۵۰ ۱۷۲ - 
۶ - ۱۹۲ 

۱٦۹ عزاق.‎ 

العزان ۱۱۵ - ۱۲۲ - ۱۸۶ ۔ ۱۹ 

۱٦۹ - ۱۱۵ عزاهل‎ 

عزبوق ۱۷۲ 

عزرا ۲۷ - ۲۸ - ۱۸۷ 

۱٩۳ عزرائیل‎ 

AMV INE “NYE ۰۱۱۲ ۰۲۸ عزریا‎ 
۱۸۷ 

عزریا (ابراهيم بن) ۲۷ 

۱٦۹ العزتي‎ 


عزلة البیت ۱۵۰ 


عزموت البحرومی ۱۱۸ - ۱۲۱ - ۱۷۷ 
عزوبة ۱۱ 


عزي بن باني ۱۹4 - ۱۹ 

عزیا العشتروتي ۹ 2 ۱۲۲ 

عزییل بن حرياها ١51‏ - ۱2۹ 

۱۹۸ ۰۱۹۶ - ۱٦۹ - ۱۵۲ عزيقة‎ 

عسائیل ۱۱ - ۱۱۵ 

العساکر ۱۱۲ - ۱۳۶ 

عشاف ۱۱۱ 

العالق ۶ ۱۹ 

عسقلان ۷۹ ۔ ۱۸۰ 

عسم ۱۸۱ 

عسير ۱۰۲ 

عسیلان ۱۱۵ 

عشار ۱۱۲ 

عشاش ۷ 

عصام ۱۸۰ 

۱۸۳ - ٦٦٦١ عصفان‎ 

عصم ۸۳ 

عصمان ۸۳ 

عصمون ۸۳ 

عصیمان ۸۳ - ۱۸۱ 

عصیون جابر ۱۳۰ ۱۳١‏ 

عضدان ۷ 

عطان ۷ 

عفار ۱۱ ۱۳۱۰ - ۱۷۸ 

عفرة ۱۱ 

عقاب ۱۸۳ - ۱۸۷ 

عقبات ۱۰۳ - ۱۸۳۴ 

عقبة ۰۸۳ ۰۱۵۲ ۱۵۲ ۔. ۲۰6 

۱٦۹ العقیق‎ 

> ۲۹۳۰:۰۱۴۳ ے‎ NNE VENTE 
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عكار :۹1 - ۱۶۹ 


هه" 


۱٤١١ عكان‎ 

عكوة ۷۹ 

العكوتان ۷۹ 

عله ۱۳۱ ۔ ۱۵۱ 

علکمة ۱۲۹ 

علمان ۱۸۱ 

علوان (سنان بن) ۷۲ - ۷۳ 

عماسا ۱۱۲-۱۱۶ ۱۸۰ 

عمامة ۱۱۶ ۔ ۱6۷ ٦٦٦١‏ 

العمالقة ۲۹ - ۷۲ ۔ ۷۳ ۷۲ - ۱۳۶ - 

ری 

عمامة ۱۱۳ ۔ ۱۵۰ 

مال 46 - 41 ۹۱-۸۷-۷۲ - ۹۷ 

عمد ۱۷۰ 

عمران ۱۱6-۸۰ ۱۲۱-۱۱۸ ۱۳۲ 
۱۳۳ ۔ 5۸-155-1۴۷۷ 1:۶6 
۱۷۹۰۱۷۰۰۱۸۷۰ ۱۸۱۰۱۸۳۰ 
< ۰ .۲۹۷ 

العمشية ۱۹۹ = ۱۹۱ = ۲۹۳ 

٠١١ ۱۰۵ عمورة‎ 

ضرق ۱۳۷ - ۱۵ ۱۷۲۱ 

عمونیات :۱ - ۱۹۷ 

عموني 4۷ 

۱۱  بادانیمع‎ 

عناب ۱۵۵ 

عنا ۱۲۰ ۰ ۱۸۰۰-۱۳۱ 

+ ۷۸۰ > ۷۱۷۷ + ۱۳۱ ۰ ۱۲۰ السالوتی‎ 
AA YE 

عناقة ۔ العناقيين ۸۰ ۔ ۱٤۸‏ ۔ ٠٥١‏ 

عناقيم ۸۰ ۔ ۱۸ 

عنامیم ۱۰4 

عنایا ۱۸۷ ۔ ۱۹۱ 


٦٦ عندس‎ 

ٹس ۱8۲۰۱۱۱۰۱۱۳۰۱۰۱۱ - 
۱۷۲۰۱۷۱۰۱۷۰۰۷ ۱۷۵۰ - 
۷ 2 ۱۸۲۱۸۱۰۱۸۰ - ۱۸۶ 

عنم ۱۰ 

عنمة ۱۰ 

۱۹ - ۱۷ ia 

٦٦ عهان‎ 

العهد القديم ۳۰ 

عواجة ۱۷ - ۱۸۹ ۔ ۱۹ 

عواد ۱۰۰ 

العوادر ۲۱ 

العواذل ۱۷۸ 

العوالق ۱۰۵ - ۱۳۱ 

عوییدیا ۲۶ - ۱۱6 ۔ ۱۱۵ 

عوج ۱4۷ - ۱5۱ - ۱۵۵ - ۱۹۸ 

العود ۱۰۰ 

عوص ۱۳۱ - ۲۰۳ - ۲۰۸ 

عون ۳۲ 

العوهل ۱۲۲ 

عویر ۱۳۲ 

العیازرة ۷۵ - ۱۹۰-۱۱۹ 

۱۷١ العیاشین‎ 

عيال سريح ۱۷۰ - ۱۷۹ 

عیال غفير ۱۷۲ 

عيال يزيد ۱۲۹ - ۱۳۷ - ۱۵۵ 

عيان ‏ العيّانة ۷۵ ۱۵۰-۱۲۸ ۱۸۱ 

عیبال ۱۵۱ 

عیبان ۷۶ - ۱46 ۱۵۱ 

غير ۱۴۱۸۸ ۔ 1۱۳۰۰-۱۷۲ 

عیرا بن عقوش التقوعی ۱۱۸ 

1 


العیزار 


۳۰۹ 


ف فارع 14 


عیلام ۱۸۱ فانديك ۲۷ 
عيلاي الأخوخی ۱۱۸ - ۱۲۰ فارص ۱۱۳ - ۱۹۰ 
عینان ۸۳ - ۸6 فاسیج! ۱/9 
العين ۱۹۷ فالال ۱۷ 
یه یی اجه فالال بن اوزي ۱۷۳ 
عين روجل ۱۲۸ - ۱۲۹ ای ۷ 
عین علی ۱۹۷ سید مشيزكيل ۱۹۶ 
عیون ساقیة ۱۹۷ فرع 15 
فج الحلفا ۱۹۳ 
3 فج الولدة ۱۹۳ - ١98‏ 
الفجة ۱۹۳ 
الغراس ۲۰۸ 7 
غربان ۱۳۷ وت 
غزازة ۱۰ ها 
E‏ فدایا بن فرعوش ۱۷۳ - ۱۸۷ 
فدة ۱۸6 
SSN‏ الفرات ۷۹ ۔ ۸۰ 
تھے رن ید ی وت افراعة ۳۳ - ۷۲ ۰-۸۱-۷۳ ۱۳۵ 
غفار ۷۲ ۱۳۷ 
غمدان ۳۳ فرام ۱۰۲ 
غمر ١45‏ الفراوي ۱۱۰ 
الغمرة ۱۱۳ الفرثة ۸۰ ۔ ١45-115‏ 
الغور ۱۷4 الفرحية ۱۳6 
غومان ۱۸۰ الفرع ۱۱۰ - ۱۹۰ 
غیمان ۱٥۷‏ فرعون ۲۹ - ۱۳۱ 
غیلان ۱۱۵ الفروات ۸۰ - ۱۷۰ 
غیل شداد ۱۷۰ الفرسان ANY‏ 
ق الفرسيين ۱۸ 
الفرزیین ٦٤‏ ۔ ۷۹ ۔ ۱۸ 
فادون ۱۸٤‏ فس ۱۱٩‏ 
فاران ۱٩‏ - ۱۳ ۱۳۷ فس:دمیم ۱۱۸ 
فازس ۵:۰ الفسجة ۱۵۵ 


۲۷ 


فشحور ۱۸۹ ۔ ۱۹۴ 

فص ۱۱۹ 

الفصين ۱۱۹ 

الفضلی ۱۰۵ - ۱۳ 

٦٦ الفعالات‎ 

فقرة ۱۸۹ 

فلایا ۱۸۷ - ۱۸۹ 

فلحا ۱۸۹ - ۱۹۱ 

فلسة ۸۸ 

فلسات ۱۰۶ - ۱۱۸ ۔ ۱۳۶ - ۱۳۷ 

الفلسطینیین ۔ فلسطین ۱۵ ۔ ۱۸ ٦٢‏ - 
کے ا ¥ VE‏ فلا 
۸۔۷۹ ۔- AY‏ ۹6-۸۹-۸۸ 
VAs YAR ۱8 AV‏ دآ a‏ 
۷ - ۱۹۸ 

فلشتیم ۱۰4 - ۱۳ 

فلطاي ۱۹۲ 

فلقة رازح ۱۱۳ 

فللة ۱۲۰ - ۱۳۶ - ۱۹۳ 

نلوني ۱۲۰ 

نهر الظباء ۱۸۲ ۱۸١‏ 

فولتير ۲۹ 


۱۷۱ ۔‎ ٣۸ ۷ ١٤-١٣ ۲۳ فینیقیة‎ 


ق 
قائنة ١15‏ 
قادش ۱۹ ۔ ۸۳ - ۱۸۴۳ - ۱٥۸‏ 
قاع جهران ٠۰۳‏ ۔ ۱۳١٣‏ - ۱۸۰ 
قاع صتعاء ۱۷۲ ۔ ۱۸۲ 
قاع المنقب ۱۹۲ 


۱٩۲ - ۲۰ قاول‎ 


قاین ۱۷ ۔ ۷۹ ۔ ۸۷ ۔ ۹۰۵ ۔ ۹۸ 


قبرهود ۱۳۹ 

القبطیة ۱۵ - ٣۹‏ ۔ٗ ۲۷ جار ۱۲۸ 
القبتة ۱۸۵ 

قتاب ۱۵۵ - ۲۰۸ 

قتبانیین 4۵ ۔ ۷۵ 

القخري ۱۳۸ 


قحطان ۱۷ ۔ ۱۸ ۔ ۵۰ ۔ ۸۰-۷ - 
۷۔ ۹٦‏ ے ]۹۹ ے NEA 2 NTT‏ 


قدرون ۱۳۱ 

- ۱۱۸ - ۷۸ ۰-۷۷ ۰ ٩۰ - ٥٤ القدس‎ 
۱۹ 

قدمائیل ۱۸۲ - ۱۸۳ - ۱۸۷ - ۱۸۹ - 
۱۹۹ 


قدم حجة ۱۹۰ 

قدمونین 2۷ - ۱61-۱۳۰۸۰۰۹۷ - 
۸ ۱۸۶-۱۸۳ 

- ۳۶۰۳۱۳۰-۲۵۱۹ ۱۷ القرآن‎ 
AV AT. N - ۷ - ۵ 

۱۷۲ - ٤٤ القاوية‎ 

قراس ۱۸۳ 

القرامطة ۲۵ 

القرشية ۱۸ 

قرطاجة ۱۷۱ 

۳٣ القرقفي‎ 

قرقیش ۱۹۷ 

قرم ۱۱۲ ۱۵۰۰ 

القرمل ۷۹ ۔ ۱۲۲ ۱۵۹۰ 

قرن ذمار ۲۰۸ 

قرن السودان ۲۰۸ 

قرن هفوك ۲۰۷ 

قرن الوعل ۲۰۸ 


۳:۸ 


قروی ۱۱۱ ۱۷۲۰ 
قرية اربع ۱۹٤١‏ - ۱۹5 - ۱۹۸ 
قشابة ٠١٤‏ 

القشیب ۱۵ 

قصر الشلالة ۱۷۲ 

قصر الشتی 1۸ 

قصة سوسنة ۲۸ 

قصعان ۲۰۸ 

قصیعة ۲۰۷ 

قضاعة ٣ه‏ 

قطابر ۱۰۱ 

قعطبة ۱۲۸ ۱۲۹ ۔ ۱۹۰ 
القعیطی ٦٦‏ 

تعلان ۱۷۳ 

قعلية ۱۷۰ ۔ ۱۷۳ 

القفلة ۲۰۸ 

قفل الشلالة ۱۷۲ 

القلم (س) ۳۲ . . 
قمعة ۱۳۳ 

o4 القلیس‎ 

القليس ابن عمرو ٥٤٥.‏ 
قلیطا ۱۸۷ - ۱۹۸ - ۱۸۹ 
القنزیین ۷۹ 

القوادر ۱۳۱ 

القوزي ۱۷۰ 

القوس ۱۱۷ 

قولایا ۱۹۲ 

القیامة (س) ۲۳ 

قیدار ۱۸ 

قیدان ۱۵۳ 

قیروس ۱۸۳ 


۴٣ القیسی‎ 


قيفة ۱۳۰ 
قیتان ١٠٠٠ء‏ ۱۸۲۱۰۱ 


القینیین ۷۹ - ۱۸١‏ 
ك 


الكاثوليك ۲۵ ۔ ۲۸ 
كالب ۱۱۱ 


کتامة ۱۰۱ ۱۰۲ ۱۰۳ 


کتیم ۱۰۱ - ۱۰۱۳۱۰۲ 


۱٦۹ - ۱۰۳ کتان‎ 


الكثيري ۱۳ - ۱۵۲ 


کحلا 1١١‏ - ۱۳۲ - ۱۵۲ ۔ ۱۷۳ - 


۱۸۸ - ۸ 

الکدراء ۱۳۱ ۔ ۱4۹ 
کراواس (باول) ۷۷ - ۲۰۵ 
كزوج ۱۸۱-۱۸۲ 


الکرت - كروت ۱۵۳ - ١١4‏ 


كرملي - کرمل ۱۲۲ - ۱۵۸ - ۱۵۹ 


كرمي ۱9۰ 
کزیت 46 

کریف درداع ۱۳۰ 
کسلوحیم ۱۰ 
کسمة ۱۷ 
الكعبة ۷٦‏ 

کعزة ۱۸۱ 
کفرشوبا ٥۹‏ 

کفرصور ۱۳۲ 
الکفيرة ۱۵۰ - ۱۷۷ - ۱۸۱ 
الکلاع ۱۱۱ 


۳:۹ 


الکلالی ۱۱۲ - ۱۳۵ - ۱۷۲ 

الكلبة ۱۱ 

كلثرم (عمرو بن) ۷۸ 

کلحوزة ۱۷۲ - ۱۹۲ 

كلد الکلدان ۱۸۸ ۔ ۱۹۷ ۔ ۲۰ 

کلکول ۱۱۲ - ۱۱۳ ۰-۱۳۶ ۱۳۵ 

كلوباي ۱۱۳ - ۱۱۶ 

کمنا ۱۸۵ 

کمیم ۱۹۳ 

کنانی - کنه ۱۷۸ - ۱۸۸ 

كندة ۰۰ ۔ ۷٢‏ ۔ ۱۳۲ ۔ ۱۷۹ 

الکنعان ۱۱ ۔ ۱۵ ۔ ۱۹ ۔ ٠٢‏ - 4۷ ۔ 
a ۸۸-۸۷ AY a ۸۰۷۹۸‏ 
٣ے‏ ق1 > لألاية ۲۳ ۱6۸ 
۱۹۸ 

كنعانية ١۷‏ ۔ ۷۹ 

کیعی ۸۰ 

الکیف (س) ۷٤‏ 

كهلان ۰۰ ۱۵-۱6۲۱۳۱-۸۰ - 
۱۸ 

كورة ارجوب ۱۳۲ - ۱۳۳ 


کوش ۱۰۳ - ۱۰۶ 

کوکبان ۱۰ - ۱۲۲ ۱۳۸-۱۳۳ 
کونعة ۱۰۳ 

اللاذقية ۱۰ 

لاشع ۱۰۵ 


لاق ۹۷۹ ها ۷1 
لاوذ بن سام ۱۳۷ 
لاوي - اللاویین ۱۱ = ۸۵ - ۱۱۱ - 


- ۱۸۹-۱۸6 - ۱۸۲ - ۱۷۳ 2 ۰ 
N ۷۹۶ 21۱ 

لبانة ۱۸۶ 

لته لیتان: ۷۵ - ۲۷ + ۱۳۸ 8۵ ص8٤‏ ہے 
۰+ رگا ا۹ے Noe ١‏ ۔ 
۳ - ۱۵۸ ۲۰۸ 

لحج ۰۱۳۱-۱۱۲ ۱۷۰۱۵۸۰۱۳۳ 

اللحام ۲۰ 

اللحية ۱۲۳ 

لحیعة 1۵ ۔ ۱۷۲ 

لخم ۵۰ ۵۱ ۱۸۰۱۲۰ 

لخم بن سبأً ۱۸۰ 

خیش 7۲۳ ۔ ۱65۳ ۔ ۱۸+ ۱۹۶ ۔ 
۱۹۸ 

لسان العرب (ابن منظور) 5۳ 

اللسي ۱۳۹ 

۷٦ ١١ لقمان‎ 

لقمان (حمزة علي) ۷۳ 

لندن ۲۷ 

لهاییم ۱۰ 

لهب ۱۰ 

لهيعة ٦٦‏ ۔ ۱۷۲ 

لوٹر ۲۸ 

۱۹۸ - ۱۹١ - ۱۸۱ لود‎ 

لودم ۱۰ 

لوذ ۷۲ ۔ ٠۰٠١‏ ۔ ۱۸۱ 

لوز ۲۰ 

اللوزي ۳۰ 

لوط ۷۱ ۔ ۷۳ 


لولوة ۱۲۳ 
له ۲۰ 


لیا ۲۷۱ 


۲3۰ 


الائدة (س) ۱5 

مارب ۳۲ - ۷۲ 2 ٩۷‏ = ۱۰۵ ۓ ۱۱۵ - 
۱۳۸۰۱۲۱۲ ۱8۹-۱2۵ 
۱ ۰۱۵۳ ۱۵۶ ۱۱۸-۱۵۷۰ ۔ 
۰۵ ۱۸۰۰۱۷۹۰۱۷۸۰۱۷۷۰ - 
۷۱ - ۱۹۸ 

مابه ۱۷۱ ۱۷۹ 

ماجوج ۱۰۲ 

ماحول ۱۰۲ 

ماداي ۱۳۰۵ 

مادون ۱۵۳ - ۱۵۶ - ۱۵۸ - ۱۵۹ 

ماذن ۱۳۸ 

مارکس ۱۸۸ 

ماشك ۱۰۲ 

الاعز ۱۲۰ 

ماقص ۱۳۱ > ۱۳۲ 

ماکیر ۱۱ - ۱۱۷ 

مالطا ۲۷ 

مالك بن دعر ۷۱ 

طاوية ۱۳۱4 ۱۱۷ ے ۱۷۲۲ ے ۳۴ ے 
۱5۷-٩‏ ۱1۹۱-۱1۱-۱6۸ - 
۱۸۰ 

متی ۲۷ 

متشولح ۱۰۱ 

متنه - متنیا ۱۲۲ - ۱3۹۳۱۹۱ ۱۹۸ 

متوشائیل ۹۹ 

اجادلة (س) ۱۳ 

۱۵٩ - ۱۳۳ امجادین‎ 

مجدل عدر ۲۱ 


۱۵۹-۱5۵۸ FF ۱۳۱ مجدو‎ 


۱٦۸ مجزب‎ 

مجز ۱۸۰ 

مجفیعاش ۱۸۹ 

مجمع ترینت ۲۸ 

محدن ۱۸۰ 

محمد بن علي الا کوخ الحوالي ۳۲ - ۳۳ - 
FE VFN‏ ۱۳۷ 

ا حلة ۱۷۵ 

محلفی ۱۷۲ 

محتایم ۲۰ ۔ ۱۳۰۰-۱۲۹ 

محن ۲۰ 

محوائيل ۹۹ ۔ ٠٠١‏ 

محواش ۱۱ 

آفغریت ۹ے 109 19 ے ۱۷۳ ۔ 
۳۴ےے FETS YETA TEE‏ 
۱۵۱۱۵۱۰۱۵۰۰ ۱۵۷۰ - 
۹ءء ۱۷۹۱۱۹ ۱۷۸-۱۷۱۰ - 
۹ ۔ ۱۸۱ - ۱۸۸ ۔ ۱۹۵ 

محوین ۱۲۳ 

محیدا ۱۸۵ 

محیدا بن حرشا ۱۸۲ 

مخا ٢٢‏ - ۷۷ ۔ ۹۷ ۔ ۱۸۷ 

اٹخادر ۱۳۰ ۔ ۱۰۵ ۔ ۱۷۱ 

الخاشن ۱۱۶ 

مخماس ۱۷۷ ۔ ۱۸۱ ۔ ۱۸٤‏ 

مدان ۱۲۸ ۔ ۱۵۶ 

الدثر (س) ۱5 

مدیان ۷۲ - ۱۳۷ 

مدیه ۱۰۲ 

۷۱ 

مدينة اللهرین 1۲ 

مذاب ۸۰ 


مدير 


۲۱ 


مذحج ۱ 22 ۷۲ - ١٤۸‏ ۔ ۱6۳ - 
6 ے ۱۷۰ 

مذي ۸۱ 

مراد ۵۱ - ۱۵ - ۱۸۱ ۲۰۸ 

مرام 7۷ 

ران ۳۵ 

امرام ۱9۰ 

۱۹٦١ ۱٩۳ مرايوت‎ 

مرجلیون ۳۰ ۔ ۷۷ 

مرخة ۱۸۹ 

المرحام ۱۷۹ 

مرد ۱۷۸ 

مردخاي ۱۷۷ - ۱۷۸ 

ترون حك شس ۱۲۰۲ 

مرواح ۱۱۳ 

۱٦۹ - ۱٥۹ المرون - الروني‎ 

الريسة ٣‏ ۔ ۱۷۳ 

مریط ۱۷۲ 

مروت بن اوریا ۱۹١ ۱۲۷ - ۱٦١‏ 

مروت بن هوض ۱۷۳ - ۱۸۹ 

المريمى ۱5۵ 

الزامیر ۲ 

المزريحفة ۱۲۹ 

مسار ۱۰۳ 

مسرف بن زید ۱۵ 

مسرفوت مایم ۱5۵ 

السعودي 1۷ - 74 

مسفارت ۱۷۷ - ۱۷۸ 

۱٦۸ - ۱٦۷ - ۳۲ مسلم‎ 

مسور ۱۰6 - ۱۳۲ ۔ ۱۷۲ - ۱٩۹۱‏ 

مسور خولان ٠١4‏ 

مسور ريمة ۱۰6 


مسور وصاب ۱۰ 

مسور مارت ۱۰۶ 

السوري ۳۲ - ۳۶ 

الللبيحية ¥ لقا امار 
3 

مسیلمات ۱۹۶ 

المشالحة ۱۰۳ 

الشاولة ۱۷۱ ۔ ۱۸۷ 

مشقی ۱۳۸ 

مشلام 9۴ء :۸۹ے :1۹68 

مشلام بن بسودیا ٦‏ 

مشلام بن برخیا ۱۷۹ 

مشلام بن مشیزیگیل ۱٦٦١‏ ۔ ۱٦۷‏ ۔ ۱٦۸‏ 

مشمائين ۱۱6 ۔ ۱۷۵ 

مشیلموت. ۱۹ 

الصانع ۸۱ 

عر ۱ فا ات 
£6 = ۹٤ے‏ 98ء ۷۹ے اه لله 
٣۹ے‏ ۸۳ے ۹۷ ے 84 د ۷۳۵ ے 


۲٢٢ ۰‏ 
مصرايم ۱۰۳ - ۱۰6 
مصرمة ۷۳ 


مصعب (الولید بن) ۷۲ 

١55 ۰ ۱۵۵ - ۱۵۳ المصفاة‎ 

الصنعة ۱۱۳ 

الصوی ۱۹۳ 

الصورین ۱۱ 

مطر عه 

الطلب (عبد) ۸۰ 

مطهر الارياني 4۲ - ۸۰ 

الاب ۸ 

العافر ۰-۷۸ ۱۳۰-۱۱۶ - ۱۷۱-۱۳۵ 


or 


٦٦ معامر‎ 

معاویة بن قابوس ۷۱ 

معبد الشمس ۱۸۰ 

معبد جهران ۱۷۲ ۔ ۱۸۱ 

1٦۹ - 16 معذان‎ 

معزیا ۱۸۹ ۔ ۱۹۰ 

معسیا ۱۸۷ ۔ ۱۹۱ 

العطن ۱۷۷ 

٠٥١ ۔‎ ۷٦ معك‎ 

1٩ معلولا‎ 

معنو ۰ه 

معونیم ۸ 

العينية ۔ معین ٥٤ - ٤٤‏ - ۸۱ ۔ ۱٥۷‏ - 
۹۔ ۱۸4 - ۱۸۶ 

٦٦ مغامر‎ 

مغرب :عنس ۱۱۷۰-۸۳ ۱۲۷۲ ۱۳۰ ے 
۳ ۔ ۱۷۷ - ۱۸۰ 

القادیش ۸۳ 

مقاش ۱۳۳ 

القاطرة ۱۸۸ 

مقبل ۳۲ 

مقبنه 1۱ 

القحفي (ابراهيم احمد) ۵6 - ۸۱ - 
۶ ۰ ۱۷۳ 

۸٦ القدسي‎ 

المقرانة ۱۲۲ 

مقری ۱۱۷ - ۱۲۲ 

مقه ۶۲ 

مقیدة ۱۵۲ ۱۵۳ ۱۵۸ 

مکا ۱۸۸ 

۲۷ - ٥٢ الکاییین‎ 

مکاعة 11 


ہگتا ۲۴ے ۴ ج۹ ے ۷۲ء YT‏ الالاع 
۱۳۷ 

الکلا ۹۷ 

۱۸١ - ۱٢١ ملاحا‎ 

ملاح ۱۸۲ 

ملاحنة ۱۸۲ 

ملاخی ۲ 

ملحان ۱۳۰ - ۱۳۲ ۱۳۳۰ ۱۵۱ - 
۱۹۳۱۸۱۱۸۱۰۱۹۰۹ ۔ 
۸ 

ملح ۸۳ ۔ ۱۷۲ 

ملوح ۸۹ 

۱٦۹ - ٥٦٦١ ملطيا الجبعوني‎ 

ملك صريم ۱۰۰ 

الملكة ۱۳۷ ۔ ۱۷۱ ۔ ۱۸۸ 

الملوك الأول ۲4 - ۱۲۷ 

اللوك الثانی ۶۷ 

ملکیا ۱۸۷ - ۱۸۸ - ۱۹۰ 

ملکیا بن حارم ۱۷۰ - ۱۷۱ 

ملکیا بن راکاب ۱۷۰ - ۱۷۲ 

ملکیا بن الصائغ ۱۷۳ 

ملكي شوع ۱۱۷ 

ملکی صادق ۱۹ 

ملكي كرب 55 

مناخة ۱۰۳ - ۱9۹ - ۱۸۹ 

اثار ۷۹ - ۹۹ 

المندب ۱۱ ۱۳۳۰ 

متسی ۱۵۲ 

منصوري ۱۷۲ 

التصورية ۱۶۷ - ۱۸۹ 

منفنق جابر ۱۳ 

منقرع ۷۳ 


for 


٦٦ منيبه‎ 

التيرة ۱۹۱ 

٦ سیل‎ 

موارید ۱۷۸ 

الواسط ۱۳۸ ۔ ۱۷۱ ۔ ۱۷۵ 

ماب ۱۱ ۔ ١١۔٤۷٦‏ ۔ ۱۷۹ ۔ ۱۹۷ 

المؤمنون (س) ۲۳ 

موتك ۱۸۰ ۔ ۱۹۳ 

مور ۱۰۵ - ۱۷ ۱۱۷ 

مُوران ۳۵ 

موزع ۱۱۹ = ۱۳۳ ۱۱۱ 

موسی ۲۳-۲۲-۱۱ ۲۸-۲۲-۲۶ - 
TF‏ ۷ے الال ۷۴-9۷۷ کر 
As‏ = ۱۳۶ ۔ VED‏ ۰۱6۱ ۴۰۹ 

الوصل ۲۷ 

٦٦ موضان‎ 

مولادة ۱۹۶ - ۱۹۰ 

مولك ۱۳۷ 

٦٦ الهاجر‎ 

مهران (محمد بيومي) ۲۸ 

14 - 4١ الهرية‎ 

میاه میروم ۱۵۳ - ۱۵ 

ميامین ۱۸۹ - ۱۹۰ 

ميخا ۲۶ - ۱۸۹ 

۱۵٩ میدون‎ 

۱٦۹ - ۱۲۸ - ۱۰۲ ميذي‎ 

میراب ۱۲۲ 

الیرنوتی ۱۹ 

میشائیل ۱۸۷ 

ميض 1۳ 

الميقاع ۹۹ 

میکال ۱7 


میمون (موسی بن) ۲۷ 
۳ 
نابت ۱۸ 
ناثان ۱۲۸ 
ناحور ۷۱ 
ناحوم ٢٢‏ 
الاق ۱۰۰ NY > ۱6۸ NEE‏ 
۳ - ۸۴ ۔ ۱۸۵ ۔ ۲۹۰۱ 
الناصفة ۱۵۵ 
نباط ۱۳۸ 
نبط ۱۷ 
النبطی ۸۷ 
بلاط ۱۹١ - ۱۹١‏ - ۱۹۸ 
نبو ۱۸۱ 
النبى أيوب ۲۰۸ 
اَی هود ا 
تفیل ۱١١‏ ۔ ١١١‏ 


النتشیم ۱۷۳ ۔ ۱۷۵ ۔ ۱۸۲ ۔ ۱۹١‏ 
النجار ۷۳ 

٦٦ النجدات‎ 

نجد الصراري ۱١١‏ ۔ ۱۲۷ - ۱۳۳ 
نجرة ۱۳١‏ 

نجران ١ه‏ - ۸۱ ۔ ۱۷ ۱۹۰ 
نحشون ۱۱ 


النحل (س) ۱۳ 


نحماتی ۱۷۷ - ۱۷۸ 

a‏ 114 - 132-۴۵ ۔ ۱۷۰۱ء 1۴ء 
٦۹۔‏ ۱۷۷ - ملالا مولا ۱۹۸ 

نحمیا بن حکلیا ۱۸۹ 

النساء (س) ١5‏ - ۳۶ 

النسور 17 


"4 


نشان ۱۸۰ 

نشق ۱۸۰ 

النشم ۱۷۵ 

نشيد الانشاد ۲4 - ۲۹ 

نشید الفتیان ۲۷ 

اللصف ۱5۵۷ 

نضف. پیت صور ۱۷۰ 

نصف جلعاد ۱۵۰ - ۱۵۷ 

نطوقة ۱۷۷ ۔ ۱۸۰ 

نعجة ۱۳۳ 

٦٦ نعظ‎ 

نعم ۱۹۰ 

تعماتی ۲۰۸ 

نعمانی ۱۷۸ - ۲۹۷ 

نموم ۱3۵ 

التعيم ۲۰۸ 

۲۰۸ - ٦٦١ التعیمات‎ 

نقذ ۱۸۲ - ۱۸ 

النقم ۱۷۹ 

النقلیم ۹ ۱6۸۰ 

النقليين ۷۹ - ۸۳ 

نقيل سمارة ۷۹ - 1١١5‏ ۔ ۱۵6 

نقيل صید ۱۰۱ 

رود ۱۰ 

البهاري ۱۳۶ 

نهر الفرات ۷۹ - ۱۹۸-۱۶7 

نهر مصر ۷۹ - ۱۹۸ 

نهم ۱۲۰ ۱6۱-۱۳۵ ۱۱۷-۰۱۱۵۰ - 
۲ - ۲۰۸۰۱۸۰ 

نهميا ۱۷۲ 

نواده ۷۱ - ۹۹ 


نوب ۱۹۰ = ۱۹ 


التوبة ۱۹۰ 

توح ۱۷۔۴٢‏ ۔ ۲۵ ۱۷۰ كلاد تنك 
۰۰۸ - ۲۰۹ 

نود ۷۹ ۹۸ - ۹۹ 

نوشان ۱۰۰ 

توف ۱۱۵ 

نون (س) ۳۳ - ۱۶۵ 

النیاح ۳۲ 

نياع ۸۳ 

نيباي ۱۸۹ - ۱۹۰ 

نیعة ۸۴ ۔ ۱5۳ 


النيل ۷۹ - ۸۰ 


هاییل ۷۱ 

٩٩ - ۹۸ - ۹۰ - ۸۷ - ۱۷ هایین‎ 
۱٩ هاجر‎ 

الهادي ۸۳ 

هارون ۲۳ - ۷٦‏ ۔ ۲۰۹ 
الهارونية ۷۰ - ٩۲‏ 

هاشم الروني ۱۲۱ 

٦٦ هامن‎ 

٦٦ الهان‎ 

هانی بن خولان ۱۹۰ 
هبران ۱۱۷ - ۱۲۰ - ۱3۷ 
هجدة ۱۹١‏ 

هجدوليم ۱۹4 

الهجر ۱۸۳ 

هجرة العین ۱۹۷ 

الهجمة ۱۲۰ 

هدد الأدومی ۱۳5 ۔ ۱۳۷ 


عدد عزر ۱۳۷ 


Yoo 


هراري ۱۲۰ ل 1۶۴ 


هرامة ۱۵۲ هوشع ۲4 - ۱۸۹ 
هران ۱۲۰ هومیروس 1۸ 
هسنوأة ۱٩۳‏ هوهام ۱5۲ 
هعان ٦٦‏ هیردن 84 - ١43‏ 
هفج 1۳ ۔ ۲۰۹ هیرودوتس 48 - ۷۳ 
هقوص ۱۸۲ هیمان ۱۱۳ - ۱۳۶ - ۱۳۹ 
ھکر ۱۸۲ هینن ۱۱۳ - ۱۳۵ 
هلوحیش ۱۷۰ - ۱۷۱ ۔ ۱۹۰ الهینات ٦٦‏ 
همدان ۳۱-۳۳ ۸-۰ ۸۳-۷۹-۱۵ - 

ATTEN ۱۱ ۹ ٩ Va NE‏ و 


۹۔ ۱۳۷-۱۳۲ ۱4۱-۱۵۰ - 
۱۵۷۱۵6۰۱۵۲۰۱۵۱۰۹ 
۱۸۱۱۷۰۱۷۲۰۱۱۰۹ 
۳ ۰ ۱۸۵ ۱۹۱-۱۹۰۱۸۲۱۰ - 
۱۹۲ 

الهمدانی 13 - ۴۹ ۔ ۴۷ ۴ ۴۹پ 
و ے Aa E‏ لاد Ê‏ اماق : 
3 ے 3۷۷ ره وف عه حر وادي احور ۱۳۲ 
۷۰۷۲۰۹۱۰6 ۷۵ وب وادي ادم ۹۸ 
۰۷۸۷ ۱۰۱۸۳ ہیں _ وادي آدین ۱۲۸ - ۱٦۹‏ 
۱۳۸۱۳۹۱۳۱۳۰۰ وادي ارنون ٥٥١‏ - ۱6۷ 
۱۷۶۰۱۷۲۰۱۱۵۰۵ هار ودي اسل ۱۹۲ 
۸۔ ۱۸۰ ۔ ۲۰۸۰۱۹۷۱۸۵ ودي بنا ۸۲ ۔ ۱۲۱ - ٥٥١‏ - ۱۱۸ - 


وائل الكلاعي ۲۱۸ 

وائلة ۱۰۰ - ٥٤١‏ ۔ ۱٥۹‏ ۔ ۱۸۱ 

وادعة ٦٦١ - ۱۵۸ - ٥٥١ - 1٦۹‏ ۔ 
۱۸۹ 

وادي الأحبار ۱۷۵ 


الهميسع بن هود ۷٦‏ ٦۔۱۸۷‏ 
هنوم ۱۹۲ وادي يغدان. ۱۸١‏ 
هویز (توماس) ۲۸ وادي بن عکاب ۱۲۸ 


هود ۱۵ ے ۱۷٦‏ ے1۷ے ۱(۸ قمع گڑے وادي جازان ۱۲۱ 
٤۔‏ ۸۸۔ ۹٦-۸۹‏ ۔ ۱۱۱ ۔ ۱۷۷۔ وادي حجاج ۱۷۹ - ۱۸۲ 


۱۸۳ وادي حجة ۱۸۱ 
هودیا ۱۸۳ ۔ ۱۸۷ - ۱۸۹ وادي ا حنك ۱۰۰ 
هور ۸۳ وادي حوار ۱٦۷‏ 


۳۹ 


وادي خبان ۱۷ وادي نخلة ۱۷۱ 


وادي خطیب ۱۸١‏ وادي هلال ۱۷۳ 

وادي دور ۱۳۳ - ۱۵ وادي هنوم ۱۹4 - ۱۹۹ 
وادي دوعن ۱۳۲ وادي یوق ۱۵۲ - ۱۵۷ 
وادي الربوع ۱۳۸ وادي يهر ۱٦۷‏ 

. وادي رحبان ۱5۱ وایلة ۱۲۰ ۱۲۳ 
وادي الرفائیین ۱۱۸ وحاظة ٦۷‏ 

وادي زبید ۱۲۹ الوحاوح ۱۲۳ 

وادي السحول ۱۳۰ وحج ۱۷۱ ۔ ۱۹۰ 
وادي سعوان ۱۸۳ الوحیج ۱۹۰ 

وادي سهام ۱۸۲ ودد ٦٦‏ 


وادي السودان ۹۸ 


وراخ 1۳ 
وادي شان ۱۳۳ 


۱١۹ - ۱۶۹-۱۱۸ ۱۰۵ وشحة‎ 


وادي شرس ۱۸۱ وصاب ۸۰ ۱4۸-۱۱۱۰۱۸۳۰ - 
زادی شيعاق ۷۷۷ ۴ - 1۸۵ نوا ۱۵۵۰۰ ۱۷۹-۱۷۵۰۱۲۷۰ 
وادي الصناع ۱۹4 ٤4۔‏ م۱۹ 


وادي ظهر ۳۳ - ۷۲ - ۱۱۹ - ۱1۵ - 
5 ۱۷۰۵ - ۱۸6 


وصاب السافل ۱٦۷‏ ۔ ۱٦۸‏ ۔ ۱۷۷ 
وصاب العالي ۱۰۳ ۔ ۱۰۹ ۔ ۱۱٩‏ - 


وادي ظهر السیر ۸۳ 2۱۸۲۱۷۸۰۱۷۵۰۱۳۰۱ 
وادي العدین AF ١54‏ ۱۸۵ ۔ ۱۹۳ 

وادي العرب ۱۶۲ وصابین ۱۱۲ - ۱۸۳ 

راخ كرك ۱:۰۰ ول دیورانت ۷۷ - ۲۱۱ 

رادي عیطم ايا الولید بن آلریان ۲۹ - ۷۱ - ۷۲ - ۱۳۶ 
وادي عمد ۱۱ 


ادي عيّان ۱۵۰ تی ا دیف سور زا 
زدیا ينا 


الوی "٤‏ 
وادي الفراعنة ۷۲ لوسي 
2 وینان ۱۸۵ 
وادي الفروات ١55‏ ۔ ٠١١۲‏ 
وادي قدرون ۱۳۱ 
وادي المعافر ۱۳۲ ي 


5 1 

وادي الملح ۱۶5 - ۱٦۹‏ ۔ ۱۹۰ 

وادي مور ۱۰۲ ۔ ۱۲۰-۱۱۱ ۔ ۱۵۷ - يابال ۹۹ ۔ ۱۰۰ 
۱۷۰ یابین ۱۵۳ 


YoY 


يادون الیرونوتی ۱۱۲ - ۱٦۹‏ 

یازل که ` 

1١15 ياشر‎ 

۱۹١ - 1٦٦ الياشيب‎ 

اليافاز التیمانی ۲۰ - ۲۰۸ 

اليافال بن اور ۱۲۱ 

یافت ۱۰۱ - ۱۳۷ 

يافع 16 - ۸۸ ۔ ۱۰۵-۱۰۲ ۱۱۱ - 
وتاك AN‏ ء۹۱۴۶ء 1۳۱ ع ۴ر1 ے 
۰۶ ۱۸۱۰ - ١۱۹ء٦۱۹‏ 

یافع العلیا ۱٦۷‏ 

یافع السفلی ۱۸۸ 

يافيع 14 - ۱۵۲ 

ياقوت ۱۶۷ 

۱٩۹۳ - ۱۹۱ ياكين‎ 

يام ۱۸۱۱۸۱۲۱۸ 

يام العنسية ۱2۷ 

یامن مات ۱۱۲ ۱۲۸ 2۱۳۰2 ۱۷۳۵ - 
۱۸۰ 

يامين ۱۸۷ 

ياوان ۱۰۲ 

يياي ۱۸۹ ۔ ۹۰ 

ییوس ۱۰۵ ۔ ۱۱۷۔ ۱۳۰۰-۱۱۸ 

يبوسيين 4۷ ۱۵۹۰۱۸۸۰۱۰۵۷۹ 

یوق ۲۰ - ۲٢‏ ۔ ۱۵۷ 

يثر ال(سماعيلي ۱۱4 - ١١5‏ 


يدايا بن حرمانوف ۱۷۰ 

۱۹٤ يدثون‎ 

يدوع ۱۸۹ ۔ ۱۹۰-۱۹۰ - ۱۹۷ 

یدیعیل بن :شمري .۱۲۳-۱۱۹ - ۱۸۲ - 
۱۹7-۱ 

براخ ۱۳ - ۱۷۷ 

يربعان ۱۳۷ - ۱۳۸ 

یرحمیل ۱۱۳ - ۱۱6 

YER = NY يرقا لے‎ 

يرموث ٥٥١‏ ۔ ۱6۸ ۔ ۱۹۶ 

يرميا ۱۸۹ 

یروحام ۱۹۳ 

يروشلم ۱۰۰ 

"14 - ۳٣ يريس‎ 

بریعوت ۱۱ 

رم ۱۷ ۴۸ Na‏ 2 انت بجع ری 
٤ے‏ ١۰ے AON ۹ eS Ne‏ 
7-۔ 1818 ۱ 
۰2۲ ۱۸۵۰۱۳۹۰-۱۳۳ ۱۷ 
۱۵6۰۱۵۰۰۸ ۱۵۹۱۵۱ 
۱۷۲۰۱۷۰۰۷ ۱۷۱۰-۱۷۳۰ - 
۱۸۱۱۸۳۰۱۸۲۱۸۱۰۲۸ 
۷۔ ۱۹۱۔ ۱۹۲۔۱۹۳ ۔١۱۹۔‏ 
۰ - ۲۰۸ 

يزأن ينعم بن احرث 14 

یزر غيل ۱۳۲ - ۱۳۳ 

یساگر ۱۱۲ - ۱۳۲ ۱۳۶ 

٩۱ یسحم‎ 


یسی ۰۱۱۵۰۱۱۶ ۱۸6 


۲5۸ 


يسلح 1۳ 

الیسرعي (روفائیل نخلة): 41 

الیسوعیین ۲۷ 

یشبعام بن حکموني ۱۱۸ - ۱۱۹ 

یشیم ۱3۸ ۸ 

شنک ۱۳۶ 

۱٥۷ یشموت‎ 

- ۱۷ - ۷۵ - ۲۵ - ۲۲ - ۱۱ یشوع‎ 
- ۱9-۱5۲ ۱5۱-۱۰۸ 
- ۱۸۳۰۱۷۸۰ ۱۷۷۰۱۷۰ ۰۸ 
١984-1١95-1954 2 ۷ 

یشوع بن آزنیا ۱۸۹ 

يشوع بن سیراخ Yo‏ 

يشوع بن نون ٢٢‏ - ۷۱-۷۵-۷4 - 
اكد في ۱۱۲ ۱۳۹ ها 


٦ء‏ ۱۷۶ 
يشيع ۱۷4 
یعابر ۱۳ 
یعارم ۱۵۱ - ۱۷۷ - ۱۸۱ 
يعثر ٩۰‏ 
يعر ۱۸۱ 
یعرب 6۰ 


يعفر (ناشر النعم بن) 5٩‏ 

- ۲۰۰۱۹۰۱۸۰۱۷۱۲۰۱۵ يعقوب‎ 
۳٢۹۔1387 كلاد‎ e PE 

٦٦١ ۔‎ ۱٥۷ - ۱۳۷ يعمون‎ 

یعوئیل العروعيري ۱۱۹ - ۱۲۲ 

یعلی ۱۸۲ 

٦٦ یقاهب‎ 

يقبصئيل ۱۹۶ - ۱۹۰ - ۱۹۸ 

یقمعام ۱۳۲ 

۱٥۹ - ۱۵۸ یقنعام‎ 


يكالم 17 

يكان ۱۹۳ 

یکسوم 14 

یکلی ۱۳۷ - ۱۸۲ - ۱۸۶ 

يمانيتان ۱۵۷ 

د ایخ ۱۵ 1 ا کل 
۹۳ر ۳۳۳۱۰۳۰۰۲۵ 
۰ 2 58ے ۷۲ ۷۱۰ اغلاب NS‏ 
۹۵-۸۸۰ ۱۲۱۰۹۹۰۹۱۰ 
٢‏ ۔ ۱۵۷-۱4۹ ۱۹۹-۱۹۸ 
۶ - ۲۰۷ - ۲۱۱ 

میمة ۲۰۷ ۔ ۲۰۸ 

ین ۔ يماني ۱۱۲ ۔ ۱۷ 


ینکف 11 

یواب ۱۱۶ - ۱۲۸۰۱۱۹۱۱۵ 
يوآخ ٤۷‏ 

یوئیل ۲۶ - ۱۹۲ 


یوئیل بن زكري ۱۹۱ 

یوباب ۱۵۳ - ۱5 

یوبال ۹۹ 

يوحا ۱۱۹ 

یوحنا ۱۲۳ 

یوزاباد ۱۸۷ - ۱۸۸ 

یوسف ۱۱ ۰۱۱۱۰۸۱۲۹ 2۱۱۲ 
۶ - ۲۰۹ 

الیوسفیین ۷۲ - ۱۱۲ ۱۷۱۰ 

اليونانية ۲۲ - ۲۷ - ۱۱۲ 

يوتس - ذو النون - یونان ۱۹ ۔ ۰۲ ۷۲- 
۶ ب ۷۹ - ۸5 ۱۵ 

يويا داع بن فاسیح ۱٦۸ - ۱٦١‏ 

يوياريب ۱۹۲ ۔ ۱۹٦١‏ 

یویعید ۱۹۲ 


۲٥۹ 


الاك ۸۱.ء ۱۳۸۰۰۱۲۹-۱۱۱ ۔ یھو شافاط التتی ۱۱۹ = ۱۲۲ 


٥۔ ۱۷٦‏ ۔ ۱۷۷ یھو شافاط بن فاروح ۱۳۲ 
یھودیا ۲۷ یھو شافاط بن اخیلود ۱۳۱ 
یهودیت ۲۰ - ۲۵ ۰ ۲۷ يهو یاقیم ۱۹ 


یهوذا ۲۷ -۱۱۱- ۱8٩۹-۱۲۹-۱۱۸‏ هو یاقین ۱۹۸ 
5٥‏ ۱۷۰ - ۱۹۱ ۲۹۷-۱۹۹ يهنعم ٦٦‏ 
یھو شافاط ٤٤‏ 


۲٠۰ 


الفهرس 


- كيف انتسب یعقوب إلى بنو ساري 


وبات اسمه اسرائیل ال ا As E‏ 

- التوراة في مسار التدوین hec‏ اه کنو سک 

۔ الشك في التوراة REE‏ کے O‏ 

۔ القرآن والشك في التوراة مه حو سا م مد رولا A‏ 

- الفصل الثاني: في آلسنة اليمن وأبجدياتها ی 
- ماذا بين السريانية واللهجات اليمنية .ا حمیریة 0 

۔ مميزات اللهجة السريانية حر سی یہ ہہ ہی ہیں 

۔ إبدآلات الأحرف بين السريانية واميرية اليمنية e‏ 


- بعض مفاتیح قراءة التوراة: لهجات الیمن القديمة 


الفصل الأول: في اللهجات وتدوين التوراة رس ا 
0 هود والیھود والعبران FEE EEO‏ وخ ديك saa‏ وم یم ہووت 


یه ۲۱ 


مہف 


الفصل الثالث: من أين جاءت التوراة؟ شش NE‏ 


۔ مصر وفراعنتها عند المؤرخين العرب a PASSO‏ 
- في قبور بعض أنبياء وشخصیات ومرویات التوراة وه ۲۲ 
- الشعر في التوراة» بین صموئيل والسمؤال 0 - ص8 
- بین فلسطين واليمن: أسماء:ودلالات 0000001 
- من الفرات إلى النيل ERS‏ و ا ۱۳۹ 
- عبران في النقوش ا مسندیة اليمنية سی سو کش اٹ یم ار 
- السبت اليهودي 1 1 1 1 ور ون عوهت لا 
- آراضي الکنعان وحدودها في اليمن 9 جم 
۔ دلالات من الثقافة الشعبیة: مسو اسع سوبد و سسا AE‏ 
۔ التوراة وضياع معالم السرح الجغرافي ا کا 
الفصل الرابع: النبي آدم وطوفان نوح في سفر التكوين لسوت 3۳ 
۔ التکوین: آدم التبي ورموز التناقض التاريخي الجغرافي سے N‏ 
۔ قايين وأبنائه ز 2 2 ری 2 2 12 1212 سم 0 
- النبي نوح والطوفان هت ی در هی دی دک مرو لب و 201 :۱ 
۔ قبائل الکنعان 79 . بب ۰ ۷۷۹399۰۰ 99 
۔ الطوفان في محیط تعز ہپس کف عوقو د موم :1 و 
الفصل ا حامس: عشائر السرايين (إسرائيل) O rO‏ ا ا 
- الفصل السادس: السرح ال جغرافي لمملكة النبي سلیمان وج یج e‏ 
۔ النبي سليمان في محيط صنعاء . AN N‏ الس O‏ 
۔ الجباة والكتبة عند الملك سليمان . 7 0 11۳۱۲ 
۔ مملكة سليمان من النهر إلى تخوم مصر O E rS‏ کا 


۳۹ 


- سليمان وحيرام ملك صور AUR OEE REI‏ 


الفصل السابع: معارك يشوع بن نون حول صنعاء ... E‏ 
۔ طرد العشائر السبعة ER SSeS‏ 
۔ مدينة عای 09 ۱۱۱۵۶ 
- أدوني صادق ملك أورشليم ساس ON E‏ 
- من حرمون إلى أشدود ل ی و ا VES‏ 
- سلطة يشوع من وادي آرنون إلى حشبون مس رہ سو فا 
- ملوك الأرض الذين ضربهم يشوع اس ایت ا ا 

الفصل الثامن: قراعة في سفر نحميا 
۔ الذين أعادوا بناء أسوار الحصن as 2 eS‏ 155 
۔ تابع الذين روا أسوار قلعة أورشليم ا 
۔ غولب الأخرين من اء الأسواز اس و ٹر ا 
۔ انساب الذین حوصروا في القلعة E‏ ےس ا نا 
- الكهنة والذين لم تثبت هوياتهم داخل السور IRE e‏ 
- رژوس الشعب في أورشليم سم سس سا ری 
- الذین صعدوا لتدشین السور وب هسام جع اس سونو هت 12۹ 
۔ أين كانت غزوة بخت نصر والسبي اليهودي ھ۸۹ 1۳9۷ 

- الفصل التاسع: سفر أيوب في النصوص والثقافة الشعبية ........... ۲۰۱ 
۔ أيوب التوراة ومسرحه یج لاد ييه اساي و نا 
> لقي ار دش a a o‏ 
ی نوب أ قاشع ا e‏ 
0 0 ,0+ 0 0 ئ0 


۲۰۳ 


مؤلفات صادرة للمؤلف 


القرية وسوسيولوجيا الإنتقال إلى السوق. ٠‏ 

المرأة العربية والانتاج - نموذج المرأة الفلسطينية بالاشتراك مع الراحلة 
نبيلة سلباق برير. 

الماركسية والتراث العربي الإسلامي. مناقشة لأعمال حسين مروة 
والطیب تيزيني. بالإشتراك مع آخرین. 

اليمن هي الأصل. الجذور العربية للأسماء (لبنان). 


حول أطروحات كمال الصليبي: التوراة في التاريخ واللغة والثقافة 


اليمن ھی الأصل: معجم أصول ومعاني أسماء الدن والقرى 
الفلسطينية. 


السيحية والمسيحيون العرب: أصول الوارنة (قيد الطبع). 


ار خی مرس و سس یا 0 


نهدف من آبحاث هذا الکتاب إلى تبيان أن مسرح قبائل التوراة كان فی 
الیمن وفي محيط صنعاء. قد یفاجاً لقاریء بهذ النتائج لأنها تشکل سباحة 
عکس التیار» لكنه بعد قراءة فصول هذا الکتاب مع ثبت آسماء آماکن وعشائر 
التوراة في الیمن» دونما تدخل یذ کر من جانبناه ستعحول دهشته إلى تساؤل عن 
حجم الظن والهوی في كتابة العاریخ القدم وإسقاطاته المعاصرة؛ وسیلمس 
کش امات شعوب ولغات وأبجدیات عبر التاریخ» وکیف هت منجزات 

اعتمدنا نی هذا الکتاب على قراءة أسنار من التوراق واثبات بقاء أسماء 
الأماكن والقبائل في اليمن مع خرائط جغرافية تؤكد ذلاك. 


